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Аннотация
В мире, где магия и предательство идут рука об руку, прошлое не отпускает тех, кто осмеливается его вспомнить.
Ардан — странник, закалённый болью, переживший потерю семьи и предательство близких. Его путь ведёт через кровь и обман, но судьба даёт ему шанс раскрыть заговор, угрожающий балансу мира. Где-то в глубинах Храма плетутся нити судьбы, а тёмный маг Элзар готовит план, способный изменить само существование магии.
Призраки прошлого, тайные ордена и борьба за силу — сможет ли Ардан выстоять в этой игре, где ставка не просто жизнь, а сама реальность?


Reded
Тьма, что окутывает мир…


ПРОЛОГ

Темнота окутывала мир, словно плотное покрывало, скрывающее от глаз беспокойную реальность. Холодный ветер нес запахи гнили и железа, шепча тайны, которых никто не хотел знать.
В этом мире, полном предательства, магии и неумолимой борьбы, существовал Странник — человек, которого никто не ждал и которого все боялись. Его путь был вымощен кровью и болью, но он шагал вперёд, ведомый только своей целью.
Ардан резко выдохнул, проведя ладонью по шраму, пересекавшему левую бровь. Прикосновение принесло болезненное эхо воспоминаний. Пятнадцать лет странствий превратили его тело в карту боли и выживания.
Он не верил в чужую помощь. Презирал тех, кто искал лёгких путей, дарованных высшими силами или случайными находками. Для него истинная мощь заключалась в упорстве, постоянных тренировках, хитрости и умении рассчитывать каждый шаг.
"Истинная сила не приходит извне," — шептал голос его наставника Орна в глубинах памяти. "Она рождается здесь," — старик указывал на сердце, "и здесь," — его морщинистый палец касался виска.
И все же, несмотря на свою твердость, Ардан постоянно копался в себе, считал себя до сих пор слабым. Воспоминания прошлого терзали его, не давая спокойно спать по ночам. Крики матери. Последний взгляд отца. Пламя, пожирающее всё, что он когда-то называл домом.
В его сердце горела затаенная злость на людей, на их слабость и склонность к предательству. Он был жесток, но не терял разума. Каждый удар его меча был обдуман, каждая жертва — осознанный выбор. Мир, в котором приходилось жить, не оставлял места для добрых и мягких сердец, и он знал это лучше, чем кто-либо.
Но даже в этом мрачном существовании был свет. Он встретил её — женщину, которую не мог игнорировать, не мог забыть. Эльжбета, прорицательница клана Золотого Рассвета, та, что видела сквозь завесу настоящего в туман будущего. Её серебристые глаза смотрели на него с пониманием, которого он не находил больше нигде. Она стала его якорем, его тенью и его светом.
"Ты думаешь, судьба определена заранее?" — спросила она однажды, когда они наблюдали за закатом с высоты башни Острого Пика.
"Я думаю, что судьбу куют наши решения," — ответил Ардан, не отрывая взгляда от горизонта. "И мои решения редко приносят благо."
Эльжбета лишь улыбнулась, её пальцы мягко коснулись шрама на его щеке. "Возможно, твоя тропа ведет сквозь тьму, Ардан. Но это не значит, что ты сам — тьма."
Их отношения не были простыми — в них была страсть, борьба, сомнения, но и безграничная преданность. Перед ней он позволял себе быть искренним. С ней он мог быть просто человеком, а не легендой, шепотом, от которого холодели кровь и кости.
История, сотканная из множества линий повествования, раскрывает не только путь главного героя, но и мир вокруг него — магию пяти великих кланов, интриги теневых организаций, войны за власть и судьбы тех, кто пересекал его дорогу. Это рассказ о мраке и боли, но также о том, как даже в самом глубоком мраке можно найти искру, способную изменить всё.
И это — только начало.

ГЛАВА 1: ОГОНЬ В ТЕМНОТЕ

Тишина. Глухая, давящая, словно холодный камень, лежащий на груди. Ардан сидел у костра, скрестив ноги, глядя на языки пламени. Ему не нужен был свет — давно привык к тьме. Она стала его союзником, его домом.
Кора старого дуба впивалась в спину, но это ощущение было почти приятным — оно напоминало о реальности, о том, что он все еще жив. Пламя плясало перед глазами, отбрасывая рваные тени, превращая лесную поляну в подобие театра теней, где каждое движение казалось частью древнего ритуала.
Меч лежал рядом, едва различимый в тусклом свете. Всегда держал его поблизости — старый инстинкт, выработанный годами борьбы. Возможно, именно поэтому он дожил до этого момента, когда столько других, сильнее и умнее него, превратились в пыль и воспоминания.
Ардан протянул руку и кончиками пальцев коснулся холодной стали. Верен, так назвал он свой клинок. Не просто кусок металла — воплощение его пути, молчаливый свидетель каждой победы и поражения.
Ветер приносил запах сырой земли и гнилых листьев. Осень подходила к концу, а вместе с ней исчезали последние теплые дни. Скоро придут холода, и кровь начнет застывать быстрее. В такие ночи он особенно сильно чувствовал одиночество — не то болезненное, юношеское, а глубокое, осознанное. Одиночество как выбор, как путь.
Мысли возвращались к прошедшему дню. Вновь вставали перед глазами лица павших, ощущалась липкая кровь на руках. Убийство не вызывало угрызений совести — но он ненавидел, когда приходилось убивать тех, кто не заслуживал этого. Однако выбора не существовало. Никогда не существовало.
"Сделай выбор, Ардан," — голос Эльжбеты эхом отдавался в памяти. "Всегда есть выбор."
"Нет," — прошептал он в ответ ночи. "Не для таких, как я."
Он поднял голову, глядя на звезды. Где-то там, за бескрайней чернотой ночи, жила она. Женщина, ради которой он был готов идти дальше. Она ждала его в Храме Судеб, удерживаемая не столько стенами, сколько обетами и магией своего клана. Эльжбета. Её имя отзывалось в груди болью и теплом одновременно.
Ардан закрыл глаза, позволяя образу прорицательницы проникнуть в сознание. Он видел её так ясно — серебристые пряди, спадающие на плечи, глаза, меняющие цвет в зависимости от настроения, от голубого до фиолетового, шрам в форме полумесяца на левой ладони.
"Дойду," — пообещал он в пустоту. "Чего бы это ни стоило."
За спиной хрустнула ветка. Ардан не шелохнулся, но все мышцы мгновенно напряглись. Правая рука скользнула к рукояти меча, левая приготовилась к удару. Он ждал, чутко вслушиваясь в ночь, различая каждый шорох, каждый отзвук.
Ветер донес новый запах — странный, не принадлежащий лесу. Резкий, с примесью пепла и чего-то, напоминающего старые свитки. Запах магии.
Ардан медленно выдохнул. Завтра будет новый день. И новая битва.

ГЛАВА 2: ТРОПА СКВОЗЬ ТЕНИ

Холодный утренний воздух пробирался под одежду, заставляя поежиться. Костер был задут, меч поднят — пора было в путь. Капли росы блестели на траве, превращая лесную поляну в море мерцающих осколков. С каждым шагом Ардан оставлял за собой примятую траву — единственный след своего существования, который скоро исчезнет.
"Ещё месяц пути," — подумал он, прикидывая расстояние до северных земель. Башня, о которой говорил Элзар, если она вообще существовала, находилась на самой границе известного мира. Место, где правила не действовали, а законы магии искажались до неузнаваемости.
Тропа вела через густой лес, где деревья вставали черными силуэтами против серого неба. Тишину нарушал лишь хруст сухих веток под сапогами. Утро было пронизано хрупким спокойствием, которое Ардан ценил больше, чем кто-либо мог представить. В такие моменты он мог притвориться, что мир не разваливается на части, что нити судьбы не сплетаются в петлю вокруг его шеи.
Эльжбета называла эти мгновения "маленькими вечностями" — крохотные островки мира посреди океана хаоса. Она говорила, что именно в такие моменты можно услышать истинный шепот судьбы. Ардан не был уверен, что хочет знать, что скажет ему судьба, если действительно заговорит.
Путь привёл его к границе земель, где, согласно слухам, появился маг. Этот человек торговал силой, предлагая тем, кто был достаточно отчаян, магические артефакты в обмен на их будущее. Ардан знал, что найдутся неразумные души, готовые продать свою волю ради иллюзии могущества, и потому не мог оставить это без внимания.
В таверне "Кривой клинок", расположенной на перекрестке трех дорог, Ардан услышал разговор о загадочном колдуне. Пьяный охотник, с лицом, покрытым оспинами, рассказывал о своем друге, который вернулся из леса странно изменившимся.
"Глаза у него стали другие," — бормотал охотник, опрокидывая очередную кружку эля. "Смотрят, но ничего не видят. А сила… он срубил дуб одним ударом топора. Одним! Но потом… потом он стал слабеть. Высыхать, как старая ветка."
Ардан не пользовался чужой магией, не доверял никому. Но мог заставить мага говорить — раскрыть цели, объяснить, чью волю он исполняет, и какой ценой платит за свою силу.
Лес расступился, открывая перед ним дорогу, ведущую к одинокому деревянному дому. Дом стоял на отшибе, его древние стены были покрыты мхом и следами времени, а с кудрявой трубы жалобно вырывался тонкий дым.
Вокруг дома витал тяжелый воздух тайны и угрозы: холодный ветер носил в себе запах сырой земли, тлена и чего-то необъяснимо зловещего. Ардан подошел к скрипучей двери, прислушиваясь к эху пустых улиц.
Его пальцы инстинктивно сжали медальон, висевший на шее — единственную память о матери. Рунические символы, вырезанные на металле, казалось, потеплели, отзываясь на близость магии.
"Кем бы ты ни был," — подумал Ардан, — "я выясню, что тебе нужно."
Чувствуя, как напряжение нарастает в воздухе, он осторожно толкнул дверь. Она распахнулась с протяжным скрипом, открывая вход в полумрак, наполненный ароматом трав, горелого дерева и сладковатой, почти зловещей примеси.

ГЛАВА 3: ТОРГОВЕЦ ДУШАМИ

Внутреннее помещение дома оказалось заполнено древними артефактами и пыльными свитками, размещёнными на старинных полках. Янтарный свет от масляных ламп отбрасывал причудливые тени на стены, создавая ощущение, что сама комната дышит и шевелится.
В воздухе висел запах — странная смесь трав, пыли и чего-то металлического, напоминающего кровь. Ардан пересек комнату, его шаги приглушенно звучали на деревянном полу. Глаза быстро привыкли к полумраку, различая детали, которые обычный человек не заметил бы. Следы на пыльном полу, ведущие в дальний угол. Слабое мерцание амулета, висящего на стене. Едва заметное движение портьеры.
Из тьмы угла, за низким столом, медленно вышел маг. Лицо его скрывал капюшон, а глаза, горящие странным светом, пристально изучали незваного гостя. Мужчина был высокий, тонкий, словно высушенный временем. Руки, испещренные алхимическими символами, слегка подрагивали.
— Как тебя зовут? — холодно спросил Ардан, его голос разрезал тяжелую тишину. Он не стал тратить время на притворство и игры.
Маг медленно поднял голову, и в тусклом свете Ардан увидел его лицо — изможденное, с глазами, которые видели слишком много для одной жизни. С легкой насмешкой, словно беседуя с давним знакомым, он ответил:
— Зачем тебе мое имя? Мертвецы не нуждаются в именах.
В его голосе была странная мелодичность, почти гипнотическая. Ардан почувствовал, как по коже пробежал холодок. Этот человек не был обычным шарлатаном.
— Возможно, — кивнул Ардан, — но пока ты ещё дышишь, ты расскажешь мне, зачем продаёшь силу и кто стоит за этим приказом.
Правая рука Ардана легла на рукоять меча, готовая в любой момент высвободить клинок из ножен. Левой он незаметно нащупал кинжал, спрятанный в складках одежды.
Маг, задержал взгляд, словно вспоминая старые обиды. Его тонкие пальцы забарабанили по столу, отбивая странный ритм, от которого у Ардана зазвенело в ушах.
— Меня зовут Элзар, — наконец произнес маг, и его имя прозвучало как древнее заклинание. — Я не торгую силой — я даю возможность, но, как и всякая возможность, она имеет свою цену.
Его голос был тихим, в нем звучала печаль и горечь, так не вязавшиеся с тем образом безжалостного колдуна, о котором Ардан слышал в деревнях.
— Я видел результаты твоих "возможностей", — резко ответил Ардан, делая шаг вперед. — Люди, живые снаружи, но мертвые внутри. Пустые взгляды, высохшие тела. Ты забираешь их души, Элзар?
Элзар поднял руку в защитном жесте, и Ардан заметил на его ладони странный символ — переплетенные линии, складывающиеся в нечто, напоминающее око.
— Я даю только то, что просят, — ответил маг. — Ты удивишься, узнав, как много людей готовы пожертвовать своим будущим ради силы сегодня.
Ардан, сжимая рукоять меча, сделал шаг вперёд:
— Цена, которую ты не озвучиваешь, — резко сказал он. — Я видел, как твои подопечные умирали, истощённые, лишённые воли.
Перед глазами всплыло воспоминание — деревня на границе земель клана Серебряного Листа, где он нашел мужчину, сидящего у колодца. Человек смотрел в никуда, шепча что-то себе под нос. А когда Ардан подошел ближе, тот поднял на него пустые глаза и произнес: "Оно того стоило. Я был силен, как бог. Хотя бы один день".
Элзар лишь усмехнулся, его голос прозвучал почти насмешливо:
— Они знали, на что шли, и заплатили свою цену. Каждый выбирает свою судьбу, странник. Ты ведь тоже сделал свой выбор когда-то, не так ли?
Эльзар движением руки отодвинул капюшон, и Ардан увидел, что седина покрывает виски мага, а на левой щеке тянется шрам, похожий на молнию. Его глаза были разного цвета — один зеленый, другой янтарный. Взгляд этих глаз словно проникал глубже, чем должен был.
— Ты врёшь, — напряжённо заметил Ардан. — Скажи мне, кто тебя нанял, кто управляет твоими руками.
— Никто, — ответил Элзар, слегка нахмурившись. — Я работаю сам, свободен, как ветер.
— Твои слова — пустая ложь, — холодно произнёс Ардан. — Ты знаешь, что я могу заставить тебя говорить, узнать правду.
В этот миг атмосфера наполнилась напряжением. Элзар взмахнул рукой, и из тёмных углов комнаты начали медленно выступать мерцающие тени, кружась в зловещем танце. Воздух наполнился статическим электричеством, волосы на затылке Ардана встали дыбом.
Странник, не теряя бдительности, плавно двинулся в сторону, готовясь к схватке. Его движения были текучими, как вода, и смертоносными, как клинок.
— Твои тайны не останутся сокрытыми, — прошептал он, и его меч вспыхнул, отражая мерцающий свет свечей.
Словесные угрозы уступили место ожесточённому бою. Темные тени и искры магии переплетались в вихре, создавая вокруг кровавый танец судьбы. Каждый удар и каждое движение были наполнены смыслом, ведь на кону стояла истина, цена которой измерялась жизнью.

ГЛАВА 4: ТАНЕЦ ТЕНЕЙ

Бой в старом доме развернулся в настоящий хаос, где каждый удар меча и каждая вспышка магии сливались в единый ритм судьбы. Тяжёлый воздух был пропитан дымом, искрами и отголосками древних заклинаний. Ардан и Элзар обменивались ударами так, будто их судьбы висели на волоске между жизнью и смертью.
Ардан отскочил, избегая вспышки темной магии, и кувырком ушел за старый сундук. Магические заряды врезались в стену за его спиной, оставляя черные обугленные следы. Запах озона и паленой древесины заполнил комнату.
"Он силен," — подумал Ардан, перехватывая меч удобнее. "Сильнее, чем должен быть обычный маг."
С каждым взмахом своего клинка Ардан ощущал не только физическую боль, но и душевную муку. Всплывали образы прошлого — утраченная любовь, горькие разочарования, невысказанные обещания. Каждый удар напоминал ему о том, за что он борется, и за что готов рискнуть всем.
Перед глазами мелькнуло лицо Эльжбеты, и сердце пропустило удар. Она всегда пыталась показать ему другой путь, путь без крови и мести. "Ты можешь выбрать другую дорогу, Ардан," — шептала она ему, когда они лежали, глядя на звезды сквозь окно высокой башни Храма Судеб. "Мы можем уйти туда, где никто нас не найдет."
"Нет такого места," — отвечал он тогда. "От судьбы не убежишь."
Вернувшись в реальность, Ардан перекатился и резко атаковал, целясь в бок мага. Элзар успел отскочить, но клинок задел его руку, оставив длинный порез. Первая кровь.
Элзар, обладавший искусством древних заклинаний, уверенно уклонялся и контратаковал. Но в его глазах мелькали отблески неуверенности, и голос, когда-то уверенный и решительный, сейчас дрожал от страха и сожаления. Его магия, казалось, начала сдавать позиции, а душа — истончаться под бременем долговременных обид.
— Ты не выглядишь уверенным, — бросил Ардан, отражая очередную атаку. — Твои удары стали медленнее.
Пот заливал глаза, рука с мечом начинала тяжелеть, но он не позволял себе сбавить темп. Один момент слабости мог стоить ему жизни.
Маг замер на мгновение, его губы извилились в горькой усмешке, и он произнёс:
— Магия — это проклятие, если ты не контролируешь её. Я думал, что власть даст мне свободу. Ошибся.
В его голосе звучало настоящее раскаяние, и это заставило Ардана задуматься. Что, если этот человек не столько злодей, сколько жертва?
Ардан сжал рукоять меча, его взгляд стал пронзительным:
— Ты ведь служишь кому-то. Или служил. Кто заставил тебя вступить на этот путь?
В глазах Эльзара мелькнула тень — то ли страх, то ли надежда. Он опустил руки, позволяя теневым заклинаниям раствориться в воздухе.
— Высшие силы… Те, кто забыл о милосердии, заставили меня принять этот путь. Я пытался убежать, но сила была сильнее. Магия дала мне власть, но отняла часть моей души.
Ардан не опускал клинок, но его хватка немного ослабла. Он видел перед собой сломленного человека — того, кто когда-то сделал неверный выбор и теперь расплачивался за него каждым вздохом.
Оба бойца, изранeнные и измученные, на мгновение остановились. В этой тишине, прерываемой лишь эхом их дыхания, развернулась не только битва за силу, но и битва за искупление.
— Слушай, Элзар, — прошептал Ардан, его голос стал мягче, — Я не хочу уничтожать тебя, но твои тайны не могут оставаться в тени. Истина должна быть раскрыта, даже если цена будет слишком высокой.
Мгновение растянулось в вечность, когда темные тени, вызванные Элзаром, замерцали вокруг них, отражая боль и надежду одновременно. Взоры их встретились, и в этих взглядах Ардан увидел отблески утраченной человечности, которую некогда имел Элзар.
— Может быть, — тихо продолжил Элзар, — этот бой не окончателен, и искупление всё ещё возможно. Я был пленником судьбы, которую навязали мне, и, возможно, ты — тот, кто поможет мне найти путь к свободе.
В голосе мага было столько скрытой надежды, что Ардан невольно вспомнил себя самого — юного, потерянного, ищущего ответы в мире, который казался лишь тенью тьмы.
В этот миг звуки боя стихли. Остался лишь тихий шорох падающих искр и тяжелое дыхание двух воинов, каждый из которых платил свою цену за искупление. Ардан опустил меч, не решаясь нанести последний удар. В его глазах заискрилась надежда, смешанная с болью и пониманием. Внутри бушевала буря — воспоминания накатывали одно за другим. Он уже проходил через это. Когда-то, давным-давно, он пощадил человека, и тот вернулся позже, чтобы предать его.
"Милосердие в нашем мире — это слабость," — говорил Орн, когда учил его владеть мечом. "Но без милосердия мы становимся тем, с чем боремся."
В другом случае, он не дал противнику шанса, но затем годами ощущал груз этого поступка. Крики, эхом отдающиеся в ночи. Пустые глаза, смотрящие из темноты кошмаров.
Что правильнее? Что справедливее? Рука дрожала на рукояти меча, дыхание сбивалось. И всё же… он не мог решить в одно мгновение. Он искал ответ в глазах того, кто стоял перед ним.

ГЛАВА 5: ТАНЕЦ ТЕНЕЙ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

В пыльном воздухе дома, среди разлетевшихся свитков и магических артефактов, Ардан и Элзар стояли друг напротив друга. Капли пота и крови смешивались на их лицах.
— Истина, — тихо произнёс Ардан, — не в том, чтобы уничтожить врага, а в том, чтобы понять, кто он. Кому ты служишь, Элзар? Кто твой настоящий хозяин?
Элзар сделал шаг назад, опуская дрожащие руки. Остатки заклинаний растворялись в воздухе, оставляя после себя лишь горький запах пепла и металла.
— Я был бы рад сказать, что служу только себе, — ответил маг, каждое слово давалось ему с трудом. — Но правда куда сложнее… и страшнее.
— Говори, — Ардан не опускал меч, но в его голосе появились нотки, которые не принадлежали хладнокровному убийце. — Я видел слишком много смертей, чтобы верить в простые объяснения.
Элзар медленно опустился на потертый стул, словно из него вытекли последние силы. Его разноцветные глаза, казалось, смотрели сквозь стены этого мира, в пустоту за пределами реальности.
— Ты слышал о Совете Пяти Теней?
Ардан нахмурился. Не было в этом мире человека, кто бы не слышал эту легенду — о пяти магах, чьи имена нельзя было произносить, кто контролировал потоки магической силы, оставаясь невидимыми для простых смертных.
— Детская сказка, чтобы пугать непослушных учеников, — произнес Ардан, хотя в глубине души что-то дрогнуло. — Пяти Теней не существует.
— Существует, — глаза Элзара внезапно наполнились странным блеском. — Я один из них… был одним из них. Пока не решил уйти.
Ардан замер, не зная, верить ли этому человеку. Элзар мог лгать, пытаясь выиграть время или вызвать жалость. Но что-то в его голосе, в его взгляде говорило о правдивости слов.
— Почему ты ушел? — спросил Ардан, делая шаг вперед.
— Потому что понял, какую цену платят люди за нашу магию, — Элзар поднял руку, показывая шрамы на запястье, глубокие, словно раны от оков. — Мы черпаем силу из жизни других. Каждое заклинание, каждый артефакт питается человеческими душами. Тебе знакомо это чувство, странник? Когда жизнь утекает сквозь пальцы, и ты не можешь её удержать?
Ардан невольно вспомнил деревню на рассвете, кровь на снегу, крики детей. Эльжбету, которая прикоснулась к его лицу и прошептала: «В каждом из нас есть тьма, Ардан. Но выбор, который мы делаем, определяет, кто мы».
— Знакомо, — ответил он после паузы. — Но это не оправдывает того, что ты делал с этими людьми.
— Нет, не оправдывает, — согласился Элзар. — Я пытался найти другой путь. Питать свою магию собственной жизненной силой, а не чужой. Но это было… недостаточно.
— А потом?
Элзар поднял взгляд, и Ардан увидел в его глазах настоящий страх.
— А потом они нашли меня. Совет. И дали выбор: вернуться или отдать свою жизнь. Я выбрал третий путь — бежать. Скрываться. И продолжать свои эксперименты.
— Используя отчаявшихся людей вместо себя, — холодно заметил Ардан.
— Да! — с неожиданной яростью воскликнул Элзар, поднимаясь на ноги. — Да, я предлагал им силу в обмен на их жизненную энергию. Но никогда не лгал о цене! Они сами выбирали! Разве ты не понимаешь? Это шло против воли Совета! Я пытался научить их контролировать силу, не отдавая свою душу полностью!
В его глазах блестели слезы — не притворные, настоящие. Ардан видел перед собой сломленного человека, запутавшегося, пытающегося искупить вину методами, которые только увеличивали её бремя.
— И все же они умирали, — тихо произнес Ардан.
— Не все, — покачал головой Элзар. — Некоторые научились. Те, кто был достаточно силен духом. Башня на севере… она существует. Там собраны мои записи, артефакты, все мои исследования. Если кто-то сможет найти способ противостоять Совету, то только с помощью этих знаний.
Ардан медленно опустил меч. Его разум лихорадочно работал, выстраивая новые связи, новые пути.
— Почему ты рассказываешь мне это? — спросил он. — Я пришел убить тебя.
Элзар улыбнулся — горькой, уставшей улыбкой человека, который слишком долго нес свое бремя.
— Потому что ты похож на меня, Ардан из клана Лунных Волков. Ты тоже ищешь искупления. Тоже готов идти против судьбы.
Ардан вздрогнул, услышав название клана, к которому принадлежал когда-то. Никто не знал этого имени, он похоронил его вместе с телами своей семьи.
— Откуда ты…?
— Я видел тебя в видениях, — ответил Элзар. — Еще до того, как ты пришел сюда. Видел твои шрамы, твою боль. И ту, что ждет тебя в Храме Судеб.
При упоминании Эльжбеты сердце Ардана болезненно сжалось.
— Что ты знаешь о ней? — голос Ардана стал опасно тихим.
— Я знаю, что она в опасности, — ответил Элзар. — Совет ищет её. Ей известны тайны, которые они хотят скрыть. Прорицатели клана Золотого Рассвета всегда были костью в горле у Пяти Теней.
Ардан почувствовал, как холодная ярость поднимается изнутри.
— Где они её держат?
— Ты ошибаешься, — покачал головой Элзар. — Она не в плену у Совета. Она скрывается от них в Храме Судеб. Пока.
— Что значит «пока»?
— Совет нашел способ проникнуть в Храм, — Элзар опустил глаза. — Через меня. Через мою кровь. Мы… мы с ней связаны.
Ардан в мгновение ока оказался рядом с магом, приставив кончик меча к его горлу.
— Объясни, — прошипел он.
— Эльжбета — моя сестра, — выдохнул Элзар. — Моя младшая сестра. Мы родились в клане Золотого Рассвета, но меня забрали, когда мне было семь. У меня проявился дар к темной магии, и Совет не мог это игнорировать.
Ардан отступил на шаг, пытаясь осмыслить услышанное. Элзар и Эльжбета. Брат и сестра. Одинаковые первые слоги имен. Как он не заметил этого раньше?
— Она никогда не говорила о брате, — произнес он после долгой паузы.
— Она не помнит меня, — печально улыбнулся Элзар. — Или не хочет помнить. Я для неё — тень прошлого, кошмар, о котором лучше забыть.
Ардан опустил меч, чувствуя, как внутри него сражаются недоверие и надежда. Если Элзар говорит правду, то перед ним открывается новый путь — путь к спасению Эльжбеты. Если же он лжет…
— Докажи, — потребовал Ардан.
Элзар медленно поднял руку к шее и вытащил из-под одежды медальон — точно такой же, какой Ардан видел на шее Эльжбеты. Солнце, пронзенное стрелой.
— Символ нашего рода, — пояснил маг. — Его носят только чистокровные члены семьи. Если не веришь мне, спроси у неё сама. Но сначала нам нужно добраться до Храма Судеб раньше, чем это сделает Совет.
— Нам? — переспросил Ардан.
— Да, — кивнул Элзар. — Ты не справишься с ними в одиночку, странник. И я тоже. Но вместе… у нас есть шанс.

ГЛАВА 6: ТЕНИ ПРОШЛОГО

Дорога к Храму Судеб пролегала через Мертвую Пустошь — место, где небо всегда затянуто серыми тучами, а ветер несет запах тлена и пепла. Здесь, по легендам, сотни лет назад столкнулись две армии магов, и после их битвы земля так и не смогла возродиться.
Ардан и Элзар шли молча, каждый погруженный в свои мысли. Доверия между ними не было и быть не могло, но общая цель связала их прочнее любых клятв и обещаний.
— Расскажи мне о Совете, — нарушил молчание Ардан, когда они остановились на привал у одинокого мертвого дерева. — Кто они такие на самом деле?
Элзар поднял глаза от костра, который пытался разжечь. Его лицо в мерцающем свете казалось старше и изможденнее.
— Пять магов, — начал он, — пять древних кланов магии. Когда-то они были защитниками этого мира, хранителями равновесия. Но власть развращает, особенно если она абсолютна.
— И как давно это началось? — спросил Ардан, помогая разжечь костер.
— Говорят, триста лет назад, — ответил Элзар. — Когда появился Изначальный Источник.
Ардан нахмурился.
— Я думал, это просто миф. Легенда, чтобы объяснить детям происхождение магии.
— Все легенды имеют зерно истины, — пожал плечами Элзар. — Изначальный Источник реален. Это… место, где грань между мирами тоньше всего. Откуда течет чистая магия, не запятнанная человеческими желаниями и страхами.
— И Совет контролирует его?
— Пытается контролировать, — уточнил Элзар. — Но магия Источника слишком могущественна даже для них. Поэтому им нужны прорицатели. Такие, как Эльжбета. Те, кто может видеть потоки будущего, предсказывать изменения в силе Источника.
Ардан вспомнил, как однажды увидел Эльжбету в состоянии транса. Её глаза стали полностью серебряными, без зрачков, кожа светилась изнутри, а волосы плавали в воздухе, словно в воде. Она говорила на языке, которого он не понимал, и от её слов воздух дрожал и искрился.
— Я видел её… способности, — произнес он осторожно. — Это было… пугающе прекрасно.
— Она всегда была сильнейшей из нас, — с горечью и гордостью одновременно сказал Элзар. — Даже в детстве. Я помню, как она предсказала засуху за три месяца до того, как высохли колодцы. Никто не поверил ей тогда. Кроме меня.
В его голосе была такая неподдельная любовь, что Ардан невольно поверил в его историю.
— Как Совет нашел тебя? — спросил он.
Элзар поморщился, словно вопрос причинил ему физическую боль.
— Они всегда ищут детей с сильным даром, — ответил он после паузы. — Забирают их из семей, воспитывают как своих последователей. Меня увели ночью. Родители… не сопротивлялись.
— Почему?
— Потому что быть избранным Советом считалось честью, — горько усмехнулся Элзар. — Большинство семей гордились тем, что их ребенка забрали. Не понимая, какую цену им придется заплатить.
Ардан молчал, глядя на пламя. Он знал, что значит потерять семью, остаться одному в мире, полном жестокости и предательства.
— А что с твоей семьей? — неожиданно спросил Элзар. — Клан Лунных Волков был уничтожен пятнадцать лет назад. Ты единственный выживший?
Ардан напрягся, его рука инстинктивно потянулась к рукояти меча.
— Не нужно, — покачал головой Элзар. — Я не враг тебе, Ардан. По крайней мере, сейчас.
— Что ты знаешь о гибели моего клана? — холодно спросил Ардан.
— Только то, что это была не случайность, — ответил Элзар. — Совет боялся вашего клана. Лунные Волки всегда стояли особняком, не признавали власти Пяти Теней.
— Нас уничтожили люди Кровавого Герцога, — возразил Ардан. — Это была политика, не магия.
Элзар посмотрел на него долгим взглядом.
— А ты никогда не задумывался, кто стоял за Герцогом? Кто направлял его руку?
Ардан почувствовал, как внутри поднимается знакомая холодная ярость. Пятнадцать лет он жил местью, охотой за теми, кто отнял у него семью. И все это время настоящие виновники могли скрываться за масками и тенями…
— У тебя есть доказательства? — спросил он, сдерживая гнев.
— Нет, — покачал головой Элзар. — Только подозрения и обрывки разговоров, которые мне доводилось слышать. Но я уверен, что Совет причастен к падению вашего клана. И к гибели многих других, кто мог представлять для них угрозу.
Ардан отвернулся, глядя на мертвый пейзаж Пустоши. Если Элзар говорил правду, то вся его жизнь, все его цели могли измениться в одно мгновение. Новый враг, новая битва.
— Почему Совет боится прорицателей? — спросил он, меняя тему. — Что такого знает Эльжбета, что они хотят её найти?
Элзар бросил в костер сухую ветку и наблюдал, как она превращается в пепел.
— Истинные прорицатели, такие как моя сестра, видят не только будущее, — медленно произнес он. — Они видят саму суть вещей. Эльжбета может видеть узлы и нити судьбы, может видеть, кто дергает за какие веревки. И самое главное — она может видеть Истинные Имена.
Ардан вздрогнул. Истинные Имена были легендой даже среди магов — древняя магия, позволяющая контролировать сущность любого существа или явления, если знаешь его подлинное имя.
— Ты говоришь…
— Да, — кивнул Элзар. — Она может видеть Истинные Имена членов Совета. А это значит, что она может лишить их власти.
В воздухе повисла тяжелая тишина, нарушаемая лишь потрескиванием костра и завыванием ветра среди мертвых деревьев.
— Если все это правда, — наконец произнес Ардан, — то почему Совет до сих пор не нашел её? Храм Судеб не скрыт от мира.
— Потому что Храм защищен древней магией, — ответил Элзар. — Магией, которая существовала еще до появления Совета. Внутри Храма все прорицатели находятся под защитой. Но…
— Но что?
— Но эта защита не абсолютна, — вздохнул Элзар. — Она может быть нарушена изнутри. Кем-то, кто связан кровью с обитателями Храма.
— Кем-то вроде тебя, — холодно заметил Ардан.
— Да, — не стал отрицать Элзар. — Совет пытался использовать меня как ключ. Но я сбежал. Проблема в том… что я не единственный, кто связан кровью с Эльжбетой.
Ардан нахмурился.
— У вас есть еще родственники?
— Нет, — покачал головой Элзар. — Но есть еще кое-что… Кровь — это не только родство. Это еще и узы, созданные через ритуалы и клятвы.
Он посмотрел прямо в глаза Ардану.
— Ты связан с ней, не так ли? Через ритуал разделенной крови. Я видел такой же шрам на твоей ладони, как у неё.
Ардан инстинктивно сжал левую руку в кулак, скрывая шрам в форме полумесяца.
— Это было давно, — отрезал он. — Просто глупая клятва.
— Нет, — возразил Элзар. — Это была магия. Древняя и могущественная. Эльжбета знала, что делает, когда проводила этот ритуал. Она связала вас не только друг с другом, но и с Храмом. Защитила тебя.
— От чего?
— От Совета, — Элзар посмотрел на пламя. — От меня. От всего, что могло угрожать вам. Но теперь…
— Теперь что?
— Теперь эта связь может стать вашим проклятием, — тихо произнес Элзар. — Совет может использовать её как путь к Эльжбете. Через тебя.
Ардан почувствовал, как холодок пробежал по спине.
— Как?
— Им нужна твоя кровь, — ответил Элзар. — Или твоя жизнь. Либо ты станешь их ключом, либо они уничтожат тебя, чтобы разорвать связь.
Ардан молчал, обдумывая услышанное. Все эти годы он думал, что разделенная кровь была просто символом их любви, их обещанием друг другу. Теперь же оказывалось, что это было нечто большее — защита и одновременно угроза.
— Почему я должен верить тебе? — спросил он наконец. — Ты мог солгать о всем этом, чтобы манипулировать мной.
Элзар устало улыбнулся.
— Мог бы. Но зачем? Если бы я хотел навредить тебе или Эльжбете, я бы просто вернулся к Совету. Они бы щедро наградили меня за твою голову.
Он протянул руку к огню, и пламя вдруг изменило цвет, став фиолетовым.
— Я устал быть пешкой в чужой игре, Ардан. Я хочу вернуть себе свободу. И помочь той, кого когда-то подвел, — в его голосе звучала неподдельная искренность. — Ты можешь не доверять мне. Но доверяй своему чутью.
Ардан долго смотрел на него, пытаясь разглядеть ложь в его глазах. Но видел лишь усталость и решимость — те же чувства, что и в его собственной душе.
— Хорошо, — наконец произнес он. — Я буду сражаться рядом с тобой. Но знай: если ты предашь нас, я убью тебя, даже если это будет последнее, что я сделаю в жизни.
Элзар кивнул.
— Справедливо. А теперь отдохни. Завтра нам предстоит долгий путь через самое сердце Пустоши.
Ардан лег, положив меч рядом с собой. Сон не шел. В голове крутились мысли о Совете, об Эльжбете, о предательстве и судьбе. Правду ли говорил Элзар? И если да, то смогут ли они вместе противостоять силе, которая правила этим миром из тени на протяжении сотен лет?
Глядя на звезды, едва видимые сквозь вечный туман Пустоши, Ардан вспомнил слова Эльжбеты: "Мы сами выбираем свою судьбу, любимый. Каждый шаг, каждое решение ведет нас по тропе, которую мы сами проложили."
"Надеюсь, ты права," — подумал он, закрывая глаза. — "И надеюсь, мой выбор не приведет нас к гибели."

ГЛАВА 7: НОЧИ ОТКРОВЕНИЙ

Храм Судеб возвышался на скалистом утесе, подобно древнему стражу, хранящему тайны веков. Его белые стены, казалось, светились в лунном свете, а высокие башни с заостренными шпилями пронзали низкие облака. После трех дней пути через Мертвую Пустошь, это зрелище наполняло душу благоговением и надеждой.
Ардан и Элзар стояли на краю леса, глядя на величественное сооружение. Дорога к Храму лежала через узкий перешеек, соединяющий материк с утесом — единственный путь для тех, кто не обладал даром левитации или полета.
— Мы не сможем войти через главные ворота, — произнес Элзар, поправляя плащ. — Хранители Храма знают меня, и мое появление вызовет слишком много вопросов.
— А меня они знают? — спросил Ардан.
— Возможно, — кивнул маг. — Если Эльжбета говорила о тебе. Храм — это закрытая община, там все всё знают друг о друге.
Ардан задумался. Он никогда не был внутри Храма — всегда встречал Эльжбету за его пределами, в тайных местах, о которых знали только они двое. Она говорила, что не может покидать Храм надолго, что её дар требует постоянной защиты и тренировки. Теперь он понимал истинную причину её осторожности.
— Есть другой путь? — спросил он.
Элзар указал на восточный склон утеса, почти отвесный, с редкими выступами и впадинами.
— Там есть тайный ход, — сказал он. — Старая система туннелей, которую использовали во времена Великой Войны для эвакуации провидцев. Мало кто помнит о ней сейчас.
— Откуда ты знаешь о ней?
— Эльжбета показала мне, — ответил Элзар, и в его глазах мелькнула тень воспоминаний. — Давно, еще когда я был ребенком. Мы играли там, прячась от наставников.
Ардан внимательно изучал склон. Даже для опытного альпиниста это был бы сложный подъем.
— Как мы доберемся туда?
— У меня есть кое-что, — Элзар достал из своей сумки два небольших амулета в форме крыльев. — Это не даст нам полететь, но сделает легче. Достаточно, чтобы подняться по склону.
Ардан взял амулет, ощущая странное покалывание в пальцах. Магия, заключенная в металле, была древней и мощной.
— Чья кровь питает их? — спросил он с подозрением.
Элзар выдержал его взгляд.
— Моя, — ответил он. — Только моя. Я же говорил, что ищу другие пути. Это один из них — использовать собственную жизненную силу, а не чужую.
Ардан кивнул, принимая ответ. За последние дни он начал если не доверять Элзару, то хотя бы понимать его. Маг был сложной фигурой — не герой, но и не злодей в чистом виде. Человек, запутавшийся в паутине собственных решений и пытающийся найти выход.
Они начали восхождение, когда солнце скрылось за горизонтом. Амулеты действительно работали — тело стало легче, пальцы крепче цеплялись за выступы скал. Ардан двигался с грацией хищника, используя каждую трещину и каждый уступ как опору. Элзар следовал за ним, его движения были менее уверенными, но тоже достаточно точными.
Когда они добрались до небольшой площадки на полпути к вершине, Элзар указал на едва заметную трещину в скале.
— Здесь, — прошептал он, прикладывая ладонь к камню.

ГЛАВА 8: НОЧИ ОТКРОВЕНИЙ (ПРОДОЛЖЕНИЕ)

Ардан напряг зрение, пытаясь разглядеть то, что видел маг. И действительно, в скале была не просто трещина — тонкая линия, слишком ровная, чтобы быть естественной.
Элзар провел рукой по трещине, шепча слова на древнем языке. Камень вздрогнул, и в скале появилось отверстие, достаточно большое, чтобы человек мог пройти.
— После тебя, — кивнул маг.
Ардан, держа руку на рукояти меча, шагнул в темноту. Внутри пахло сыростью и временем — запах веков, пролежавших в забвении. Элзар вошел следом, и проход за их спинами бесшумно закрылся.
— Идем, — сказал маг, создавая в ладони небольшой светящийся шар. — Туннель ведет прямо в нижние уровни Храма.
Они двигались молча, слыша лишь собственные шаги и капли воды, падающие с потолка. Ардан чувствовал, как внутри растет напряжение — с каждым шагом он был ближе к Эльжбете, ближе к ответам.
— Что ты скажешь ей, когда увидишь? — неожиданно спросил Элзар.
Ардан не ответил сразу. Что можно сказать той, ради которой прошел через огонь и тьму? Той, чье лицо видел каждую ночь во снах?
— Правду, — наконец ответил он. — Что я пришел защитить её. Что я…
Он не закончил фразу, но Элзар понимающе кивнул.
— Она всегда говорила о тебе, — тихо произнес маг. — Даже когда не знала, что я слушаю. Ваша связь сильнее, чем ты думаешь.
Туннель постепенно расширялся, превращаясь в просторный коридор с высокими сводами. На стенах появились высеченные символы и рисунки — история Храма, записанная в камне.
— Мы под главным залом, — прошептал Элзар, когда они остановились перед массивной каменной дверью. — Оттуда мы сможем подняться в северную башню. Там обычно живут старшие прорицатели.
— Эльжбета там? — спросил Ардан.
— Должна быть, если только…
Договорить он не успел. Дверь вдруг содрогнулась и начала открываться сама по себе. Ардан отпрыгнул назад, выхватывая меч, Элзар замер, готовый использовать заклинание.
В дверном проеме показался силуэт — женский, хрупкий, облаченный в белые одежды с серебряной вышивкой. Длинные светлые волосы струились по плечам, а глаза… глаза светились серебром в полумраке коридора.
— Эльжбета, — выдохнул Ардан, чувствуя, как сердце готово вырваться из груди.
Женщина сделала шаг вперед, и свет от магического шара Элзара осветил её лицо. Это была она — и в то же время не совсем она. Черты лица стали острее, в глазах поселилась тень, которой не было раньше, а на виске виднелся тонкий шрам, рассекающий бровь.
— Я знала, что вы придете, — произнесла она голосом, который звучал как эхо в пустом храме. — Оба.
Ардан сделал шаг вперед, но остановился, увидев, как она отступает.
— Эльжбета, — повторил он. — Что случилось? Что они с тобой сделали?
— Не они, — покачала головой женщина. — Время и знание, Ардан. Они меняют нас сильнее, чем любая пытка.
Она перевела взгляд на Элзара, и её лицо дрогнуло.
— Брат, — произнесла она с горечью и нежностью одновременно. — Ты вернулся.
— Прости меня, — тихо ответил Элзар, склоняя голову.
— За что? — с горькой улыбкой спросила Эльжбета. — За то, что оставил? Или за то, что вернулся?
Она сделала знак рукой.
— Идемте. Здесь небезопасно говорить. Стены имеют уши, особенно стены Храма.
Они последовали за ней через главный зал — огромное пространство с куполообразным потолком, расписанным картинами создания мира. Ардан видел, как Эльжбета движется — её походка была легкой, но в каждом шаге чувствовалась настороженность, готовность к опасности.
Северная башня встретила их тишиной и прохладой. Комната Эльжбеты находилась на самом верху — просторное помещение с круглыми стенами, заставленное книгами, свитками и странными артефактами. Окна выходили на все четыре стороны света, давая обзор на многие мили вокруг.
Когда дверь за ними закрылась, Эльжбета повернулась к ним. В её глазах больше не было серебряного свечения — только усталость и решимость.
— У нас мало времени, — сказала она. — Совет уже в пути.
— Откуда ты знаешь? — спросил Ардан.
— Я видела, — ответила она. — В водах Вечного Источника. Они движутся сюда, все пятеро. Впервые за сотни лет они покинули свои убежища.
— Все пятеро? — переспросил Элзар, и в его голосе послышался страх. — Это невозможно. Они никогда не собираются вместе.
— Теперь собрались, — кивнула Эльжбета. — Ради меня… и ради него.
Она посмотрела на Ардана, и в её взгляде промелькнуло что-то, отчего его сердце болезненно сжалось.
— Что ты им сделал, странник? — спросила она с легкой улыбкой. — Чем заслужил их страх?
— Я не знаю, — честно ответил Ардан. — До недавнего времени я даже не верил в их существование.
Эльжбета покачала головой.
— Ты слишком скромен. Ты убил их глаза и уши в шести королевствах. Разрушил пять храмов темной магии. Освободил три города от их марионеток-правителей, — она подошла ближе, почти касаясь его лица. — И ты несешь его кровь. Кровь, которой они боятся больше всего на свете.
— Чью кровь? — нахмурился Ардан.
— Основателя, — ответил вместо неё Элзар. — Того, кто создал Совет… и первым восстал против него.
Эльжбета кивнула.
— Ард'Ан Вольфрам, первый из клана Лунных Волков. Твой предок, странник. И их заклятый враг.
Ардан замер, пытаясь осмыслить услышанное. Имя его клана всегда было для него святыней, символом дома, который он потерял. Но никогда раньше он не задумывался о его происхождении, о истории, которая могла скрываться за ним.
— Ты должна все объяснить, — сказал он. — С самого начала.
Эльжбета вздохнула и указала на низкий столик у окна.
— Садитесь. История долгая, а времени у нас мало.
Они расположились у столика, на котором стояла чаша с чистой водой. Эльжбета провела рукой над поверхностью, и вода начала светиться, отражая не их лица, а странные символы и образы.
— В начале была Пустота, — начала она тихим голосом, словно читая молитву. — И из Пустоты пришла Магия. Не та, что мы знаем сейчас — слабая, зависимая от слов и жестов. Но чистая, изначальная сила, способная творить миры.
Вода в чаше завихрилась, показывая сияющий поток энергии, пронзающий тьму.
— Первые маги были подобны богам, — продолжала Эльжбета. — Они создавали и разрушали по своей воле. Но сила развращает, и вскоре начались войны. Войны, разрушившие почти все.
Изображение сменилось — теперь в воде отражались поля сражений, охваченные огнем, и фигуры, бросающие друг в друга молнии и огонь.
— Чтобы остановить разрушение, самые мудрые из магов собрались вместе. Они создали Совет Пяти — хранителей равновесия, защитников мира от собственной жадности. И первым среди них был Ард'Ан Вольфрам.
В чаше появилось изображение высокого человека с длинными волосами, заплетенными в сложные косы, и глазами, светящимися голубым огнем. Ардан вздрогнул — в этом лице было что-то неуловимо знакомое, словно отражение в мутном зеркале.
— Но со временем, — голос Эльжбеты стал тише, — Совет изменился. Из защитников они превратились во властителей. Они начали собирать магию для себя, контролировать её потоки, решать, кто достоин дара, а кто нет.
— И Ард'Ан восстал против них, — закончил Ардан, начиная понимать.
— Да, — кивнула Эльжбета. — Он пытался вернуть равновесие, вернуть магию людям. Но проиграл. Совет был слишком силен.
— Они убили его? — спросил Ардан.
— Хуже, — ответила она. — Они стерли его из истории. Изгнали его род, его потомков. Обрекли их на вечное скитание, вечную охоту. Клан Лунных Волков стал кланом изгнанников, преследуемых тенями.
Ардан посмотрел на свои руки — руки воина, убийцы, странника. Неужели все эти годы он был не просто мстителем за свою семью, но и частью древней войны, о которой даже не подозревал?
— А ты? — повернулся он к Элзару. — Как ты вписываешься в эту историю?
Элзар опустил глаза.
— Я был их оружием, — тихо ответил он. — Их глазами и ушами. Они забрали меня ребенком, воспитали, обучили… и исказили.
— Но ты сбежал, — напомнила Эльжбета.
— Да, сбежал, — горько усмехнулся Элзар. — Но не раньше, чем причинил достаточно зла от их имени.
Он посмотрел на сестру.
— Я никогда не смогу искупить все, что сделал. Но я могу попытаться остановить их сейчас.
Эльжбета коснулась его руки.
— Мы все можем, — сказала она и повернулась к Ардану. — Особенно ты, странник. Ты — наша последняя надежда.
— Почему я? — спросил Ардан. — Что во мне такого особенного?
— Твоя кровь, — ответила Эльжбета. — В тебе течет кровь Основателя, чистая и не разбавленная. Кровь, которая может открыть Источник.
— И что тогда? — нахмурился Ардан. — Что произойдет, если этот Источник будет открыт?
Эльжбета и Элзар переглянулись.
— Или конец мира, — медленно произнес Элзар, — или его возрождение. Никто не знает наверняка.
— Потрясающе, — мрачно усмехнулся Ардан. — И вы хотите рискнуть концом света ради… чего?
— Ради свободы, — твердо ответила Эльжбета. — Совет тысячи лет держит мир в оковах, ограничивает магию, контролирует судьбы. Они не защитники — они тюремщики.
Она взяла Ардана за руки, и он почувствовал тепло её пальцев.
— Я не прошу тебя верить мне на слово, — мягко сказала она. — Я прошу тебя увидеть самому.
С этими словами она коснулась его лба, и мир вокруг исчез

ГЛАВА 9: ВОДОВОРОТ СУДЕБ

Ардан плыл в потоке видений. Он видел мир, охваченный огнем магии, видел битвы титанов в человеческом обличье, видел рождение и смерть империй, подъем и падение богов.
Он видел своих предков — мужчин и женщин с гордыми лицами и волчьими глазами, скитающихся по миру, преследуемых невидимыми врагами. Видел их жизни, полные боли и отваги, видел их смерти — часто насильственные, редко — от старости.
И он видел Совет — пять фигур, скрытых в тени, направляющих ход истории невидимыми нитями. Их лица менялись со временем, но суть оставалась прежней — холодная, расчетливая власть, не терпящая сопротивления.
Когда видения закончились, Ардан обнаружил себя на коленях, тяжело дыша, словно после долгого бега. Эльжбета стояла рядом, её лицо было бледным от усталости.
— Теперь ты видел, — тихо сказала она. — Видел правду.
Ардан с трудом поднялся на ноги, чувствуя, как дрожат колени. То, что он увидел, не укладывалось в голове — слишком много информации, слишком много боли и крови.
— Что нам делать? — спросил он, когда голос вернулся к нему.
— Найти Источник, — ответил Элзар. — Открыть его и использовать его силу против Совета.
— А если это уничтожит мир?
— Это лучше, чем вечное рабство, — жестко сказала Эльжбета, и в её глазах блеснула странная решимость. — Лучше смерть, чем цепи.
Ардан внимательно посмотрел на неё. Что-то в её голосе, в её взгляде изменилось. Это была всё та же Эльжбета, которую он любил, но в ней появилась новая грань — холодная, расчетливая, почти фанатичная.
— Где находится этот Источник? — спросил он.
— В сердце мира, — ответил Элзар. — В центре Великого Разлома.
Великий Разлом — глубокая трещина в земле, протянувшаяся на сотни миль с севера на юг. По легендам, она появилась после падения звезды, принесшей магию в мир. Ардан никогда не был там, но слышал истории о странных существах, обитающих в глубинах Разлома, и о магических аномалиях, искажающих реальность вокруг него.
— До Разлома недели пути, — нахмурился Ардан. — А если Совет уже близко…
— Они будут здесь на рассвете, — перебила его Эльжбета. — Но у нас есть преимущество.
Она подошла к шкафу у дальней стены и достала небольшой свёрток, завернутый в потертую кожу. Развернув его, она показала содержимое — три небольших кристалла, светящихся изнутри мягким голубым светом.
— Камни Перехода, — выдохнул Элзар. — Я думал, они все уничтожены!
— Не все, — улыбнулась Эльжбета. — Я сохранила несколько, на крайний случай. И похоже, он настал.
Она протянула по кристаллу каждому из мужчин.
— Эти камни создают порталы через пространство, — объяснила она. — Они перенесут нас к Разлому мгновенно. Но…
— Но у всей магии есть цена, — закончил за неё Элзар. — Что нам придется отдать?
Эльжбета посмотрела на брата с грустной улыбкой.
— Память, — ответила она. — Каждый переход стирает часть воспоминаний. Не всё, конечно. Только… самое ценное.
Ардан сжал кристалл в руке. Значит, цена спасения — его воспоминания. Возможно, воспоминания о семье, о клане. Или о Эльжбете. Стоит ли любое будущее такой потери?
— Нет другого пути? — спросил он.
— Нет, если мы хотим опередить Совет, — покачала головой Эльжбета. — Выбирать тебе, странник. Но знай: если Совет доберется до Источника первым, у нас не будет даже шанса.
Ардан посмотрел на кристалл, затем на Эльжбету, затем на свой меч. Всю жизнь он руководствовался простыми принципами: защищать слабых, мстить за павших, следовать кодексу воина. Но теперь перед ним стоял иной выбор — сохранить свою память, своё прошлое, или рискнуть всем ради неопределенного будущего.
— Я готов, — наконец сказал он, крепче сжимая кристалл. — Показывай, как это работает.
Эльжбета кивнула и начала объяснять ритуал активации Камней Перехода. Каждый должен был представить место назначения, влить часть своей жизненной силы в кристалл и произнести древнее слово силы.
— Есть ещё кое-что, — добавила она, когда объяснения были закончены. — Мы должны быть привязаны друг к другу, чтобы оказаться в одном месте.
С этими словами она достала тонкий серебряный нож и провела им по своей ладони. Кровь, яркая и красная, выступила на коже.
— Наша кровь должна смешаться, — сказала она, протягивая нож Элзару.
Маг без колебаний повторил её действие, затем передал нож Ардану. Когда все трое соединили окровавленные ладони, Эльжбета начала читать заклинание на языке, которого Ардан никогда не слышал. Кровь на их руках засветилась, и Ардан почувствовал, как внутри него разгорается странное тепло, связывающее его с Эльжбетой и Элзаром.
— Теперь мы связаны, — сказала Эльжбета, когда заклинание было завершено. — Даже если наши воспоминания исчезнут, эта связь останется.
Она посмотрела на восточное окно, где небо начинало светлеть.
— Пора, — произнесла она. — Они уже близко.
Все трое встали в центре комнаты, держа кристаллы перед собой.
— Думайте о Разломе, — сказала Эльжбета. — О его центре, где скалы сходятся, образуя арку.
Ардан закрыл глаза, представляя место, которое никогда не видел, но о котором слышал в легендах: черные скалы, уходящие в бесконечность, странный свет, струящийся из глубин земли, арка из камня, обозначающая вход в сердце мира.
— Aeternum, — произнесли они в унисон, и мир вокруг исчез во вспышке света.

ГЛАВА 10: СЕРДЦЕ БЕЗДНЫ

Падение казалось бесконечным. Ардан летел сквозь тьму и свет, сквозь холод и жар, сквозь шёпот тысячи голосов и оглушительную тишину. Его тело, казалось, распадалось на атомы и собиралось заново, его разум растягивался до границ вселенной и сжимался до размеров песчинки.
А потом все закончилось, и он ударился о твердую землю.
— Ардан! — голос Эльжбеты пробился сквозь звон в ушах. — Ты цел?
Он с трудом поднялся на ноги, чувствуя, как дрожат колени. Мир вокруг плыл и кружился, но постепенно обретал четкость.
Они стояли на узком выступе скалы, нависающем над бездонной пропастью. Черные стены Разлома уходили вверх и вниз, теряясь в тумане. С глубины поднимался странный свет — не солнечный, не лунный, но какой-то иной, пульсирующий, словно сердцебиение.
— Где… Элзар? — спросил Ардан, не видя мага.
Эльжбета указала вниз, на другой выступ, футах в двадцати ниже их.
— Там. Похоже, его занесло немного в сторону.
Элзар стоял на коленях, сотрясаясь от болезненного кашля. Когда он поднял лицо, Ардан увидел кровь, стекающую из его носа.
— Я спущусь к нему, — сказал Ардан, оценивая крутизну скалы.
— Нет, — покачала головой Эльжбета. — Он поднимется к нам. Правда, брат?
Элзар кивнул и начал медленно подниматься на ноги. Из его рук вырвались тонкие струи тумана, которые обвили его тело и подняли в воздух. Через несколько мгновений он приземлился рядом с ними.
— Подходящее место для конца путешествия, — произнес маг, вытирая кровь с лица. — Или для его начала.
Ардан внимательно посмотрел на него. Что-то изменилось в Элзаре после перехода — его глаза стали темнее, черты лица резче, а в голосе появились новые, металлические нотки.
— Ты помнишь… всё? — осторожно спросил он.
Элзар улыбнулся, но улыбка не коснулась его глаз.
— Достаточно, чтобы знать, кто я и зачем я здесь, — ответил он. — А ты, странник?
Ардан попытался вспомнить свое прошлое, свою семью, свой клан. Воспоминания были там, но словно за мутным стеклом — силуэты без лиц, голоса без слов.
— Я помню суть, — сказал он. — Остальное… как сон после пробуждения.
— Хорошо, — кивнула Эльжбета. — Значит, переход прошел успешно. Мы заплатили цену, но сохранили самих себя.
Она указала на узкую тропу, ведущую вдоль стены Разлома вниз.
— Нам туда. К Арке Основателя.
Они начали спуск, осторожно ступая по скользким камням. Чем глубже они спускались, тем сильнее становился странный свет, и тем отчетливее чувствовалась вибрация, идущая из глубин земли.
— Что произойдет, когда мы найдем Источник? — спросил Ардан, помогая Эльжбете преодолеть особенно крутой участок.
— Ты откроешь его своей кровью, — ответила она. — Освободишь его силу.
— А потом?
— А потом мы используем её, чтобы изменить мир, — вступил Элзар. — Разрушить власть Совета раз и навсегда.
Ардан нахмурился. Слова звучали правильно, но что-то в тоне Элзара настораживало его. Словно маг говорил одно, а думал о другом.
Они спускались несколько часов, все глубже и глубже в сердце Разлома. Воздух становился тяжелее, насыщеннее энергией, от которой волосы на руках вставали дыбом. Время от времени им попадались странные кристаллические образования, растущие прямо из скал — они светились тем же пульсирующим светом, что поднимался из глубины.
— Что это? — спросил Ардан, указывая на кристаллы.
— Осколки Источника, — ответил Элзар. — Частицы первородной магии, застывшие в камне.
Он протянул руку к ближайшему кристаллу, и тот вспыхнул ярче, словно отвечая на его присутствие.
— Красиво, не правда ли? — прошептал маг, и в его глазах отразился голубой свет. — Чистая, неразбавленная сила.
Эльжбета положила руку на плечо брата.
— Не увлекайся, — мягко сказала она. — Ты знаешь, чем это может закончиться.
Элзар вздрогнул и отдернул руку от кристалла.
— Прости, — пробормотал он. — Близость к Источнику… она влияет на меня сильнее, чем я ожидал.
Они продолжили путь, и вскоре тропа привела их к широкой площадке, с которой открывался вид на центр Разлома. То, что они увидели, заставило их замереть в благоговейном ужасе.

ГЛАВА 11: СЕРДЦЕ БЕЗДНЫ (продолжение)

Огромная арка из черного камня возвышалась над пропастью, соединяя две стороны Разлома. Под ней, в самой глубине, пульсировало ослепительное голубое сияние — словно бьющееся сердце мира, заключенное в кристаллическую клетку.
— Арка Основателя, — выдохнула Эльжбета. — И под ней — Источник.
— Как мы доберемся туда? — спросил Ардан, глядя на головокружительную пропасть между площадкой и аркой.
Элзар задумчиво провел рукой по воздуху, словно ощупывая невидимые нити.
— Странно, — пробормотал он. — Я чувствую… присутствие. Мы здесь не одни.
— Ты о Совете? — Ардан инстинктивно положил руку на рукоять меча. — Они успели опередить нас?
— Нет, — Элзар покачал головой, его лицо исказилось словно от внезапной головной боли. — Это что-то другое. Что-то древнее, спящее веками и… ждущее.
Эльжбета внезапно рассмеялась, звук был неожиданно легким и мелодичным в этом мрачном месте.
— Всегда удивлялась твоему таланту замечать очевидное в самый неподходящий момент, брат, — она коснулась его плеча с нежностью, которая странно контрастировала с её словами. — Конечно, мы не одни. Это же сердце магии. Ты думал, оно останется беззащитным?
— Тебе не кажется, что сейчас не время для загадок? — в голосе Ардана проскользнуло раздражение. — Если нас что-то ждет там, лучше знать об этом заранее.
— Прости, привычка прорицательницы, — Эльжбета подошла к краю площадки и указала вниз. — Видишь те выступы? Они образуют естественный мост к арке. Скользкий путь, но проходимый.
Ардан всмотрелся в указанном направлении, но вместо моста увидел лишь хаотично расположенные камни, между которыми зияла пустота.
— Ты называешь это мостом? — он недоверчиво покачал головой. — Да там прыгать придется через пропасти, которые могли бы поглотить целые деревни.
— А ты предпочитаешь ждать здесь, пока Совет не решит наши судьбы? — Эльжбета вскинула бровь, в её голосе появились стальные нотки. — Или, может, у тебя есть крылья, о которых ты забыл упомянуть?
— Знаешь, когда ты была видением в моих снах, ты казалась… мягче, — пробормотал Ардан, с неохотой приближаясь к краю.
— А когда ты снился мне, ты казался храбрее, — парировала Эльжбета, но в её глазах мелькнула искра веселья. — Ты же воин, Ардан. Неужели тебя пугает высота больше, чем армия противников?
Элзар, наблюдавший за их перепалкой, внезапно расхохотался.
— Клянусь всеми богами, вы двое невыносимы! — он покачал головой. — Может, отложите флирт до момента, когда мир не будет на грани уничтожения?
— Это не… — начал было Ардан, но осекся, заметив легкий румянец на щеках Эльжбеты.
— Если вы закончили, — Элзар подошел к краю, — я мог бы создать временный магический мост, но это привлечет внимание. Нам придется действовать по старинке.
Он первым начал спуск, ловко перепрыгивая с одного выступа на другой. Эльжбета последовала за ним, её движения были удивительно грациозными для человека, проведшего годы в храме.
— Тебя что-то беспокоит, кроме высоты, — заметила она, когда Ардан присоединился к ним. — Я вижу это в твоих глазах.
Ардан помедлил, прежде чем ответить. Перепрыгнув через узкую расщелину, он оказался рядом с ней на небольшом уступе.
— Разве тебя не тревожит, насколько легко мы… принимаем всё это? — он обвел рукой окружающее пространство. — Ещё неделю назад я даже не знал о существовании Совета. Я был простым странником, ищущим мести. А теперь я собираюсь изменить судьбу мира, и почему-то это кажется… правильным. Словно я всю жизнь ждал этого момента.
— Может, так и есть, — мягко ответила Эльжбета. — Кровь помнит то, что разум забывает, Ардан. Твой род веками готовился к этому дню.
Внезапно выступ под ногами Эльжбеты треснул. Она вскрикнула, теряя равновесие, но Ардан молниеносно схватил её за руку, рывком притягивая к себе.
Она оказалась в его объятиях, их лица в дюймах друг от друга. Ардан чувствовал её дыхание на своей коже, видел отражение голубого света Источника в её глазах.
— Я не знал, что прорицательницы бывают такими неуклюжими, — прошептал он с полуулыбкой.
— А я не знала, что странники бывают такими… — она запнулась, её взгляд упал на его губы и тут же отпрянул, — …самоуверенными.
Момент был прерван голосом Элзара, донесшимся снизу:
— Если вы двое закончили обмениваться любезностями, я, кажется, нашел что-то интересное!
Они осторожно спустились к Элзару, который стоял перед небольшим углублением в скале. В глубине пещеры виднелись странные символы, высеченные в камне и светящиеся тем же голубым светом, что и Источник.
— Это язык Первых, — благоговейно прошептал Элзар, проводя рукой над символами. — Древнейший из известных языков магии.
— Ты можешь прочитать его? — спросил Ардан.
— Частично, — Элзар прищурился. — Здесь говорится о испытании… о крови и огне… и о выборе.
— Каком выборе? — нахмурилась Эльжбета.
— Не уверен, — Элзар покачал головой. — Текст поврежден. Но я думаю… это предупреждение.
Ардан внимательно осмотрел пещеру и заметил в глубине небольшой алтарь из черного камня.
— Смотрите, — он указал на алтарь. — Там что-то есть.
Они приблизились к алтарю, на котором лежал небольшой кинжал с рукоятью из слоновой кости, покрытой теми же странными символами, что и стены пещеры.
— Ритуальный кинжал, — выдохнула Эльжбета. — Для жертвы.
— Какой жертвы? — насторожился Ардан.
— Крови, — просто ответила она. — Твоей крови, странник.
Элзар поднял кинжал, взвешивая его в руке.
— Я чувствую в нем древнюю магию, — сказал он. — Этот кинжал… он создан для одной цели.
— Открыть Источник, — закончил Ардан.
— Да, но не только, — Элзар внимательно посмотрел на Ардана. — Он создан для того, чтобы разбудить то, что спит в твоей крови, странник. Силу твоего предка.
— О чем ты говоришь? — Ардан отступил на шаг.
— Ты никогда не задумывался, почему Совет так боится тебя? — Элзар сделал шаг вперед. — Не только из-за пророчества. Не только из-за крови Основателя. В тебе есть часть его силы, дремлющая, ожидающая пробуждения.
— Ты никогда не говорил об этом, — Эльжбета посмотрела на брата с подозрением.
— Потому что я сам не был уверен, — Элзар не отрывал взгляда от Ардана. — Но теперь, так близко к Источнику, я вижу это ясно. Ты больше, чем кажешься, странник. Гораздо больше.
Ардан взял кинжал из рук мага. Лезвие казалось живым, пульсирующим в такт с сиянием Источника.
— И что произойдет, если эта… сила пробудится? — спросил он.
— Никто не знает наверняка, — ответила Эльжбета. — Но, возможно, именно это нам и нужно, чтобы противостоять Совету.
Ардан смотрел на кинжал, чувствуя, как в груди разгорается странное тепло. Словно что-то внутри него отзывалось на призыв древнего артефакта.
— Время на исходе, — Эльжбета коснулась его руки. — Мы должны продолжать путь.
Они вышли из пещеры и продолжили спуск. С каждым шагом сияние Источника становилось все ярче, а воздух — все тяжелее от магии. Наконец, они оказались у основания арки.
Здесь, у самого сердца Разлома, реальность казалась зыбкой. Камни под ногами пульсировали, словно живые, а воздух вибрировал от концентрации силы.
— Что теперь? — спросил Ардан, сжимая в руке ритуальный кинжал.
— Теперь, — Эльжбета указала на центр арки, где пульсация света была наиболее интенсивной, — ты должен открыть дверь.
Ардан сделал шаг вперед, но остановился, почувствовав на плече руку Элзара.
— Будь осторожен, — предупредил маг, и в его глазах Ардан увидел нечто новое — тревогу, граничащую со страхом. — Когда дверь откроется, нет пути назад.
— А был ли он когда-нибудь? — горько усмехнулся Ардан. — С того момента, как я встретил вас двоих, каждый мой шаг вел сюда.
— Ты мог бы уйти, — неожиданно мягко сказала Эльжбета. — В любой момент. Мы бы не стали тебя удерживать.
Ардан посмотрел на неё — на женщину из его снов, ставшую реальностью. В её глазах он видел отражение своей собственной судьбы, своего прошлого и будущего.
— Нет, не мог бы, — тихо ответил он. — И ты это знаешь.
Он повернулся и решительно направился к центру арки. Каждый шаг давался с трудом, словно он двигался против невидимого течения. Воздух вокруг него начал искриться, маленькие вспышки света танцевали вокруг его тела.
Достигнув центра, Ардан поднял кинжал. Лезвие ярко вспыхнуло, словно приветствуя его. Он глубоко вдохнул и провел острием по ладони, позволяя крови стечь на землю.
Мир вокруг замер. Секунда растянулась в вечность. А затем земля содрогнулась.
Из-под ног Ардана вырвался столб ослепительного света, устремляясь в небо. Арка над ним запульсировала, каждый камень в ней засветился изнутри. Воздух наполнился странным гулом, нарастающим с каждым мгновением.
Ардан почувствовал, как что-то внутри него отзывается на этот зов — древнее, могущественное, спавшее веками и теперь пробуждающееся. Его кровь горела в венах, словно жидкий огонь.
— Ардан! — сквозь гул пробился голос Эльжбеты. — Что бы ни случилось, не сопротивляйся! Позволь силе течь через тебя!
Он хотел ответить, но не смог. Его тело больше не принадлежало ему — оно стало проводником для чего-то гораздо большего. Свет окутал его полностью, поднимая над землей.
В этот момент он увидел — или скорее почувствовал — присутствие. Древнее, могущественное существо, наблюдающее за ним через завесу времени. В его взгляде была тоска и надежда, боль и радость.
«Наследник», — прозвучал голос в его голове. — «Наконец-то».
И мир вокруг Ардана взорвался светом.

ГЛАВА 12: ПРОБУЖДЕНИЕ НАСЛЕДИЯ

Боль была всепоглощающей. Она струилась по венам Ардана, проникала в каждую клетку его тела, заполняла его разум невыносимым огнем. Он кричал, но не слышал своего голоса — только бесконечный гул, словно тысячи голосов говорили одновременно.
Образы мелькали перед его глазами — битвы древности, рождение и смерть звезд, создание первого заклинания, падение империй, лица предков, смотрящие на него сквозь тысячелетия.
А затем, так же внезапно, как началось, всё закончилось.
Ардан обнаружил себя лежащим на холодных камнях. Над ним склонились Эльжбета и Элзар, их лица были искажены тревогой.
— Он очнулся! — воскликнула Эльжбета, и в её голосе прозвучало облегчение, смешанное с чем-то ещё… страхом?
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Элзар, помогая ему сесть.
Ардан моргнул, пытаясь сфокусировать взгляд. Мир вокруг казался иным — ярче, четче, словно раньше он смотрел сквозь мутное стекло, а теперь оно исчезло.
— Я… — он запнулся, удивленный звуком собственного голоса. Он звучал глубже, богаче, с едва уловимой вибрацией, похожей на отдаленное эхо. — Что произошло?
— Ты открыл Источник, — ответила Эльжбета, указывая на арку.
Ардан повернул голову и замер в изумлении. Арка, бывшая раньше просто каменной конструкцией, теперь светилась изнутри, а в её центре переливался портал — водоворот сияющей энергии, через который можно было смутно различить какое-то иное пространство.
— Что это? Куда ведет этот… портал? — спросил Ардан.
— В сердце Источника, — ответил Элзар, не отрывая взгляда от портала. — В место, где рождается магия.
Ардан попытался встать и с удивлением обнаружил, что его тело ощущается иначе — легче, сильнее, словно каждое движение требовало меньше усилий.
— Со мной что-то произошло, — произнес он, глядя на свои руки. Под кожей словно пульсировал тот же странный свет, что исходил от портала. — Я чувствую… всё иначе.
— Кровь Основателя пробудилась в тебе, — Эльжбета подошла ближе, её глаза изучали его лицо с жадным интересом. — Как я и говорила, ты больше, чем просто его потомок. Ты его наследник, избранный сосуд его силы.
— И что это значит? — Ардан нахмурился, ощущая внутри странное беспокойство.
— Это значит, что теперь у нас есть шанс, — вмешался Элзар. — Шанс противостоять Совету на равных.
Ардан внимательно посмотрел на мага. Что-то в его тоне, в блеске его глаз не давало покоя.
— Ты знал, что так будет, — это был не вопрос, а утверждение. — Ты знал, что произойдет со мной, когда мы найдем Источник.
Элзар отвел взгляд, но в его глазах мелькнуло что-то темное, почти хищное.
— Подозревал, — уклончиво ответил он. — Легенды говорили о возможности пробуждения древней крови, но никто не знал наверняка…
— Ложь, — резко оборвал его Ардан, удивляясь собственной уверенности. Словно что-то внутри него чувствовало неискренность мага. — Ты не просто подозревал, ты знал. И всё это время вел меня к этому моменту.
— Ардан, — Эльжбета коснулась его руки, её прикосновение было прохладным по сравнению с жаром его кожи. — Ты должен понять… мы все были частью большего плана. Я, ты, Элзар… судьба привела нас сюда.
— Судьба? — Ардан горько усмехнулся. — Или хорошо спланированная манипуляция?
— Назови это как хочешь, — в голосе Элзара появились стальные нотки. — Но подумай — что изменилось бы, если бы ты знал правду с самого начала? Разве ты поверил бы мне, если бы я сказал, что в тебе дремлет сила бога?
— Не испытывай моё терпение, маг, — предупредил Ардан, чувствуя, как внутри поднимается волна странной энергии. — Я не твоя марионетка.
— Ардан, — Эльжбета встала между ними, её глаза умоляли о понимании. — Пожалуйста. Не сейчас. Совет уже в пути, у нас нет времени на споры.
Ардан глубоко вдохнул, пытаясь усмирить бурю внутри. Она была права — сейчас не время для выяснения отношений.
— Что дальше? — спросил он, переводя взгляд на портал.
— Мы должны войти в Источник, — ответила Эльжбета. — Там, в его сердце, ты сможешь полностью раскрыть свою силу.
— А затем?
— А затем мы уничтожим Совет, — глаза Элзара блеснули от предвкушения. — Раз и навсегда.
Ардан внимательно смотрел на них обоих, чувствуя, как внутри растет странное подозрение. Всё это время он верил, что действует из благородных побуждений — защитить Эльжбету, остановить тиранию Совета, вернуть свободу миру. Но что, если он просто менял одних кукловодов на других?
— Есть что-то, что вы мне не говорите, — медленно произнес он. — Что-то о природе Источника… и о том, что вы действительно планируете делать с его силой.
Эльжбета и Элзар обменялись быстрыми взглядами — движение, которое раньше он бы пропустил, но теперь заметил с кристальной ясностью.
— Ардан, — Эльжбета снова взяла его за руку, её глаза смотрели прямо в его. — Доверься мне. Прошу тебя. Я бы никогда не причинила тебе вреда.
В её взгляде было столько искренности, столько неподдельной заботы, что сомнения Ардана на мгновение отступили. Он снова видел перед собой женщину из своих снов, свой маяк в темноте.
— Хорошо, — наконец согласился он. — Но после… у нас будет долгий разговор.
— Обещаю, — она сжала его руку и улыбнулась — той особенной улыбкой, которая заставляла его сердце биться чаще.
Они повернулись к порталу. Энергия, исходящая от него, усилилась, словно отвечая на их намерение.
— Как работает этот переход? — спросил Ардан, осторожно приближаясь к сияющему водовороту.
— Так же, как и любой портал, — ответил Элзар. — Ты просто шагаешь в него. Но будь готов — пространство внутри Источника… не подчиняется обычным законам.
— Мы пойдем вместе, — Эльжбета встала рядом с Арданом и взяла его за руку. — Держись за меня.
Элзар занял место с другой стороны от Ардана, и тот заметил, что маг не предложил взяться за руки. Вместо этого он сжимал в пальцах какой-то небольшой амулет, беззвучно шепча слова заклинания.
— На счет три, — сказала Эльжбета. — Один… два…
— Подождите! — внезапно прервал их громкий голос.
Они резко обернулись и увидели фигуру, стоящую у входа в пещеру. Высокий человек в темно-синем плаще с капюшоном, скрывающим лицо.
— Кто… — начал Ардан, инстинктивно выставляя руку перед Эльжбетой.
— Советник Верас, — выдохнул Элзар, его лицо побледнело. — Как…
— Вы думали, что сможете скрыться от нас? — фигура сделала шаг вперед и откинула капюшон, открывая лицо пожилого мужчины с проницательными серыми глазами и длинной седой бородой. — От Совета, который наблюдал за этим местом тысячелетиями?
— Не только наблюдал, но и держал его в цепях, — Эльжбета выступила вперед, её глаза сверкали гневом. — Вы тюремщики, а не хранители.
— Ах, юная прорицательница, — в голосе Вераса прозвучала странная нежность. — Всегда такая страстная, такая уверенная в своей правоте. Но ты даже не представляешь, чему служишь.
Он перевел взгляд на Ардана, и его глаза расширились.
— Значит, это правда, — прошептал он. — Кровь пробудилась.
— И что с того? — вызывающе спросил Ардан. — Боитесь, что потеряете свою власть?
Верас покачал головой, и в его глазах Ардан увидел не страх, а… жалость?
— Власть? — повторил старик. — Ты думаешь, мы делаем это ради власти?
Он горько рассмеялся.
— Скажи ему, Элзар, — внезапно обратился он к магу. — Скажи ему правду о Источнике. О том, что действительно скрывается за этим порталом.
Ардан резко повернулся к Элзару.
— О чем он говорит?
Элзар молчал, его взгляд метался между Ведасом и порталом.
— О, он не скажет, — усмехнулся Верас. — Потому что тогда его план рухнет.
— Какой план? — Ардан посмотрел на Эльжбету, но она избегала его взгляда.
— План освободить то, что должно оставаться в цепях, — ответил Верас. — То, что твой предок, Ард'Ан Вольфрам, заточил ценой своей жизни и жизни тысяч других.
— Ложь! — воскликнул Элзар. — Не слушай его, Ардан! Он пытается запутать тебя, как они всегда делали с твоим родом!
— Если я лгу, — спокойно произнес Верас, — почему бы тебе не рассказать ему всю историю? Не только ту часть, что служит твоим целям?
Он сделал ещё шаг вперед.
— Источник — это не просто место силы, странник. Это тюрьма. Тюрьма для существа, которое едва не уничтожило мир в древности. Существа, которое соблазнило многих магов обещаниями безграничной силы, а затем использовало их как марионеток.
— Не слушай его! — Элзар выступил вперед, его руки начали светиться от концентрирующейся магии. — Он просто боится потерять контроль!
— А ты не боишься, маг? — спросил Верас. — Не боишься, что когда оно освободится, ты станешь первой жертвой?
— Хватит! — Эльжбета внезапно крикнула, её голос эхом разнесся по пещере. — Хватит лжи! С обеих сторон!
Она повернулась к Ардану, и в её глазах он увидел слезы.
— Правда, как всегда, где-то посередине, — тихо сказала она. — Да, Источник — это тюрьма. Но заключенный в нем не чудовище, а сама сущность магии. Первородная сила, которую Совет веками использовал для поддержания своей власти, позволяя в мир лишь крохи истинной магии.
— И ты хочешь освободить её? — спросил Ардан.

ГЛАВА 13: ПРОБУЖДЕНИЕ НАСЛЕДИЯ (продолжение)

— Я хочу вернуть равновесие, — ответила Эльжбета. — Твой предок не заточил эту силу — он пытался защитить её от тех, кто хотел использовать её для себя. От первого Совета. Но что-то пошло не так, и защита превратилась в тюрьму.
— А теперь вы хотите освободить эту силу? — Ардан переводил взгляд с Эльжбеты на Элзара. — Выпустить её в мир?
— Не просто выпустить, — Элзар шагнул вперед. — Направить. Через тебя, Ардан. Ты — ключ. В тебе течет кровь Основателя, твое тело способно выдержать поток этой силы.
— И что будет с миром? — Ардан вглядывался в глаза мага, пытаясь увидеть правду. — Что произойдет, когда эта сила будет освобождена?
— Возрождение, — выдохнула Эльжбета, её глаза светились от предвкушения. — Магия вернется в полную силу. Не только для избранных, но для всех, у кого есть способности.
— И хаос, — добавил Верас, делая еще один шаг к ним. — Сначала будет хаос. Сила, заточенная веками, вырвется наружу волной разрушения. Города падут, границы между мирами истончатся. Миллионы погибнут, прежде чем наступит ваше "возрождение".
— Неизбежные жертвы, — холодно произнес Элзар. — Цена свободы.
Ардан посмотрел на него с новым пониманием.
— Цена, которую заплатят другие, — медленно произнес он. — Не ты.
— Ардан, — Эльжбета снова взяла его за руку. — Есть способ минимизировать потери. Если ты примешь эту силу полностью, станешь её проводником, направишь её…
— Я стану тем, кто решает, кто живет, а кто умирает? — в голосе Ардана звучала горечь. — Это и есть ваш план?
— Нет! — воскликнула Эльжбета. — Ты будешь защитником. Хранителем баланса.
— Как Совет? — Ардан высвободил свою руку. — Они тоже начинали как хранители, не так ли?
Верас медленно кивнул.
— Первый Совет был создан твоим предком, Ард'Аном Вольфрамом, — сказал он. — Чтобы обеспечить постепенное и безопасное возвращение магии в мир. Но власть развращает. Со временем Совет превратился в то, что ты видишь сейчас.
— И что мешает истории повториться? — спросил Ардан. — Что мешает мне стать таким же тираном?
Элзар открыл рот, чтобы ответить, но Эльжбета опередила его.
— Ничего, — честно сказала она. — Кроме тебя самого. Твоего сердца. Твоей воли.
В её глазах была такая вера, такая убежденность, что Ардан на мгновение растерялся.
— Ты веришь, что я справлюсь с этой ношей? — тихо спросил он.
— Я знаю это, — просто ответила она. — Я видела это в своих видениях. Тебя, стоящего на границе между хаосом и порядком, между прошлым и будущим. Ты — мост, Ардан. Не разрушитель и не тиран.
Ардан смотрел в её глаза, чувствуя, как внутри него борются сомнения и надежда. Он повернулся к порталу, пульсирующему странным, гипнотическим ритмом.
— А если я откажусь? — спросил он, не оборачиваясь. — Если я просто уйду отсюда?
— Тогда ничего не изменится, — ответил Верас. — Источник останется под охраной, магия будет контролироваться Советом, а равновесие, хрупкое как оно есть, сохранится. До следующего пророчества, до следующего потомка Основателя.
— И мы останемся в клетке, — добавила Эльжбета, подходя к Ардану. — Все мы. В красивой, удобной клетке, даже не осознавая её границ.
Ардан закрыл глаза, чувствуя, как внутри него разгорается новая сила — наследие его крови. Она шептала ему, звала к порталу, обещала ответы на все вопросы.
— Решай, странник, — голос Вераса звучал как из далекого сна. — Но помни — нет пути назад. Что бы ты ни выбрал, это изменит тебя навсегда.
Ардан открыл глаза и увидел, что Эльжбета смотрит на него — не со страхом или нетерпением, а с пониманием и… любовью?
— Я пойду с тобой, — прошептала она. — Куда бы ты ни решил идти.
Элзар шагнул вперед, его глаза лихорадочно блестели.
— Время истекает, — сказал он. — Скоро здесь будет весь Совет. Мы должны решать сейчас.
Ардан глубоко вдохнул, чувствуя, как кровь Основателя поет в его венах, требуя действия, требуя выбора.
Он взглянул на портал, затем на Мирану, на Элзара и, наконец, на Вераса. Выбор, который он сделает сейчас, изменит судьбу мира. И он должен сделать его сам, основываясь не на пророчествах или чужих советах, а на собственном сердце.
— Я знаю, что делать, — тихо произнес он, и в его голосе прозвучала новая сила, эхо древней мощи. — Я знаю свой путь.
И он сделал шаг.

ГЛАВА 14: ВЫБОР ПУТИ

Ардан не шагнул в портал, как ожидали Элзар и Эльжбета. Вместо этого он прикоснулся к пульсирующей поверхности кончиками пальцев.
Эффект был мгновенным и ошеломляющим.
Волна энергии прокатилась по пещере, сбивая всех с ног. Портал вспыхнул ослепительным светом, а затем… замер. Его поверхность из бурлящего водоворота превратилась в спокойное зеркало.
— Что ты сделал? — ахнул Элзар, с трудом поднимаясь на ноги.
Ардан не ответил. Его глаза, теперь светящиеся тем же голубым светом, что и портал, были устремлены в глубину зеркальной поверхности. Он словно видел то, что было недоступно остальным.
— Ты… разговариваешь с ним, — прошептала Эльжбета, приближаясь. — С Источником.
— Не с Источником, — тихо произнес Верас, глядя на Ардана с новым интересом. — С самим собой. Со своим наследием.
Ардан внезапно отшатнулся от портала, глубоко вдыхая, словно вынырнув из-под воды. Свечение в его глазах угасло, но не исчезло полностью — теперь оно мерцало глубоко в зрачках, как отблеск далекого огня.
— Вы оба лгали, — сказал он, глядя на Элзара и Вераса. — И вы оба говорили правду. Частично.
Он подошел к Миране, в его взгляде была новая глубина, новое понимание.
— А ты? — спросил он. — Ты тоже знала?
Эльжбета покачала головой, её глаза были полны искренней растерянности.
— Я видела лишь фрагменты, — прошептала она. — Осколки возможных будущих. Но не всю картину.
Ардан кивнул, видя правду в её словах.
— Источник — не просто магия, — сказал он, поворачиваясь к остальным. — И не просто тюрьма. Это… сознание. Древнее, нечеловеческое, но разумное.
— Сущность, — кивнул Верас. — Первородная сила, обретшая подобие разума.
— И она не хочет быть освобожденной, — продолжил Ардан. — По крайней мере, не так, как вы задумали, Элзар.
Маг побледнел.
— Ты не можешь знать этого, — возразил он. — Ты не прошел через портал, не соединился с ней полностью…
— Не прошел, но почувствовал, — Ардан коснулся своей груди. — Кровь Основателя дает мне… связь. Я вижу то, что видел он, когда создавал эту тюрьму. И знаешь, что? Он создал её не для того, чтобы заточить сущность, а для того, чтобы защитить её.
— От кого? — нахмурился Элзар.
— От таких, как ты, — Ардан шагнул к магу. — От тех, кто хотел использовать её силу для себя, выпить её досуха, как паразит, не думая о последствиях.
— Это ложь! — воскликнул Элзар, его лицо исказилось от гнева. — Я посвятил годы изучению Источника, поискам способа освободить магию для всех…
— Для всех? — Ардан горько усмехнулся. — Или для себя? Я видел твои мысли, Элзар. На мгновение, через портал, я видел твои амбиции. Ты мечтаешь не о свободе для всех — ты мечтаешь о власти. О троне на вершине новой иерархии, где ты будешь решать, кто достоин магии, а кто нет.
Элзар отступил на шаг, его рука скользнула к амулету на шее.
— Ты не понимаешь, — процедил он. — Кто-то должен контролировать эту силу. Кто-то должен направлять её.
— Но не ты, — Ардан покачал головой. — И не Совет.
Он повернулся к Верасу.
— Вы тоже не безгрешны, Советник. Веками ваш орден черпал силу из Источника, дозируя магию в мире, поддерживая собственную власть. Вы стали тем, против чего изначально боролись.
Верас опустил голову.
— Мы… пытались сохранить равновесие, — тихо сказал он. — Но ты прав. Власть меняет даже самые благородные намерения.
— Так что же нам делать? — спросила Эльжбета, подходя к Ардану. — Если ни освобождение, ни заточение не являются ответом…
Ардан взглянул на портал, его поверхность теперь вспыхивала и мерцала, словно в ожидании.
— Есть третий путь, — медленно произнес он. — Путь, о котором думал мой предок, но не успел реализовать.
Он протянул руку к Миране.
— Источник не должен быть ни полностью свободным, ни полностью скованным. Он должен быть… частью мира. Как кровь в венах, как воздух в легких. Неотъемлемый, но не доминирующий.
— Как ты собираешься это сделать? — спросил Верас, подходя ближе.
— Не я, — Ардан покачал головой. — Мы.
Он посмотрел на Мирану, и она поняла без слов. Её глаза расширились.
— Ты хочешь… распределить силу, — прошептала она. — Не через одного проводника, а через многих.
— Через каждого, кто сможет нести частицу этой ноши, — кивнул Ардан. — Не концентрировать силу, а рассеять её. Так, чтобы никто не мог использовать её для тирании.
— Это… безумие, — выдохнул Элзар. — Такой поток энергии разорвет обычных людей на части!
— Не если он будет распределен правильно, — возразил Ардан. — Не если каждый примет только то, что способен выдержать.
Он повернулся к Верасу.
— Совет может помочь. Вы веками изучали Источник, знаете его природу лучше всех. Вместо того, чтобы контролировать доступ к магии, вы могли бы стать проводниками, учителями.
Верас долго смотрел на Ардана, его лицо было задумчивым.
— Ты предлагаешь революцию, — наконец сказал он. — Полное изменение порядка, существовавшего тысячелетия.
— Я предлагаю эволюцию, — ответил Ардан. — Следующий шаг. Тот, который должен был произойти давно.
— А если мы откажемся? — спросил Элзар, его глаза сузились.
Ардан посмотрел на мага, и в его взгляде Элзар увидел отблеск силы, способной сокрушить его одним движением мысли.
— Тогда я сделаю это сам, — просто ответил он. — Но цена будет выше. Для всех.
Повисла тишина, нарушаемая лишь гулом портала, ставшим теперь ритмичным, почти мелодичным.
— Я с тобой, — Эльжбета взяла Ардана за руку. — Что бы ни случилось.
Верас вздохнул, словно сбрасывая с плеч тяжесть веков.
— Возможно, пришло время для перемен, — медленно произнес он. — Слишком долго мы цеплялись за старые догмы. Я не могу говорить за весь Совет, но я… поддержу твой план.
Все взгляды обратились к Элзару. Маг стоял, сжав кулаки, его лицо было искажено внутренней борьбой.
— Ты предлагаешь отказаться от величия, — процедил он. — От силы, способной изменить саму реальность. И ради чего? Ради хрупкого равновесия?
— Ради жизни, — ответил Ардан. — Ради будущего, где магия служит всем, а не единицам.
Элзар покачал головой, его глаза горели мрачной решимостью.
— Я не могу принять это, — сказал он. — Не после всего, через что я прошел.
Его рука сжала амулет, и внезапно воздух вокруг него задрожал от концентрирующейся магии.
— Если ты не со мной, странник, значит, ты против меня, — прошипел он. — И я не позволю тебе разрушить то, что я создавал годами!
Заклинание сорвалось с его пальцев — острая вспышка энергии, направленная прямо в грудь Ардана.
Но она никогда не достигла цели.
Ардан даже не пошевелился. Энергия застыла в воздухе в дюймах от его груди, а затем рассеялась, словно дым на ветру.
— Ты не понимаешь, Элзар, — тихо сказал Ардан, и в его голосе звучала не угроза, а сожаление. — Это не вопрос выбора. Это уже произошло. Кровь Основателя пробудилась, и с ней — истинное понимание.
Он сделал шаг к магу, и тот инстинктивно отступил.
— Я вижу твое сердце, — продолжил Ардан. — Вижу боль, которая движет тобой. Ты был отвергнут, унижен, лишен того, что считал своим по праву. И ты поклялся, что однажды весь мир узнает твою силу. Но это не путь к исцелению, Элзар. Это путь к еще большей пустоте.
— Не смей читать мои мысли! — воскликнул маг, его лицо исказилось от ярости и… страха? — Ты ничего не знаешь обо мне!
— Я знаю достаточно, — Ардан протянул руку. — И я предлагаю тебе не месть, а примирение. Не власть, а принятие. Стань частью нового пути, Элзар. Используй свои знания для создания, а не разрушения.
На мгновение в глазах мага мелькнуло колебание — проблеск света в темноте его гнева. Но затем его лицо ожесточилось.
— Никогда, — прошипел он. — Я не променяю силу на твои пустые обещания!
С этими словами он активировал какой-то другой амулет, скрытый в складках его одежды. Яркая вспышка ослепила всех, а когда зрение вернулось, Элзара уже не было в пещере.

ГЛАВА 15: ТЕНИ НАМЕРЕНИЙ

Элзар материализовался вдали от пещеры, в полутемной комнате старой башни, служившей ему убежищем многие годы. Амулет экстренного перемещения, который он активировал, дымился на его груди, опустошенный мощным заклинанием. Маг сорвал его с шеи и с яростью бросил об стену.
— Глупцы! — прорычал он, сметая со стола свитки и артефакты. — Наивные, слепые глупцы!
Его руки дрожали от ярости и истощения. Телепортация на такое расстояние без подготовки забрала почти все его силы, но гнев, кипящий внутри, не давал ему упасть без чувств.
Элзар подошел к окну и посмотрел на темнеющее небо. Где-то там, далеко в горах, этот… странник, этот Ардан, вмешивался в силы, которых не понимал. Предлагал делиться могуществом, которое должно было принадлежать лишь достойным.
— Ты думаешь, что победил, — прошептал Элзар, глядя в направлении гор. — Думаешь, я смирюсь с поражением? Нет, Ардан. Это только начало.
Он отвернулся от окна и подошел к стене, скрытой за тяжелой шторой. Отдернув ткань, он обнажил карту мира, испещренную отметками и символами, понятными лишь ему одному.
— Они отвергли меня, — прошептал он, обводя пальцем линии, соединяющие точки на карте. — Совет отверг меня, когда я был юн и жаждал знаний. Называли мои идеи еретическими, мои методы — опасными.
Пальцы Элзара замерли над символом, обозначающим Главный Храм Совета.
— А теперь они примут этого выскочку с его наивными идеями всеобщего равенства? Превратят силу, способную перекраивать реальность, в игрушку для масс?
Элзар рассмеялся, и в его смехе звучало что-то надломленное.
— Нет, — прошептал он. — Я не позволю. Я потратил слишком много лет, принес слишком много жертв, чтобы сдаться сейчас.
Он подошел к своему рабочему столу и достал из потайного ящика старую книгу в обложке из темной кожи. Страницы её были желтыми от времени, а текст написан смесью древних языков и шифров.
"Манускрипт Последнего Предела" — гласила надпись на первой странице, единственная часть книги, которую мог прочесть любой человек со знанием древнего языка.
— У них есть Ардан со своей наследственной силой, — Элзар бережно погладил обложку книги. — А у меня есть знания, собранные за века теми, кто не боялся выйти за пределы дозволенного Советом.
Он открыл книгу на странице, помеченной закладкой из красной ткани.
— "Когда древняя сила рассеяна по миру, каждая её частица тянется к другим," — прочитал он вслух. — "В этом её уязвимость и её сила."
Тонкая улыбка тронула губы мага.
— Они думают, что распределив силу, уничтожат возможность тирании, — прошептал он. — Но на самом деле, они лишь создадут тысячи новых источников, которые тот, кто знает как, сможет собрать воедино.
Элзар закрыл книгу и прижал её к груди, как самое драгоценное сокровище.
— Мне нужно время, — пробормотал он. — Время и помощники. Ученики, последователи… армия.
Он вернулся к карте и начал отмечать новые точки, шепча имена и места.
— Отверженные маги, чьи идеи показались Совету слишком опасными… Одаренные, которым отказали в обучении по политическим причинам… Исследователи, зашедшие слишком далеко в своих экспериментах…
С каждым новым именем, с каждой новой отметкой, лицо Элзара становилось всё более одухотворенным, глаза горели лихорадочным огнем.
— Орден Истинного Пути, — произнес он, словно пробуя название на вкус. — Нет… Хранители Чистого Пламени. Да, так лучше. Скрытые, но вездесущие. Терпеливые, но неумолимые.
Элзар отступил на шаг, окидывая взглядом карту, теперь покрытую новыми символами.
— Пусть Ардан и Совет наслаждаются своей иллюзией победы, — прошептал он. — Пусть рассеивают силу по миру, как семена по ветру. Мы будем собирать эти семена, культивировать их, готовиться. И когда придет время, мир узнает истинную силу. Мою силу.
Он сжал кулак, и вокруг него на мгновение вспыхнул слабый ореол силы — отголосок могущества, которое он стремился обрести.
— Это не конец, странник, — прошептал Элзар. — Это лишь начало новой игры. И в этот раз, правила буду устанавливать я.

ГЛАВА 16: ПУТЬ К ХРАМУ

Рассвет окрасил небо над горами в розовые и золотые тона, когда Ардан, Эльжбета и Верас покинули пещеру с древним порталом. Позади них остался измененный Источник — теперь не бурлящий водоворот силы, а спокойное озеро энергии, медленно растекающейся по невидимым каналам в мир.
Ритуал распределения силы занял всю ночь. Верас призвал членов Совета, и вместе они направляли поток энергии, следуя указаниям Ардана, который, казалось, интуитивно понимал природу древней силы.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила Эльжбета, наблюдая за Арданом, который шел впереди по горной тропе.
Ардан остановился и посмотрел на свои руки. Под кожей словно течение жидкого света пульсировало в такт его сердцебиению. Несмотря на то, что большая часть силы была направлена в мир, значительная доля осталась с ним — наследие его крови, его судьбы.
— Странно, — честно ответил он. — Словно я больше не совсем человек, но и не… что-то иное. Между мирами.
Верас, шедший позади них, подошел ближе.
— Это ожидаемо, — сказал старый маг. — Кровь Основателя в тебе стала проводником для Источника. Часть его сущности теперь навсегда связана с тобой, как эхо древней песни.
— И что это значит? — спросил Ардан, вглядываясь в глаза советника.
— Это значит, что тебе нужно научиться контролировать эту силу, — ответил Верас. — Понимать её, направлять. Иначе она может поглотить тебя.
— Поэтому мы направляемся в Храм? — Ардан перевел взгляд на виднеющуюся вдали дорогу, ведущую с гор в долину.
— Да, — кивнул Верас. — Главный Храм Совета — единственное место, где есть знания и инструменты для обучения тому, что тебе предстоит освоить.
Эльжбета взяла Ардана за руку, её пальцы переплелись с его.
— Я буду рядом, — тихо сказала она. — Мои видения… они изменились. Теперь я вижу новые пути, новые возможности. Думаю, мои способности тоже усилились после ритуала.
Ардан улыбнулся ей, чувствуя странное спокойствие. Что бы ни ждало их впереди, они встретят это вместе.
— Нам лучше выдвигаться, — сказал Верас, глядя на солнце. — Путь до Храма неблизкий, а нам стоит избегать больших дорог. По крайней мере, пока.
— Вы думаете, Элзар попытается помешать нам? — спросил Ардан.
— Элзар или другие, кто может узнать о произошедшем, — кивнул Верас. — Мы изменили баланс сил, Ардан. Это не останется незамеченным.
С этими словами они начали спуск с гор.
Тропа вилась между древними соснами, корни которых, подобно узловатым пальцам, цеплялись за скалистый склон. Воздух здесь был чист и свеж, наполнен ароматами хвои и горных трав. Ардан глубоко вдохнул, наслаждаясь этими запахами. В его родной деревне, затерянной среди степей центрального региона Альтеррана, таких лесов не было.
— Верас, — обратился Ардан к старому магу, когда они спустились в узкую долину между двумя хребтами. — Расскажи мне больше о мире. Я… я никогда не покидал свою провинцию до встречи с вами.
Верас улыбнулся, морщинки вокруг его глаз стали глубже.
— Наш мир, Ардан, это пять великих континентов, омываемых Безбрежным океаном. Мы находимся на Альтерране, самом древнем из них. Здесь родилась магия в её современном понимании, здесь был создан первый Совет.
Они пересекли небольшой ручей по каменному мосту, настолько старому, что, казалось, он вырос из самой земли.
— На севере, за Ледяным морем, лежит Нордхейм — край суровых гор и глубоких фьордов, где живут искусные рунные маги. На востоке — архипелаг Аквалон, тысячи островов, где магия воды достигла своего совершенства.
— А юг? — спросила Эльжбета, подходя ближе, чтобы лучше слышать рассказ.
— На юге лежат пустыни Солтарии, где магия стихий слилась с древними духовными практиками кочевников, — ответил Верас. — А далеко на западе, за Безбрежным океаном, находится Новый континент — Элдория. Молодая земля, полная неизведанных чудес и опасностей.
— И все эти земли почувствуют изменения, которые мы запустили? — нахмурился Ардан.
— Со временем — да, — кивнул Верас. — Источник связан с самой сущностью нашего мира. Его энергия достигнет каждого уголка, пробуждая дремлющие таланты, усиливая существующие дары.
Они шли весь день, пока солнце не начало клониться к горизонту. Верас выбрал для ночлега небольшую поляну, окруженную густыми кустами жимолости.
— Здесь безопасно, — сказал он, снимая свой дорожный мешок. — Место защищено древними рунами. Я использовал этот лагерь много раз за годы странствий.
Пока Эльжбета собирала хворост для костра, Верас подозвал Ардана к себе.
— Нам стоит начать твое обучение уже сейчас, — сказал он. — Дорога до Храма займет около двух недель, и лучше использовать это время с пользой.
Он достал из своего мешка небольшой кристалл, прозрачный, как лед, но с мерцающим голубоватым светом внутри.
— Первый урок — контроль, — сказал Верас, протягивая кристалл Ардану. — Попробуй направить часть своей силы в этот камень. Совсем немного, не более чем отблеск твоей сущности.
Ардан взял кристалл. Он был прохладным на ощупь и, казалось, слегка вибрировал в его руке.
— Как? — спросил он. — Я не знаю, как контролировать эту силу внутри меня.
— Начни с дыхания, — посоветовал Верас. — Закрой глаза. Почувствуй поток энергии внутри себя. Он течет вместе с твоей кровью, с твоим дыханием. Не пытайся управлять им силой воли — это лишь вызовет сопротивление. Представь, что ты направляешь ручей, смещая камни в его русле, а не пытаешься остановить реку голыми руками.
Ардан закрыл глаза и сосредоточился на своих ощущениях. Под веками он видел пульсацию света — свою собственную энергию. Он попытался представить, как часть этого света течет через его руку в кристалл.
Внезапно кристалл в его ладони стал горячим. Ардан открыл глаза и увидел, что камень сияет ярким голубым светом, настолько интенсивным, что на него больно было смотреть.
— Слишком много, — спокойно сказал Верас, накрывая руку Ардана своей. — Ты направил слишком большой поток. Попробуй снова, но представь, что ты зажигаешь свечу, а не факел.
Ардан сделал глубокий вдох и попытался снова. На этот раз он представил тончайшую струйку света, едва заметную нить, соединяющую его с кристаллом.
Камень засветился мягким, приятным голубоватым светом.
— Намного лучше, — одобрительно кивнул Верас. — Это основа всей магии — умение дозировать силу. Слишком мало — и ничего не произойдет. Слишком много — и заклинание выйдет из-под контроля.
К их удивлению, Эльжбета вернулась с охапкой хвороста и букетом странных синих цветов.
— Они растут кругом на поляне в нескольких шагах отсюда, — сказала она, заметив удивленный взгляд Вераса. — Я никогда не видела таких раньше.
Верас взял один из цветков и внимательно осмотрел его.
— Лунный шепот, — произнес он задумчиво. — Редкое растение, которое цветет только в местах с сильным магическим фоном. Раньше их здесь не было.
— Источник, — догадался Ардан. — Его рассеянная энергия меняет мир даже на таком базовом уровне.
— Да, — кивнул Верас. — И это только начало изменений. Нам действительно нужно поторопиться в Храм.
На третий день пути они вышли из гор на широкое плато, поросшее высокой травой. Вдалеке виднелись очертания небольшой деревушки.
— Нам придется проходить через поселения, — сказал Верас. — Но будем осторожны. Вести о необычной грозе и странных явлениях в горах наверняка уже распространились.
— Необычной грозе? — переспросил Ардан.
— Ритуал распределения Источника сопровождался мощным магическим выбросом, — пояснила Эльжбета. — Для обычных людей это выглядело как странная гроза без дождя, с разноцветными молниями.
В деревне, которую Верас назвал Дубовый Холм, они задержались лишь для того, чтобы купить свежих припасов. Местные жители с подозрением смотрели на незнакомцев, особенно на Ардана, чья внешность — темные волосы с необычным серебристым отливом и глаза, светящиеся внутренним светом — выдавала в нем нечто большее, чем обычного путника.
— Говорят, в горах объявились чудовища, — сказал им пожилой торговец, продавая хлеб и сушеное мясо. — Старая Марта видела гигантского волка с горящими глазами, который говорил человеческим голосом.
— Старая Марта слишком много пьет настойку болотного корня, — усмехнулся другой местный. — Но странности есть, это правда. Коровы дают молоко с искрами, а куры несут яйца с двумя желтками. И дети… дети стали видеть сны наяву.
Верас переглянулся с Арданом и Мираной.
— Магический фон поднимается быстрее, чем мы ожидали, — тихо сказал он, когда они покинули деревню. — Это может быть опасно.
— Почему? — спросил Ардан. — Разве не этого мы хотели? Чтобы магия вернулась в мир?
— Магия должна возвращаться постепенно, — ответил Верас. — Чтобы люди и земля могли адаптироваться. Слишком быстрые изменения могут вызвать хаос.
Его опасения подтвердились на следующий день, когда они столкнулись с первым настоящим проявлением неконтролируемой магии.
Они пересекали небольшую рощу, когда услышали странный звук — нечто среднее между рычанием зверя и скрипом старого дерева. Из кустов на них выпрыгнуло существо, которое, казалось, было соткано из веток, листьев и корней, но двигалось с гибкостью и скоростью хищника.
— Лесной страж, — выдохнул Верас, отступая назад и поднимая руки в защитном жесте. — Древний дух, пробужденный избытком магической энергии.
Существо приближалось, его янтарные глаза, светящиеся среди сплетения веток, были полны ярости. Верас начал плести заклинание, его пальцы танцевали в воздухе, оставляя следы светящихся рун.
— Ардан, — крикнул он. — Используй свою связь с Источником! Попытайся успокоить его!
Ардан не знал, что делать, но инстинктивно шагнул вперед и протянул руку к существу. Он почувствовал, как часть энергии Источника внутри него откликается на нечто подобное в лесном страже — более дикое, нецивилизованное, но по сути того же происхождения.
— Мы не враги, — сказал Ардан, удивляясь своим собственным словам. — Мы разделяем одну сущность, один поток.
К его изумлению, страж замедлился. Его глаза мерцали, словно он пытался понять, что происходит. Затем, так же внезапно, как появился, он отступил в лес и исчез среди деревьев.
— Впечатляюще, — сказал Верас, опуская руки. — Ты интуитивно нашел правильный подход. Лесные стражи — древние духи, хранители природы. Обычно они спят, погруженные в корни старейших деревьев. Но избыток магии пробудил его раньше времени, и он был дезориентирован, напуган.
— Таких существ много? — спросила Эльжбета, все ещё напряженная от встречи.
— Бесчисленное множество, — ответил Верас. — Наш мир полон древних созданий, дремлющих в ожидании пробуждения магии. Большинство из них безвредны, но некоторые могут быть опасны в своем замешательстве.
Они продолжили путь, теперь более настороженные. За следующую неделю им встретились и другие странные создания — стая светящихся лисиц с двумя хвостами, огромная сова, чей крик вызывал эхо из прошлого, показывая призрачные образы давно минувших дней, и даже маленький элементаль воды, который следовал за ними почти целый день, прежде чем исчезнуть в ручье.
На десятый день пути они остановились в городе Алвенор — первом крупном поселении на их маршруте. Город кипел активностью, и было очевидно, что новости о странных событиях достигли и его.
— Маги стали чаще появляться на улицах, — заметил Ардан, наблюдая за человеком, который развлекал детей, создавая крошечные фигурки из огня на своей ладони.
— Да, — кивнул Верас. — Ранее многие скрывали свои способности, особенно те, чей дар был слабым. Но теперь, когда магия усиливается, они чувствуют уверенность.
Они остановились в таверне на окраине города — скромном заведении под названием "Серебряный кубок", хозяином которого, как оказалось, был бывший ученик Совета, покинувший Храм из-за несогласия с некоторыми традициями.
— Верас, старый лис! — воскликнул хозяин, широко улыбаясь. — Сколько лет прошло!
— Не так много, Гарен, — улыбнулся в ответ Верас. — Всего лишь семь или восемь.
— Для тебя, может, и не много, — рассмеялся Гарен. — А для меня — целая эпоха!
Он проводил их в лучшие комнаты своей таверны и настоял на том, чтобы они рассказали ему последние новости из мира магии.
— Что-то происходит, — сказал он, когда они сидели за ужином в его личных покоях. — Я чувствую это, хоть и отошел от активной практики лет двадцать назад. Моя старая сила… она возвращается. И не только ко мне.
Верас кратко рассказал ему о произошедшем, опуская некоторые детали, но объясняя суть изменений.
— Источник рассеян? — удивленно воскликнул Гарен. — Немыслимо! Совет всегда ревностно охранял его.
— Времена меняются, — просто ответил Верас. — И люди тоже.
Позже, когда они готовились ко сну, Ардан не мог не заметить, как изменился мир вокруг него за эти дни пути. Казалось, сама реальность стала ярче, насыщеннее. Цвета казались глубже, звуки — чище, запахи — интенсивнее. И повсюду он чувствовал пульсацию рассеянной силы Источника, как тысячи сердцебиений в унисон.
— Мир пробуждается, — сказала Эльжбета, присоединяясь к нему на балконе комнаты. — И это прекрасно.
— И опасно, — добавил Ардан. — Я чувствую… что-то надвигается. Что-то большее, чем просто пробуждение магии.
Эльжбета кивнула, её глаза на мгновение затуманились — признак того, что её дар видения активен.
— Элзар, — произнесла она. — Он не один. Вокруг него собираются те, кто жаждет силы. Те, кто верит, что магия должна принадлежать избранным, а не всем.
— Орден, — тихо сказал Ардан, вспоминая видение, которое посетило его во время ритуала распределения Источника. — Он создает орден.
В своей крепости, скрытой в горах далеко на северо-востоке, Элзар стоял перед собравшимися магами. Их было не более двух десятков, но каждый был мастером своего искусства, отвергнутым Советом за методы или убеждения, которые считались слишком радикальными, слишком опасными.
— Братья и сестры, — голос Элзара был тих, но каждое слово, казалось, прорезало воздух, проникая в самые души слушателей. — Мы стоим на пороге новой эры. Эры, которую они — Совет и их новый фаворит Ардан — пытаются украсть у нас.
Он сделал паузу, обводя взглядом собравшихся. Они сидели в полукруге вокруг него, их лица освещались лишь светом магических огней, плавающих под потолком круглого зала.
— Они распределили силу Источника, — продолжил Элзар. — Рассеяли её по миру, как крупицы соли в океане. Они называют это равенством, справедливостью. Но что это на самом деле?
Он поднял руку, и над его ладонью появился крошечный вихрь энергии — концентрированная сила, собранная из окружающего пространства.
— Это разбавление, — прошипел он. — Ослабление. Превращение чистого золота в бесполезную медь. Они дают простым людям, не прошедшим ни обучения, ни испытаний, доступ к силе, которую те не могут понять или контролировать.
Вихрь в его руке рос, становился ярче, интенсивнее.
— Но есть и хорошая новость, — улыбнулся Элзар, и его улыбка была похожа на оскал хищника. — То, что рассеяно, может быть собрано вновь. То, что распределено среди многих, может быть сконцентрировано в руках достойных.
Вихрь превратился в сияющую сферу чистой энергии. Элзар резко сжал кулак, и сфера исчезла, оставив после себя лишь легкое сияние вокруг его руки.
— У меня есть знания, — сказал он. — Древние тексты, забытые ритуалы. Совет считает их опасными, еретическими. Но мы знаем, что это лишь страх перед истинной силой.
Он достал из складок своей мантии небольшой кристалл, черный, как безлунная ночь, но с пульсирующим красным светом внутри.
— Это осколок Антиисточника, — сказал Элзар. — Негативное отражение той силы, которую они так бездумно рассеяли. С его помощью мы начнем собирать то, что было расточительно разбросано.
Он поднял кристалл над головой, и тот засиял ярче, излучая волны темно-красного света.
— Но для этого нам нужна армия, — продолжил Элзар. — Не просто маги, но и воины, последователи, верящие в наше дело. Каждый из вас должен найти учеников, последователей, тех, кто разделяет наше видение.
Маги кивали, их глаза горели тем же огнем, что и у их лидера.
— И пока они — Совет и Ардан — будут тратить время на обучение новых адептов контролю, мы будем собирать силу. Медленно, незаметно, капля за каплей.
Элзар опустил кристалл и обвел взглядом своих последователей.
— Отныне мы — Хранители Чистого Пламени. И когда придет время, мир узнает истинную силу. Нашу силу.
Он резко взмахнул рукой, и в центре зала возник столб пламени — не обычного, но переливающегося всеми цветами радуги. Пламя принимало формы животных, людей, мифических существ, демонстрируя полный контроль Элзара над своей магией.
— Вот что значит истинная сила! — воскликнул он. — Не крошечные фокусы для развлечения детей, не мелкие заклинания для бытовых нужд, а настоящее могущество, способное перекраивать реальность по нашей воле!
Собравшиеся маги встали как один, их лица были исполнены решимости и благоговения.
— Хранители Чистого Пламени! — провозгласил один из них, и остальные подхватили: — Хранители! Хранители!
Элзар наблюдал за своими новыми последователями с удовлетворением. Семена посеяны. Теперь им нужно лишь время, чтобы прорасти и принести плоды.
Путь от Алвенора до Храма Совета занял ещё почти неделю. По мере приближения к цели дорога становилась всё лучше, а поселения — многочисленнее и богаче. Было видно, что они входят в зону прямого влияния Совета.
— Храм стоит на плато, окруженном со всех сторон горами, — рассказывал Верас, когда они сделали привал у небольшого озера. — Это место было выбрано первым Советом тысячу лет назад из-за уникального расположения магических линий. Здесь сходятся пять основных потоков силы континента, образуя пентаграмму совершенной формы.
Ардан слушал, глядя на водную гладь озера, где отражались облака и макушки деревьев.
— Как долго существует Совет? — спросил он.
— В современном виде — около восьми столетий, — ответил Верас. — Но сама идея объединения магов для контроля и регулирования магических сил существует с момента появления первых организованных человеческих сообществ. Наши предки быстро поняли, что неконтролируемая магия опасна как для её носителей, так и для окружающих.
— А Источник? — спросила Эльжбета. — Он всегда был под контролем Совета?
— Нет, — Верас покачал головой. — Изначально Источник был свободной силой, разлитой по миру. Но во время Войн Хаоса, примерно три тысячи лет назад, величайший маг того времени, которого мы знаем как Основателя, собрал большую часть этой силы в единую точку — то, что стало Источником. Это было сделано, чтобы предотвратить неконтролируемые всплески магии, которые разрушали целые города.
— И теперь мы вернули всё в изначальное состояние? — уточнил Ардан.
— Не совсем, — Верас задумчиво потер подбородок. — Мы распределили силу более равномерно, чем это было до Основателя, и установили некоторые… ограничения, своего рода фильтры. Сила будет течь туда, где она нужна, в количестве, которое может быть безопасно использовано.
На следующий день они достигли подножия гор, окружающих плато Храма. Дорога теперь шла вверх, серпантином обвивая склоны. С каждым поворотом открывался всё более впечатляющий вид на окружающие земли.
— Скоро мы увидим Храм, — сказал Верас, когда они остановились на очередном витке серпантина, чтобы перевести дух. — Он появится внезапно, за следующим поворотом.
И действительно, когда они обогнули скалистый выступ, перед ними открылось потрясающее зрелище. На обширном плато, окруженном кольцом гор, стоял Храм Совета — не просто здание, но целый комплекс строений, сияющих белым мрамором, хрусталем и серебром.

ГЛАВА 17: ПУТЬ К ХРАМУ(продолжение)

Центральная башня, высокая и стройная, казалось, тянулась к самому небу, ее вершина сияла, словно маяк, отражая солнечный свет. Вокруг нее располагались пять башен поменьше, каждая с куполом своего цвета — белый, красный, синий, зеленый и золотой, символизирующие стихии и аспекты магической силы.
— Это… потрясающе, — выдохнул Ардан, не в силах оторвать взгляд от величественного сооружения.
— Храм построен в эпоху Второго Совета, — сказал Верас с явной гордостью в голосе. — Архитектор Марион Светлоокий спроектировал его таким образом, чтобы каждая линия, каждый угол усиливал и направлял магические потоки. Это не просто здание, но живой инструмент, амплификатор силы.
Они продолжили путь, теперь спускаясь с последнего горного перевала к плато. Дорога стала шире, её поверхность была вымощена идеально подогнанными друг к другу каменными плитами, между которыми не прорастала даже трава — свидетельство магического ухода.
По мере их приближения к Храму становились заметны и другие детали — обширные сады, окружающие комплекс, многочисленные малые здания, где, как пояснил Верас, проживали ученики и служащие Совета, а также система акведуков и фонтанов, пронизывающая весь архитектурный ансамбль.
— Смотрите, нас встречают, — тихо сказала Эльжбета, указывая вперед.
На широкой площади перед главными воротами Храма выстроилась небольшая делегация — шесть человек в длинных мантиях различных цветов и оттенков.
— Совет, — пробормотал Верас, и в его голосе прозвучала смесь уважения и лёгкого беспокойства. — Они редко собираются в полном составе для встречи прибывающих. Похоже, наша… операция с Источником произвела ещё большее впечатление, чем я предполагал.
Ардан почувствовал, как его сердце начинает биться быстрее. Приближаясь к делегации, он мог рассмотреть лица ожидающих их магов. В центре стояла высокая женщина с серебристыми волосами, заплетенными в тугую косу, обвитую вокруг головы наподобие короны. Её тёмно-синяя мантия была украшена серебряной вышивкой, изображающей звёзды и созвездия.
— Верховная Советница Элариэль, — представил её Верас, когда они подошли достаточно близко. — Глава Совета последние сорок лет.
Справа от неё стоял могучего сложения мужчина с огненно-рыжей бородой, в ярко-красной мантии, украшенной золотыми узорами. Его обветренное лицо свидетельствовало о времени, проведенном не только в стенах Храма, но и в странствиях.
— Советник Бран Железный Посох, — продолжил Верас. — Глава Ордена Боевых Магов.
Слева от Элариэль находилась хрупкая фигура в белоснежных одеждах — молодая женщина, чьи черты лица казались размытыми, словно сквозь неё просвечивал солнечный свет.
— Лиэль Ясновидящая, — голос Вераса стал тише. — Главная прорицательница Совета. Её дар видения будущего считается сильнейшим за последние три столетия.
Остальных членов Совета Верас лишь бегло назвал, поскольку делегация начала двигаться им навстречу. Элариэль шла впереди, её лицо оставалось бесстрастным, но глаза, ярко-синие, как летнее небо, внимательно изучали путников, особенно Ардана.
— Советник Верас, — её голос звучал мелодично, но с нотками стали. — Ваша экспедиция принесла… неожиданные результаты.
Верас слегка поклонился.
— Верховная Советница, — сказал он. — Обстоятельства требовали срочных решений. Я действовал в интересах Совета и всего мира.
— Это ещё предстоит выяснить, — вмешался Бран Железный Посох, его голос гремел, как гром. — Ты превысил свои полномочия, Верас. Источник веками находился под контролем Совета, и решение о его судьбе не могло быть принято единолично.
— Не единолично, — спокойно ответил Верас. — Решение принималось коллегиально, с участием присутствующих там членов Совета и… — он слегка кивнул в сторону Ардана, — наследника крови Основателя.
При этих словах по рядам советников пробежал шепот. Элариэль подняла руку, призывая к тишине, и подошла ближе к Ардану.
— Значит, это ты, — произнесла она, изучая его лицо, его глаза, в которых мерцал внутренний свет. — Тот, кого предсказания называли Наследником, Проводником, Мостом между эпохами.
Ардан не знал, что ответить, поэтому просто кивнул. Встретившись взглядом с Элариэль, он почувствовал, как её сознание легко касается его — не вторжение, но деликатное прикосновение, проверка.
— Я вижу правду в твоих глазах, — сказала она после паузы. — И в твоей крови. Но это не делает решение о распределении Источника менее рискованным.
— Риск был в бездействии, — вступила Эльжбета, шагнув вперёд. — Мои видения показывали это ясно. Источник становился нестабильным, его сила росла быстрее, чем способность Совета её контролировать.
Лиэль Ясновидящая впервые проявила интерес, её полупрозрачное лицо повернулось к Миране.
— Ты видящая, — произнесла она голосом, похожим на шелест листьев. — И твой дар силён, очень силён.
— Довольно, — сказала Элариэль, обводя взглядом всех присутствующих. — Это не место для подобных обсуждений. Нам нужно собрать полный Совет, выслушать все стороны, изучить последствия произошедшего.
Она повернулась к главным воротам Храма и сделала приглашающий жест.
— Добро пожаловать в Храм Совета, Ардан, наследник крови Основателя. И ты, Эльжбета, видящая. Мы предоставим вам покои и отдых после долгого пути. А завтра на рассвете соберётся Совет в полном составе.
Покои, предоставленные Ардану, располагались в восточном крыле Храма, с окнами, выходящими на обширные сады. Комната была просторной, с высоким потолком и мебелью из светлого дерева. Стены украшали фрески, изображающие исторические события из жизни Совета и великих магов прошлого.
Войдя внутрь, Ардан первым делом подошёл к окну. Сад внизу был похож на произведение искусства — безупречно ухоженные дорожки, лавочки из белого камня, фонтаны и статуи, среди которых прогуливались ученики и служители Храма. В центре сада располагалась круглая площадка, окружённая пятью кристальными обелисками, между которыми, казалось, пульсировали нити света.
— Это Медитариум, — раздался голос Вераса, который вошёл вслед за Арданом. — Место, где адепты учатся чувствовать и направлять магические потоки.
— Как ты думаешь, чего ожидать от Совета завтра? — спросил Ардан, поворачиваясь к своему наставнику.
Верас задумчиво потёр подбородок.
— Многое будет зависеть от того, насколько заметны уже первые эффекты распределения Источника, — сказал он. — Совет разделён. Некоторые, как Элариэль, скорее всего, поддержат наши действия, особенно если увидят доказательства того, что это было необходимо. Другие, как Бран, более консервативны и могут воспринять случившееся как угрозу их власти и контролю.
Он подошёл к Ардану и положил руку ему на плечо.
— Но главное не в этом, — продолжил он. — Главное — твоё обучение. Независимо от решения Совета, тебе предстоит научиться контролировать силу, которую ты несёшь в себе. И для этого нет лучшего места, чем Храм.
В дверь легко постучали, и в комнату вошла Эльжбета. Её тёмные волосы были влажными после купания, а простое белое платье, предоставленное храмовыми служителями, подчёркивало её стройную фигуру.
— Мне показали Зал Видений, — сказала она с горящими от восторга глазами. — Такого я никогда не видела! Кристаллы, которые усиливают и фокусируют дар предвидения, древние свитки с записями пророчеств, простирающихся на тысячи лет…
Верас улыбнулся, наблюдая её энтузиазм.
— Храм — это сокровищница знаний, накопленных веками, — сказал он. — И теперь эти знания станут доступны вам обоим.
Он направился к двери.
— Отдыхайте, — сказал Верас. — Завтрашний день будет нелёгким.
Когда за ним закрылась дверь, Эльжбета подошла к Ардану и взяла его за руку.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила она тихо.
Ардан задумался. Внутри него всё ещё пульсировала сила Источника, но теперь она казалась более… упорядоченной. Словно часть энергии, растекающейся по миру, резонировала с той, что была в нём самом, создавая гармонию.
— Лучше, — ответил он. — Словно я начинаю понимать, что со мной происходит, даже если не могу это объяснить словами.
Эльжбета кивнула.
— Я тоже чувствую изменения, — сказала она. — Мои видения становятся яснее, глубже. И что-то ещё… — она закрыла глаза, концентрируясь. — Словно я могу не только видеть возможное будущее, но и… влиять на вероятности. Слегка подталкивать события в нужном направлении.
Ардан обнял её, чувствуя биение её сердца рядом со своим.
— Что бы ни случилось завтра на Совете, — сказал он, — мы справимся. Вместе.
Эльжбета улыбнулась, поднимая к нему лицо.
— Вместе, — повторила она, и их губы встретились в нежном поцелуе.
В центре зала находился большой круглый стол из цельного куска полупрозрачного кристалла, внутри которого, казалось, плавали искры и молнии разных цветов. Вокруг стола располагались двенадцать кресел, высоких и строгих, с резными спинками.
Когда Ардан, Эльжбета и Верас вошли в зал, большинство членов Совета уже заняли свои места. Элариэль сидела во главе стола, её серебристые волосы сияли в солнечном свете, падающем через прозрачный купол сверху. По правую руку от неё расположился Бран Железный Посох, по левую — Лиэль Ясновидящая.
— Подойдите, — голос Элариэль эхом разнёсся по залу.
Они подошли к столу, и Ардан сразу ощутил исходящую от него силу — кристалл был не просто предметом мебели, но мощным магическим артефактом, возможно, даже живым в каком-то смысле.
— Советник Верас, — начала Элариэль, её голос был спокоен и формален. — Мы собрались здесь, чтобы обсудить ваши действия в отношении Источника. Действия, которые уже привели к заметным изменениям в магическом фоне нашего мира.
Верас кивнул, принимая вступление.
— Верховная Советница, уважаемые члены Совета, — сказал он. — Я полностью осознаю серьёзность принятого мной решения. Однако хочу подчеркнуть, что оно не было спонтанным или необдуманным. Все доступные нам данные указывали на то, что Источник достиг критического уровня нестабильности.
— Эти данные должны были быть представлены полному Совету, — резко сказал Бран. — Не тебе одному решать судьбу силы, которая поддерживает баланс нашего мира.
— Времени не было, — вмешалась Эльжбета, шагнув вперёд. — Мои видения показывали катастрофу, которая произошла бы при промедлении даже на несколько дней.
Лиэль Ясновидящая наклонилась вперёд, её полупрозрачное лицо сосредоточилось на Миране.
— Покажи мне, — сказала она. — Разделись со мной видение, которое привело к столь радикальным действиям.
Эльжбета кивнула и подошла к Лиэль. Обе видящие закрыли глаза, и между их лицами появилась тонкая нить серебристого света, соединяющая их сознания.
На несколько минут зал погрузился в тишину. Затем связь между видящими прервалась, и Лиэль медленно открыла глаза.
— Угроза была реальной, — сказала она, обращаясь к Совету. — Источник действительно приближался к порогу нестабильности, который мог привести к катастрофическим последствиям.
Бран нахмурился.
— Даже если так, — сказал он, — распределение Источника — это крайняя мера. Веками мы контролировали его силу, ограничивая доступ к ней недостойных…
— И в этом была наша ошибка, — перебил его Верас. — Концентрация силы в одной точке создала напряжение, которое росло с каждым годом. Источник был подобен плотине, сдерживающей всё более мощный поток. Рано или поздно он бы прорвался.
— Кроме того, — добавил Ардан, впервые вступая в разговор, — разве не в этом была изначальная цель Основателя? Не контролировать магию, но сделать её доступной для всех, кто обладает потенциалом её использовать?
Эти слова вызвали ещё большее волнение среди членов Совета. Элариэль подняла руку, призывая к тишине.
— То, что сделано, уже не изменить, — сказала она. — Источник распределён, и его энергия теперь течёт по миру, просыпаясь в тех, кто имеет к ней предрасположенность. Наша задача теперь — не спорить о прошлом, но подготовиться к будущему.
Она встала, и члены Совета последовали её примеру.
— Я предлагаю следующее решение, — продолжила Элариэль. — Совет должен адаптироваться к новой реальности. Мы откроем Храм для всех, кто обнаружит в себе магический дар. Усилим обучение контролю. Разошлём эмиссаров во все уголки Альтеррана, чтобы найти и помочь тем, кто впервые столкнулся с силой.
Советники обменивались взглядами, некоторые кивали, другие выглядели неуверенными.
— Что касается тебя, Ардан, — Элариэль повернулась к нему. — Ты нёс в себе кровь Основателя, не зная об этом, и теперь несёшь часть силы Источника. Твоё обучение станет приоритетом для Совета. Ты должен полностью овладеть своим даром, понять его природу и предназначение.
— И я? — спросила Эльжбета.
— Твой дар видения исключителен, — ответила Лиэль. — Я лично буду обучать тебя, если ты согласишься.
Эльжбета кивнула, её глаза светились от волнения.
— А что с Элзаром? — спросил Верас, возвращая разговор к насущным проблемам. — Он не смирится с произошедшим.
Бран Железный Посох ударил кулаком по столу.
— Элзар — предатель! — проревел он. — Его следует найти и привлечь к ответу!
— Не так просто, — сказала Элариэль. — Элзар скрылся в своей крепости, окружённой магическими барьерами. И, что более важно, он не одинок. К нему примкнули другие недовольные — маги, отвергнутые Советом за методы или убеждения.
— Орден Чистого Пламени, — тихо сказал Ардан, вспоминая своё видение во время ритуала. — Он создаёт свой собственный орден.
Эти слова вызвали новую волну волнения среди советников. Элариэль внимательно посмотрела на Ардана.
— Откуда тебе это известно? — спросила она.
— Я видел… — Ардан замялся, пытаясь подобрать слова. — Во время ритуала распределения Источника, мне было видение. Элзар в горной крепости, окружённый последователями. Он называл их Хранителями Чистого Пламени. И у него был… чёрный кристалл с красным светом внутри.
Лицо Элариэль побледнело.
— Осколок Антиисточника, — прошептала она. — Только легенды упоминают о нём — негативное отражение Источника, способное поглощать и искажать магическую энергию.
— Если Элзар действительно обладает им, — сказал один из советников, до этого молчавший, — и если он собирает вокруг себя недовольных, то мы стоим на пороге не просто конфликта, а магической войны.
— Тем важнее действовать быстро, — сказала Элариэль. — Совет объявляет всеобщую мобилизацию. Всё, что мы знаем о контроле и обучении магии, должно быть доступно как можно быстрее и как можно большему числу людей. Только так мы сможем противостоять угрозе, которую представляет Элзар и его Орден.
Она повернулась к Ардану.
— А ты, Наследник, должен быть готов. Если пророчества верны, именно ты станешь ключом к исходу грядущего конфликта.
В тот же вечер, под покровом сумерек, на самой высокой башне Храма собрался внутренний круг Совета — Элариэль, Бран, Лиэль и двое старейших советников. С ними был Верас.
— Ситуация серьёзнее, чем мы объявили на общем собрании, — тихо сказала Элариэль, глядя на догорающий закат. — Наши наблюдатели сообщают о странных явлениях по всему Альтеррану. Не только пробуждение магических способностей у людей и появление древних созданий, но и… искажения.
— Какого рода искажения? — спросил Верас.
— Места, где магия становится нестабильной, хаотичной, — ответил один из старейшин. — Животные мутируют, растения меняют свои свойства, само пространство и время словно… сгибаются.
— Антиисточник, — мрачно произнёс Бран. — Элзар использует его, чтобы искажать рассеянную энергию Источника, превращая её в нечто иное, подчинённое его воле.
— Мы должны действовать, — сказала Лиэль. — Мои видения показывают множество возможных путей, но все они сходятся в одной точке — конфронтации между Арданом и Элзаром. Между новым порядком и старым, между распределённой силой и сконцентрированной.
— Значит, нам нужно подготовить Ардана, — сказал Верас. — И как можно быстрее.
Элариэль кивнула.
— С завтрашнего дня он начнёт обучение под руководством лучших мастеров Храма. Каждый аспект магии, каждая дисциплина, каждое искусство. У нас мало времени.
Она повернулась к Лиэль.
— А девушка, Эльжбета… Её дар может стать решающим. Обучи её всему, что знаешь о видении будущего, о формировании вероятностей.
— Это опасные знания, — предупредила Лиэль. — Многие видящие сходили с ума, пытаясь изменить то, что должно произойти.
— У нас нет выбора, — твёрдо сказала Элариэль. — Времена изменились. Старые правила и ограничения больше не применимы.
Она подошла к краю башни и посмотрела вниз, на Храм, на его сады и строения, на мерцающие огни в окнах, где ученики и мастера изучали и практиковали искусство магии.
— Веками мы были хранителями знаний, — тихо сказала она. — Теперь мы должны стать их распространителями. Древняя эпоха закончилась. Начинается новая.
И в тот момент, словно в подтверждение её слов, по небу пронеслась яркая комета, оставляя за собой след из серебристого света — предзнаменование и обещание грядущих перемен.

ГЛАВА 18: ОБУЧЕНИЕ

Зал Совета располагался в центральной башне Храма, прямо под её куполом. Огромное круглое помещение было разделено на пять секторов, каждый из которых, как объяснил Верас, соответствовал одной из магических дисциплин, практикуемых Советом — Трансформации, Предвидению, Стихиям, Защите и Врачеванию.
Первые лучи солнца едва осветили вершины окружающих Храм гор, когда Ардан уже стоял в центре Медитариума. Босые ноги ощущали прохладу каменных плит, еще не согретых дневным теплом. В этот ранний час сад был пуст — ученики и мастера Храма еще не начали свой день.
— Дыши, — голос Вераса звучал рядом, спокойный и размеренный. — Почувствуй энергию внутри себя. Она течет по твоим венам вместе с кровью, пульсирует с каждым ударом сердца.
Ардан закрыл глаза, концентрируясь на своих ощущениях. Внутренним зрением он видел сияние, исходящее от его тела — голубоватое свечение, окутывающее его подобно кокону.
— Теперь почувствуй энергию вокруг себя, — продолжал Верас. — После распределения Источника она повсюду — в земле под твоими ногами, в воздухе, которым ты дышишь, в солнечном свете, касающемся твоего лица.
Ардан расширил свое восприятие и был поражен увиденным. Медитариум сиял тысячами энергетических нитей, пересекающихся и сплетающихся в сложные узоры. Пять кристальных обелисков по периметру площадки излучали столбы света, соединяющиеся высоко над его головой.
— Это… невероятно, — прошептал Ардан.
— Это норма для тебя теперь, — ответил Верас. — Ты видишь мир таким, какой он есть на самом деле — живую ткань энергии, постоянно меняющуюся, текущую, пульсирующую.
Ардан открыл глаза, но видение не исчезло — энергетические потоки наложились на физическую реальность, создавая двойное восприятие.
— Я вижу их даже с открытыми глазами, — сказал он с удивлением.
— Потому что ты стал мостом между мирами, — голос принадлежал не Верасу, а Элариэль, бесшумно подошедшей к ним. — Между физическим и эфирным, между видимым и незримым.
Верховная Советница была одета в простую белую тунику вместо своей официальной мантии. Ее серебристые волосы свободно спадали на плечи.
— Ты рано начал обучение, — заметила она, обращаясь к Верасу.
— Времени мало, — просто ответил тот.
Элариэль кивнула и подошла ближе к Ардану.
— Покажи мне, что ты уже умеешь, — сказала она.
Ардан взглянул на Вераса, и тот ободряюще кивнул. Сосредоточившись, Ардан протянул руку и представил, как энергия, текущая внутри него, собирается в его ладони. Между его пальцами заплясали голубоватые искры, затем они сформировали маленький шар света, который медленно поднялся над его рукой и завис в воздухе.
— Хорошее начало, — сказала Элариэль, наблюдая за сферой. — Но слишком зависит от физического проявления. Настоящее мастерство — это контроль без внешних символов.
Она подняла руку, и вокруг них внезапно расцвело десятки энергетических цветов — не физических, но видимых Ардану во всей их эфирной красоте.
— Удивительно, — выдохнул он.
— Такое станет доступно и тебе, — сказала Элариэль. — Но потребуется время и упорные тренировки.
Она повернулась к Верасу.
— Я одобряю твой план обучения, — сказала она. — Начать с основ контроля, затем перейти к пяти базовым дисциплинам. Но добавь к этому историю и теорию. Он должен понимать не только "как", но и "почему".
Верас кивнул.
— И еще, — добавила Элариэль перед уходом. — Девушка, Эльжбета. Ее обучение будет проходить параллельно, но по иной программе. Лиэль займется развитием ее дара видения. Но я хочу, чтобы они встречались ежедневно. Их связь… она важна. В ней есть баланс, который нам всем сейчас так необходим.
С этими словами она удалилась, оставив Ардана и Вераса продолжать утреннюю тренировку.
Дни слились для Ардана в непрерывный поток обучения. Каждое утро начиналось с медитации в саду, где он учился чувствовать и направлять энергетические потоки. Затем следовали часы теоретических занятий в обширной библиотеке Храма, где древние фолианты рассказывали историю магии, Источника и Совета.
После полудня наступало время практических занятий. Каждый день был посвящен одной из пяти базовых магических дисциплин, преподаваемых лучшими мастерами Храма.
Воскресенье отводилось Стихийной магии под руководством Брана Железного Посоха. Суровый маг учил Ардана призывать и контролировать силы природы — огонь, воду, воздух, землю и, что особенно сложно, их комбинации.
— Слишком напряжен! — гремел голос Брана, когда Ардан в очередной раз пытался создать огненный вихрь. — Стихии не подчиняются силе! Они откликаются на гармонию!
Понедельник был днем Защитной магии. Тихий и сосредоточенный мастер Таор показывал Ардану искусство создания щитов, барьеров и оберегов — как физических, так и ментальных.
— Защита начинается с понимания природы угрозы, — говорил Таор своим мягким голосом. — Нельзя создать идеальный щит против всего. Но можно создать правильный щит против конкретной опасности.
Вторник Ардан проводил с мастером Йолен, изучая Трансформационную магию — искусство изменения формы и свойств предметов, а иногда и живых существ, включая самого мага.
— Трансформация — это не изменение сущности, а изменение проявления, — учила его Йолен, женщина средних лет с удивительно молодыми глазами. — Камень, превращенный в воду, в глубине своей сущности остается камнем. Помни об этом, и тебе будет легче вернуть его в исходную форму.
Среда отводилась Целительству под руководством мастера Калена, древнего эльфа, чей точный возраст был предметом многочисленных слухов среди учеников Храма.
— Целительная магия основана на эмпатии, — говорил Кален, наблюдая, как Ардан пытается залечить рану на лапке раненой птицы. — Ты должен почувствовать боль, чтобы устранить ее источник. Но не позволяй ей поглотить тебя.
Четверг Ардан посвящал изучению Пространственной магии с мастером Валеном — высоким, худым мужчиной с бездонными черными глазами.
— Пространство и время — это иллюзии, созданные нашим восприятием, — учил его Вален. — Для истинного мага нет расстояний, нет "здесь" и "там". Все точки пространства едины, нужно лишь найти путь между ними.
Пятница отводилась для особого обучения с самой Элариэль, которая проводила Ардана через глубины медитативных практик, направленных на установление более глубокой связи с его внутренней сущностью и наследием Основателя.
— Твоя сила не в количестве энергии, которую ты можешь направить, — говорила она. — А в твоей способности быть проводником. Ты — мост, Ардан. Мост между прошлым и будущим, между обычными людьми и миром чистой энергии.
А по субботам, единственный относительно свободный день недели, Ардан встречался с Мираной. Они гуляли по садам Храма, делились своими успехами и трудностями в обучении, поддерживали друг друга.
Эльжбета тоже сильно изменилась за это время. Ее дар видения под руководством Лиэль расцвел, став более контролируемым и целенаправленным. Она больше не страдала от внезапных, пугающих видений, но могла вызывать их по желанию, фокусируясь на конкретных вопросах или людях.
— Я видела сегодня будущее Альвенора, — рассказывала она Ардану во время одной из их прогулок. — Город изменится. Старые здания останутся, но между ними появятся новые — хрустальные башни, связанные мостами из света. Люди будут использовать магию в повседневной жизни — для освещения улиц, для движения экипажей без лошадей, для общения на расстоянии…
— Звучит как утопия, — улыбнулся Ардан.
— Это одна из возможностей, — ответила Эльжбета, и ее лицо стало серьезным. — Но есть и другие. Темные, страшные. Лиэль учит меня не только видеть варианты будущего, но и направлять вероятности. Слегка подталкивать события в нужную сторону.
— Это возможно? — удивился Ардан.
— В ограниченной степени, — кивнула Эльжбета. — Нельзя полностью изменить предопределенное. Но можно повлиять на детали, на конкретные решения отдельных людей. Это как… направлять течение реки, перемещая камни в её русле, а не пытаться остановить поток голыми руками.
Ардан улыбнулся, услышав знакомую метафору.
— Верас говорил мне то же самое о контроле энергии.
— Принцип один и тот же, — кивнула Эльжбета. — Все магические искусства, в сущности, работают схожим образом. Они лишь по-разному проявляются.
Так проходили недели обучения, и с каждым днем Ардан чувствовал, как растет его контроль над силой, текущей внутри него, как расширяется его понимание магии и ее законов. Но вместе с тем росло и его беспокойство. Новости из внешнего мира, доходившие до Храма, были тревожными.
В зале Совета собрались все двенадцать членов. Атмосфера была напряженной. На центральном кристальном столе лежала карта Альтеррана, испещренная светящимися метками различных цветов.
— Красные точки — это места, где наблюдаются искажения магического фона, — говорил советник Марен, ответственный за мониторинг магических аномалий. — Как видите, они концентрируются вокруг северных горных хребтов, где, по нашим данным, находится крепость Элзара.
— Синие точки — это места спонтанного пробуждения магических способностей у обычных людей, — продолжил он. — Они распределены довольно равномерно по всему континенту, с некоторым преобладанием в крупных городах и торговых путях.
— А зеленые? — спросила Элариэль.
— Зеленые метки обозначают появление древних магических существ — лесных стражей, элементалей, духов мест, — ответил Марен. — Они также равномерно распределены, но с концентрацией в местах с богатой природной энергией — лесах, горах, озерах.
— И фиолетовые, — Марен указал на несколько точек, разбросанных по карте. — Это места, где наши наблюдатели зафиксировали деятельность последователей Элзара. Они называют себя "Хранителями Чистого Пламени" и активно вербуют новых членов среди тех, кто обнаружил в себе магические способности.
— Какова их численность? — спросил Бран, наклоняясь над картой.
— По нашим оценкам, не менее трех сотен активных членов, — ответил Марен. — И число растет.
— Чем они привлекают людей? — поинтересовалась Лиэль.
— Обещаниями силы, контроля, избранности, — вздохнул Марен. — Элзар и его ближайшие последователи демонстрируют впечатляющее владение магией, значительно превосходящее то, чего можно достичь обычными методами обучения за короткий срок.
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— Такое усиление, — продолжила Элариэль, внимательно изучая карту, — может казаться привлекательным, но несет в себе глубокую опасность. Антиисточник искажает не только магию, но и самого мага, его сущность. Со временем это приводит к необратимым изменениям.
— К каким именно? — спросил Ардан, который присутствовал на этом совещании как наблюдатель, с разрешения Вераса.
Элариэль перевела взгляд на молодого мага. Ее серебристые глаза на мгновение затуманились, словно она смотрела сквозь время.
— К деградации личности, потере эмпатии, искажению восприятия реальности. В конечном итоге — к безумию и саморазрушению. Но до этого последователи Элзара способны причинить непоправимый вред всему Альтеррану.
Заседание Совета продолжалось еще несколько часов. Обсуждались меры противодействия, планы усиления магической защиты городов, стратегии обнаружения и нейтрализации агентов Элзара. Ардан слушал внимательно, но его мысли постоянно возвращались к Миране. Последние недели она казалась встревоженной, часто замолкала на полуслове, погружаясь в какие-то свои мысли. Она не делилась с ним содержанием своих видений, отговариваясь их неясностью. Но Ардан чувствовал — Эльжбета что-то от него скрывает.
Когда заседание закончилось, Ардан поспешил в Сад Видений, надеясь найти там Мирану. Но вместо нее он встретил Лиэль, озабоченно перебиравшую какие-то свитки.
— Если ты ищешь Мирану, — сказала она, не поднимая головы, — она в Западной башне. Попросила уединения для глубокой медитации.
— Она в порядке? — спросил Ардан. — В последнее время она кажется… отстраненной.
Лиэль наконец подняла взгляд, и Ардан с удивлением заметил в ее глазах тревогу.
— Ее дар растет быстрее, чем мы ожидали, — сказала наставница после короткой паузы. — Это открывает ей видения… трудные для понимания и принятия.
— Я мог бы помочь? — Ардан сделал шаг вперед. — Поговорить с ней, поддержать…
— Сейчас ей нужно одиночество, — покачала головой Лиэль. — Но завтра… Да, завтра поговори с ней. Твоя поддержка будет необходима.
Что-то в голосе Лиэль заставило Ардана насторожиться, но он решил не настаивать. Если Эльжбета нуждалась в одиночестве, он уважал ее выбор.
Следующее утро началось как обычно — с медитации в саду. Ардан уже мог поддерживать состояние глубокой концентрации более часа, видя энергетические потоки вокруг себя с такой же ясностью, как физические объекты.
Верас сидел напротив него, наблюдая за его прогрессом с удовлетворением.
— Твой контроль значительно улучшился, — сказал он, когда Ардан наконец открыл глаза. — Теперь ты готов к следующему этапу — манипуляции не только своей внутренней энергией, но и энергией окружающего мира.
— Как это делала Элариэль? С цветами из энергии?
— Именно, — кивнул Верас. — Но начнем с чего-то более простого. Видишь тот листок? — он указал на опавший лист клена, лежащий на каменной плите в нескольких метрах от них. — Попробуй поднять его, не используя воздушную магию. Используй только энергетические потоки, протяни к нему нить своего сознания.
Ардан сконцентрировался на листке, представляя, как его сознание, словно тонкий луч света, протягивается к нему. Он чувствовал, как энергия течет вокруг листа, как она пульсирует в самом растении, хоть оно и оторвано от дерева.
Медленно, с огромным усилием, ему удалось заставить лист подняться на несколько сантиметров над плитой. Он держался в воздухе, слегка дрожа, отражая напряжение Ардана.
— Хорошо, — одобрительно кивнул Верас. — Теперь попробуй переместить его к себе.
Ардан попытался направить лист в свою сторону, но его концентрация дрогнула, и лист упал обратно на плиту.
— Не огорчайся, — сказал Верас. — Для первой попытки это отличный результат. Продолжим завтра.
Они только собирались уходить, когда к ним подошел один из младших учеников Храма.
— Мастер Верас, к Храму прибыл странник, — сказал он, низко поклонившись. — Он просит аудиенции у Совета… и у Ардана.
Верас и Ардан обменялись удивленными взглядами.
— У Ардана? — переспросил Верас. — Он назвал его по имени?
— Да, мастер, — кивнул ученик. — Сказал, что у него послание от мастера Элзара лично для наследника Основателя.
Ардан почувствовал, как по его спине пробежал холодок. Элзар знал о нем, знал, кто он…
— Где этот посланник? — спросил Верас, мгновенно став серьезным.
— В Зале Ожидания, под охраной мастеров Брана и Таора.
— Хорошо, — кивнул Верас. — Сообщи Элариэль и остальным членам Совета. Мы встретим этого посланника.
Когда ученик ушел, Верас повернулся к Ардану.
— Это может быть ловушка, — предупредил он. — Будь готов ко всему.
Ардан кивнул, чувствуя, как внутри поднимается странная смесь страха и любопытства.
Зал Ожидания был одним из немногих помещений Храма, открытых для посторонних. Круглая комната с высоким куполообразным потолком, украшенным фресками, изображающими историю магии от Основания до наших дней.
Посланник Элзара стоял в центре зала — высокий, худощавый мужчина в простой серой мантии. Его лицо было скрыто капюшоном, но когда вошли Верас и Ардан, он повернулся к ним, и Ардан увидел его лицо — бледное, с острыми чертами и глазами цвета расплавленного золота.
— Наконец-то, — голос посланника был неожиданно мелодичным. — Наследник Основателя почтил меня своим присутствием.
— Чего хочет Элзар? — прямо спросил Верас, встав между Арданом и незнакомцем.
— О, мастер Элзар всего лишь хочет поговорить, — посланник слегка поклонился. — Он предлагает встречу. Без свидетелей, без хитростей. Только он и молодой Ардан.
— Зачем? — спросил Ардан, выступая вперед.
Посланник улыбнулся, и эта улыбка заставила Ардана внутренне содрогнуться — в ней не было тепла, только расчетливый интерес.
— Мастер Элзар считает, что у вас двоих много общего, — сказал он. — Вы оба несете в себе особую силу, силу, не принадлежащую этому миру. Он хочет поделиться своими знаниями, показать, как правильно использовать эту силу.
— Совет учит Ардана всему необходимому, — холодно отрезал Верас.
— Неужели? — посланник перевел взгляд на Вераса. — Совет учит его тому, что считает безопасным. Тому, что вписывается в их ограниченное понимание магии. Но истинная сила не знает таких ограничений. И мастер Элзар может показать это.
— Какие именно знания предлагает Элзар? — спросил Ардан, игнорируя предупреждающий взгляд Вераса.
Посланник снова улыбнулся, на этот раз с видимым удовлетворением.
— Знания о природе Источника и Антиисточника, — сказал он. — О том, как эти две силы могут быть объединены в одном человеке, создавая нечто… божественное.
— Достаточно, — резко сказал Верас. — Передай своему мастеру, что Совет отвергает его предложение.
— О, я не к Совету обращаюсь, — посланник не сводил глаз с Ардана. — Я обращаюсь к тому, кому предстоит сделать выбор. К тому, кто носит в себе такой же дар, как и мастер Элзар.
— Скажи своему мастеру, — ровным голосом ответил Ардан, — что если он хочет поговорить со мной, пусть придет сам. Без посредников. Без игр.
На лице посланника промелькнуло удивление, быстро сменившееся уважением.
— Смело, — сказал он. — Мастер Элзар ценит смелость. Я передам ему твои слова. Но помни, Ардан, сын Основателя, — его голос стал тише, но от этого только более зловещим, — выбор, который ты сделаешь, повлияет не только на тебя, но и на всех, кто тебе дорог. Особенно на ту, чей дар видения растет так же быстро, как и твоя сила.
Ардан почувствовал, как внутри поднимается волна гнева.
— Если хоть один волос упадет с головы Эльжбеты…
— О, не волнуйся, — посланник поднял руки в примирительном жесте. — Мастер Элзар не причинит вреда провидице. Он слишком ценит такие таланты. Но мир полон опасностей, не так ли? Особенно для тех, кто заглядывает слишком далеко в будущее… или прошлое.
Прежде чем Ардан или Верас успели ответить, двери зала распахнулись, и вошла Элариэль в сопровождении остальных членов Совета. Верховная Советница окинула посланника холодным взглядом.
— Посланник Элзара, — сказала она, и ее обычно мелодичный голос звучал как звон стали. — Твое послание доставлено. Теперь ты должен покинуть Храм.
Посланник поклонился, но в его движении не было ни капли уважения, только насмешка.
— Конечно, досточтимая Элариэль, — сказал он. — Я ухожу. Но помните мои слова: грядет время перемен. Мастер Элзар предлагает вам место по правую руку от него в новом мире. Отказ… может иметь последствия.
— Мы принимаем к сведению его предложение, — ответила Элариэль. — И наш ответ — нет.
Посланник еще раз поклонился, затем повернулся к Ардану.
— Подумай о моих словах, наследник, — сказал он тихо. — У тебя есть три дня. Потом… все изменится.
С этими словами он развернулся и покинул зал, сопровождаемый стражами Храма.
Когда двери закрылись за ним, Элариэль повернулась к Ардану.
— Что именно он сказал тебе? — спросила она, и в ее голосе звучала тревога.
Ардан пересказал разговор, не упуская ни одной детали. Когда он упомянул угрозу в адрес Эльжбеты, лицо Элариэль побледнело.
— Нужно найти ее, — сказала она. — Немедленно.
— Она в Западной башне, — сказал Ардан. — Медитирует.
— Идем, — Элариэль направилась к выходу. — Я чувствую… что-то надвигается. Что-то темное.
Ардан последовал за ней, чувствуя, как тревога сжимает его сердце холодными пальцами. Слова посланника звучали в его голове зловещим предупреждением: "У тебя есть три дня. Потом… все изменится."

ГЛАВА 20: ТЕНЬ ГРЯДУЩЕГО(продолжение)

Они нашли Мирану в медитационной комнате Западной башни. Она сидела у открытого окна, через которое лился мягкий свет заходящего солнца. Ее глаза были закрыты, лицо спокойно, но Ардан сразу заметил тени под ее глазами — свидетельство многих бессонных ночей.
— Эльжбета, — мягко позвал Элариэль, не желая резко прерывать медитацию девушки.
Эльжбета медленно открыла глаза, и Ардан невольно вздрогнул — ее обычно теплый карий взгляд на мгновение казался затуманенным, словно она все еще находилась где-то далеко отсюда.
— Верховная Советница, — Эльжбета поднялась и поклонилась. Затем ее взгляд упал на Ардана, и в нем мелькнуло беспокойство. — Что-то случилось?
— В Храме был посланник от Элзара, — сказала Элариэль, внимательно наблюдая за реакцией девушки. — Он упоминал тебя… и твой дар.
Эльжбета побледнела, но не выглядела удивленной. Она опустила взгляд, словно собираясь с мыслями, затем подняла голову и посмотрела прямо на Элариэль и Ардана.
— Я знала, что это произойдет, — тихо сказала она. — Видела… фрагменты. Посланник, угрозы, выбор…
— Почему ты ничего не сказала? — спросил Ардан, делая шаг к ней.
— Потому что некоторые видения нельзя изменить, — ответила Эльжбета с горечью. — Особенно те, что связаны с собственной судьбой. Чем больше пытаешься избежать их, тем вернее они сбываются.
— Что именно ты видела? — спросила Элариэль.
Эльжбета сделала глубокий вдох, словно собираясь с силами для трудного признания.
— Я видела темную фигуру, окруженную пурпурным пламенем. Видела, как он протягивает руку к Ардану… и ко мне. В одном видении Ардан принимает его руку, и мир погружается во тьму. В другом — отвергает, и… — она замолчала, не в силах продолжить.
— И что? — настойчиво спросил Ардан.
— И платит страшную цену, — прошептала Эльжбета. — Теряет что-то… кого-то… очень важного.
Ардан почувствовал, как холод пробирается в его сердце. Он знал, о чем говорит Эльжбета. Знал, потому что чувствовал то же самое — растущую связь между ними, нечто большее, чем дружба или уважение.
— Мы не допустим этого, — твердо сказал он. — Я не позволю Элзару причинить тебе вред.
Эльжбета улыбнулась, но ее улыбка была полна грусти.
— Некоторые дороги уже проложены, Ардан. Мы можем лишь решить, как пройти по ним.
Элариэль внимательно смотрела на них обоих, ее серебристые глаза казались глубже обычного, словно она тоже видела нечто за пределами настоящего момента.
— С этого дня ни один из вас не остается в одиночестве, — наконец сказала она. — Приставлю к вам обоим охрану из старших магов. Эльжбета, ты временно переедешь в крыло Совета, где защитные чары сильнее всего.
— А как же моё обучение? — спросила Эльжбета.
— Оно продолжится, но под строгим наблюдением. Никаких самостоятельных медитаций, никаких попыток заглянуть глубоко в будущее. По крайней мере, пока эта угроза не минует.
— А я? — спросил Ардан. — Мне тоже переехать?
Элариэль задумалась на мгновение, затем покачала головой.
— Нет. Твои тренировки должны продолжаться в полную силу. Элзар чего-то хочет от тебя, и мы должны убедиться, что ты будешь готов противостоять ему, если… когда придет время.
Эльжбета внезапно вздрогнула и схватилась за голову, словно от внезапной боли. Ее глаза расширились, а затем стали совершенно черными, без зрачков и белков.
— Он идет, — прошептала она измененным голосом, который казался древнее гор. — Темнота распространяется. Кровь… так много крови… и пепел, летящий на ветру…
Элариэль быстро подошла к ней, положила руки на плечи Эльжбеты и начала читать заклинание — древние слова, которых Ардан никогда раньше не слышал. Глаза Эльжбеты постепенно вернулись к нормальному состоянию, и она обмякла в руках Верховной Советницы.
— Что это было? — встревоженно спросил Ардан.
— Насильственное видение, — мрачно ответила Элариэль. — Кто-то… или что-то… пытается проникнуть в ее разум, использовать ее дар против неё.
— Элзар?
— Возможно, — Элариэль помогла Миране сесть. — Или нечто худшее. То, что стоит за ним.
Эльжбета глубоко дышала, постепенно приходя в себя. Когда она наконец смогла говорить, ее голос был слаб, но решителен.
— Я видела башню, — сказала она. — Черную башню в горах, окруженную пурпурным сиянием. И фигуры… сотни фигур, идущих к ней со всех сторон света, словно паломники к святыне.
— Крепость Элзара, — кивнула Элариэль. — Мы знаем о ней.
— Нет, — Эльжбета покачала головой. — Не крепость. Нечто более древнее. Она была там… всегда. Элзар лишь нашел ее и… пробудил то, что спало внутри.
Элариэль и Ардан обменялись встревоженными взглядами. Если Элзар действительно обнаружил какой-то древний источник силы, неизвестный даже Совету, опасность могла быть намного больше, чем они предполагали.
— Нам нужно созвать экстренное заседание Совета, — решила Элариэль. — Ардан, помоги Миране добраться до моих покоев. Она останется там под защитой, пока мы не решим, что делать дальше.
Ардан кивнул и помог Миране подняться. Она была слаба после видения, но упорно старалась идти самостоятельно.
— Мне страшно, Ардан, — прошептала она, когда они оказались в коридоре, следуя за Элариэль. — Не за себя… за всех нас. То, что я видела… это больше, чем просто война магов. Это может изменить сам мир.
— Мы справимся, — уверенно сказал Ардан, хотя внутри его терзали сомнения. — Вместе. Я не позволю ничему случиться с тобой.
Эльжбета остановилась и посмотрела на него с такой пронзительной грустью, что у Ардана сжалось сердце.
— Не давай обещаний, которые не сможешь сдержать, — тихо сказала она. Затем, к его удивлению, встала на цыпочки и легко поцеловала его в щеку. — Но спасибо за то, что пытаешься.
В следующие два дня Храм превратился в настоящую крепость. Усилена была охрана на всех входах, активированы древние защитные руны, дремавшие века. Совет заседал почти непрерывно, обсуждая стратегию противодействия угрозе Элзара.
Ардан продолжал тренировки, но теперь они стали интенсивнее, сфокусированы на боевой магии и защитных техниках. Верас гонял его без пощады, заставляя осваивать заклинания, которые обычно преподавались ученикам только после многих лет базовой подготовки.
— Времени мало, — говорил он, когда Ардан, измотанный после особенно сложной тренировки, падал на колени, едва способный дышать. — Элзар придет за тобой. И ты должен быть готов.
Эльжбета находилась под постоянной защитой, практически не покидая покоев Элариэль. Ардану разрешали навещать ее лишь раз в день, под присмотром стражи. Эти короткие встречи стали для него самыми драгоценными моментами дня, небольшими островками покоя в море тревоги и напряжения.
На третий день после визита посланника, когда истекал срок ультиматума Элзара, Ардан пришел к Миране раньше обычного. Восходящее солнце только-только показалось над горизонтом, окрашивая стены Храма в нежные розовые тона.
Эльжбета сидела у окна, наблюдая за рассветом. Она выглядела бледной и уставшей, но спокойной.
— Ты рано, — сказала она с легкой улыбкой, когда Ардан вошел.
— Не мог дождаться, — честно признался он, подходя ближе. — Сегодня… особенный день.
— День, когда истекает срок, — кивнула Эльжбета. — Я знаю.
Они помолчали, глядя на рассвет. Наконец Ардан решился задать вопрос, который мучил его все эти дни.
— Ты видела, что произойдет сегодня?
Эльжбета не ответила сразу. Она продолжала смотреть в окно, словно надеясь найти ответ среди облаков, окрашенных утренним солнцем.
— Я пыталась, — наконец сказала она. — Но будущее… размыто. Слишком много возможностей, слишком много путей. Я вижу фрагменты, обрывки… но не могу собрать из них цельную картину.
— Что ты видишь?
Эльжбета повернулась к нему, и Ардан был поражен глубиной боли в ее глазах.
— Я вижу боль, — тихо сказала она. — Потери. Решения, которые изменят тебя навсегда. И… я вижу, как наши пути расходятся.
Ардан почувствовал, как что-то холодное сжимает его сердце. Он подошел ближе и взял Мирану за руки.
— Я не позволю этому случиться, — твердо сказал он. — Что бы ни планировал Элзар, мы противостоим ему вместе.
Эльжбета улыбнулась, но ее улыбка была полна такой невыразимой грусти, что у Ардана перехватило дыхание.
— Некоторые дороги уже начертаны, — повторила она свои слова, сказанные дни назад. — Но это не значит, что они бесполезны или напрасны. Иногда… иногда самые важные битвы — те, которые мы знаем, что проиграем, но все равно сражаемся.
Она подняла руку и нежно прикоснулась к его лицу.
— Что бы ни случилось сегодня, Ардан, помни: ты не одинок. И твоя сила не в том, сколько энергии ты можешь направить или сколько заклинаний выучить. Твоя сила — в твоем сердце, в твоей способности любить и защищать то, что дорого.
Прежде чем Ардан успел ответить, в дверь постучали, и вошел один из стражей Храма.
— Совет собирается, — сказал он. — Верховная Советница просит вас обоих присутствовать.
Ардан и Эльжбета переглянулись. Момент был нарушен, но что-то изменилось между ними — невидимая связь, которая всегда была там, стала крепче, яснее.
— Мы идем, — сказал Ардан, не отпуская руки Эльжбеты.
Вместе они последовали за стражем, спускаясь по широкой спиральной лестнице к Залу Совета, где должно было решиться их будущее.

ГЛАВА 21: ТЕНЬ ГРЯДУЩЕГО(продолжение)

Зал Совета был заполнен до отказа. Помимо двенадцати членов Совета, присутствовали все старшие маги Храма, мастера различных дисциплин, руководители Гильдий и даже несколько представителей крупнейших городов Альтеррана. Атмосфера была напряженной, воздух словно звенел от сдерживаемой энергии.
Элариэль стояла в центре, величественная и собранная. Когда Ардан и Эльжбета вошли, она кивнула им, указывая на места рядом с собой.
— Сегодня истекает срок ультиматума Элзара, — начала она без предисловий, когда все собравшиеся затихли. — Наши разведчики докладывают о необычной активности в Северных горах, где расположена его крепость. Множество людей стекаются туда, словно на призыв.
— Последователи культа? — спросил Верас, стоявший по правую руку от Элариэль.
— Не только, — покачала головой Верховная Советница. — Среди них замечены и обычные жители городов, фермеры, ремесленники… словно какая-то сила зовет их, против их воли.
Ардан почувствовал, как Эльжбета напряглась рядом с ним. Он бросил на нее обеспокоенный взгляд и увидел, что ее глаза снова начали менять цвет, темнея.
— Он использует Антиисточник, — прошептала она. — Искажает энергетические потоки, чтобы влиять на сознание непосвященных.
— Это возможно? — спросил один из членов Совета, пожилой маг с длинной седой бородой.
— С достаточным могуществом — да, — мрачно ответила Элариэль. — Элзар готовится к чему-то масштабному. Вероятно, ритуалу, требующему множества участников.
— Мы должны атаковать, пока он не завершил подготовку, — предложил Бран, мастер боевой магии. — Ударить всеми силами, пока он уязвим.
В зале поднялся гул — одни поддерживали это предложение, другие возражали.
— Нет, — вдруг сказала Эльжбета, и ее голос, обычно мягкий, прозвучал с такой силой, что все замолчали. — Это именно то, чего он ждет.
Все взгляды обратились к ней. Эльжбета стояла прямо, ее глаза были полностью черными, но она, казалось, контролировала видение.
— Объяснись, — попросила Элариэль.
— Я вижу… — Эльжбета говорила медленно, словно переводя образы в слова, — ловушку. Крепость окружена кольцами смертоносных чар. Отряд, посланный туда, будет уничтожен. А их смерть… их смерть послужит катализатором для ритуала Элзара.
Она моргнула, и ее глаза вернулись к нормальному состоянию.
— Тогда что ты предлагаешь? — спросил Верас.
— Нам нужно защищаться, — сказала Эльжбета. — Храм — первая цель Элзара. Он придет сюда.
— Невозможно, — возразил один из мастеров. — Храм защищен древними чарами. Никто не может проникнуть сюда против воли Совета.
— Если только у него не будет помощи изнутри, — тихо сказал Ардан, и его слова упали в тишину, как камень в глубокий колодец.
Все переглянулись. Мысль о предателе в стенах Храма казалась немыслимой, но никто не мог отрицать ее возможность.
— Усильте охрану, — распорядилась Элариэль. — Проверьте все защитные контуры. Никто не входит и не выходит из Храма без моего личного разрешения.
Маги начали расходиться, получив свои задания. Элариэль подозвала Ардана и Мирану.
— Вы двое останетесь рядом со мной, — сказала она. — Если Элзар действительно явится сюда, он будет искать вас. Я не позволю ему получить то, за чем он пришел.
Ардан кивнул, чувствуя одновременно страх и решимость. Рядом с ним Эльжбета выглядела бледной, но спокойной, словно приняла неизбежность грядущего.
— Что бы ни случилось, — тихо сказала она, глядя на Ардана, — помни, что я говорила тебе утром.
Он сжал ее руку, безмолвно обещая, что не забудет. Вместе они последовали за Элариэль в сердце Храма, где древние силы текли наиболее мощным потоком, готовясь к битве, которая могла изменить судьбу всего Альтеррана.

ГЛАВА 22: ПОСЛЕДНИЙ ЗАКАТ

Весь день в Храме царило напряженное ожидание. Маги укрепляли защитные барьеры, стража патрулировала коридоры, а ученики были собраны в большом зале в центре комплекса, под защитой старших наставников.
Ардан, Эльжбета и Элариэль находились в Святилище Источника — круглом зале под главным куполом Храма, где энергетические потоки были наиболее сильны. Здесь, в центре зала, располагался древний артефакт — Камень Основания, с которого, согласно легенде, начался Храм.
— Если Элзар проникнет в Храм, его целью будет это место, — сказала Элариэль, указывая на светящийся голубоватым светом кристалл размером с человеческую голову. — Камень Основания — не просто реликвия. Это ключ к глубинным энергетическим потокам Альтеррана. Тот, кто контролирует его, может изменить саму природу магии в нашем мире.
— И Элзар хочет использовать его, чтобы усилить влияние Антиисточника? — спросил Ардан.
— Боюсь, что да, — кивнула Элариэль. — Или хуже того — соединить энергии Источника и Антиисточника в единый поток, что может привести к катастрофическим последствиям.
Эльжбета стояла у окна, глядя на закатное солнце. Его последние лучи окрашивали небо в кроваво-красные тона, словно предвещая грядущую беду.
— Он уже близко, — вдруг сказала она, не оборачиваясь. — Я чувствую его… как тень, надвигающуюся на мой разум.
Элариэль и Ардан обменялись тревожными взглядами. Верховная Советница подошла к Миране и положила руку ей на плечо.
— Держись, дитя, — мягко сказала она. — Твой дар — твоя сила, но и твоя уязвимость. Не позволяй ему использовать это против тебя.
Эльжбета кивнула, но ее взгляд оставался прикованным к горизонту, словно она видела там нечто, недоступное обычному зрению.
Солнце скрылось за горизонтом, и первые звезды начали появляться на темнеющем небе. Внезапно Эльжбета вздрогнула и обернулась к ним, ее глаза были расширены от ужаса.
— Он здесь! — воскликнула она. — Не снаружи… внутри! Он уже в Храме!
В тот же момент раздался оглушительный взрыв, сотрясший все здание до основания. Звук тревожных колоколов разнесся по коридорам, смешиваясь с криками и звуками битвы.
— Как это возможно? — воскликнул Ардан, инстинктивно становясь между Мираной и дверью.
— Предательство, — мрачно сказала Элариэль, активируя заклинание боевой готовности — ее руки окутались серебристым сиянием. — Оставайтесь здесь. Я должна узнать, что происходит.
— Нет! — внезапно воскликнула Эльжбета, хватая Элариэль за руку. — Не выходите! Это ловушка!
Но было поздно. Двери Святилища распахнулись, и на пороге появилась фигура, закутанная в темный плащ. Капюшон был откинут, открывая бледное лицо с глазами цвета расплавленного золота — те же глаза, что у посланника, но теперь в них ясно читалась древняя, нечеловеческая мудрость и сила.
— Элзар, — выдохнула Элариэль, вставая между ним и молодыми магами.
— Верховная Советница, — голос мага был мелодичен, почти гипнотичен. — Я рад, что мы наконец встретились лицом к лицу. Столько лет противостояния… и вот мы здесь.
— Как ты проник в Храм? — спросила Элариэль, не опуская рук, готовая атаковать в любой момент.
Элзар улыбнулся, и в его улыбке было что-то неуловимо змеиное.
— У меня есть друзья даже здесь, в сердце вашего так называемого оплота мудрости. Люди, способные видеть истину за вашими догмами и ограничениями.
Он сделал шаг вперед, и Элариэль напряглась, готовая к атаке. Но Элзар поднял руку в примирительном жесте.
— Я пришел не сражаться с тобой, Элариэль. По крайней мере, не сейчас. Я пришел поговорить с наследником Основателя.
Его взгляд переместился на Ардана, и молодой маг почувствовал странное давление на свой разум, словно Элзар пытался проникнуть в его мысли.
— Я уже дал ответ твоему посланнику, — твердо сказал Ардан, сопротивляясь ментальному давлению. — Мне нечего обсуждать с тобой.
— Правда? — Элзар сделал еще один шаг вперед. — А как насчет истинной природы твоей силы? Или происхождения Храма? Или секретов, которые Совет так тщательно скрывает даже от тебя?
— Не слушай его, — предупредила Элариэль. — Он мастер лжи и манипуляций.
— Лжи? — Элзар рассмеялся, и его смех эхом разнесся по залу. — Скажи ему, Элариэль. Скажи, кем на самом деле был Основатель. Скажи, откуда на самом деле взялась его сила. Та же сила, что течет в жилах его наследника.
Элариэль молчала, но Ардан заметил, как напряглось ее лицо.
— Она не скажет, — продолжил Элзар. — Потому что правда разрушит все, во что ты веришь, молодой Ардан. Так же, как она когда-то разрушила мою веру.
Он повернулся к Миране, которая стояла, замерев, словно статуя.
— А ты, провидица… Ты уже видела, не так ли? Видела, что грядет. Видела истину за завесой лжи. Вот почему ты так боишься своего дара.
Эльжбета вздрогнула, но не отвела взгляд.
— Я видела много возможных путей, — тихо сказала она. — И на всех, где ты побеждаешь, наступает тьма и безумие.
— Тьма? — Элзар покачал головой. — Нет, дитя. Не тьма. Преображение. Новый рассвет для магии, свободной от искусственных ограничений. Мир, где каждый может достичь того величия, которое сейчас доступно лишь избранным.
— Ценой разрушения равновесия, которое поддерживает сам мир, — парировала Элариэль. — Ценой хаоса и страданий бесчисленных невинных.
— Иногда разрушение — необходимая часть созидания, — философски заметил Элзар. — Но я не пришел спорить с тобой о философии, Верховная Советница. — Он снова обратил свой взгляд на Ардана. — Я пришел предложить выбор. Последний раз.

ГЛАВА 23: ПОСЛЕДНИЙ ЗАКАТ (продолжение)

Он протянул руку.
— Присоединись ко мне, Ардан. Узнай истину о своем наследии. Освободи силу, которая дремлет в тебе. Вместе мы сможем перестроить этот мир, сделать его лучше, справедливее.
Ардан почувствовал странное притяжение, словно часть его действительно хотела принять это предложение, узнать тайны, которые от него скрывали. Но затем он ощутил прикосновение Эльжбеты — она взяла его за руку, и этот простой жест вернул его к реальности.
— Нет, — твердо сказал он. — Я не знаю, какие тайны ты предлагаешь раскрыть, но я не променяю на них жизни невинных. Не променяю на них мой дом.
Лицо Элзара исказилось от гнева, на мгновение за человеческой маской проступило нечто чужеродное, древнее и опасное.
— Жаль, — сказал он, и его голос утратил мелодичность, став холодным и резким. — Я надеялся, что ты умнее своих наставников. Что ж, если ты не примешь мой дар добровольно, я возьму то, что мне нужно, силой.
Он поднял руки, и вокруг них заклубилась странная энергия — не золотистая, как обычная магия Источника, а темно-пурпурная, с черными прожилками. Воздух словно сгустился, наполнился тяжестью, от которой становилось трудно дышать.
Элариэль выступила вперед, ее руки окутались сиянием чистого света.
— Беги, Ардан! — крикнула она. — Уводи Мирану! Я задержу его!
Но прежде чем кто-либо успел двинуться, Элзар сделал резкий жест рукой, и невидимая волна силы отбросила Элариэль назад, впечатав в стену. Она упала на пол, оглушенная.
— А теперь, — Элзар повернулся к Ардану и Миране, его глаза сияли нечеловеческой силой, — никто вам не поможет.
Эльжбета внезапно выступила вперед, встав между Элзаром и Арданом.
— Ты ошибаешься, — тихо сказала она, и ее голос, обычно мягкий, звучал с неожиданной силой. — Он не один.
Ее глаза полностью почернели, и вокруг нее появилось странное сияние — не золотистое, как у обычных магов, но и не пурпурно-черное, как у Элзара. Оно было серебристо-белым, похожим на лунный свет.
— Провидица, — Элзар рассмеялся, но в его смехе звучала нотка неуверенности. — Что ты можешь противопоставить мне? Твой дар — видеть будущее, не менять его.
— Ты прав, — ответила Эльжбета. — Я не могу изменить то, что должно произойти. Но я могу выбрать, какое из возможных будущих станет реальностью.
С этими словами она вытянула руки перед собой, и серебристо-белое сияние окружило ее, как кокон. Она закрыла глаза, и ее губы начали быстро шептать слова на древнем языке, которого Ардан никогда раньше не слышал.
Элзар нахмурился и сделал шаг назад, явно встревоженный. Затем его лицо исказилось от ярости, и он направил поток пурпурной энергии прямо на Мирану.
— Нет! — закричал Ардан, бросаясь вперед. Он попытался создать защитный барьер, но знал, что не успевает.
В этот момент произошло нечто удивительное. Пурпурная энергия Элзара столкнулась с серебристым сиянием вокруг Эльжбеты и словно отразилась от него, разделившись на тысячи мелких искр, которые рассыпались по залу, не причинив никому вреда.
Эльжбета открыла глаза, и теперь они сияли чистым белым светом.
— Я вижу тебя, Элзар, — сказала она голосом, который, казалось, состоял из множества голосов, звучащих в унисон. — Вижу то, чем ты был. То, чем ты стал. И то, чем ты можешь стать.
Элзар отступил еще на шаг, впервые выглядя по-настоящему напуганным.
— Невозможно, — прошептал он. — Этот дар был утерян столетия назад.
— Ничто не теряется навсегда, — ответила Эльжбета тем же многоголосьем. — Особенно то, что было сокрыто для защиты. Отступи, Элзар. Еще не поздно выбрать другой путь.
На мгновение Ардану показалось, что в глазах Элзара мелькнуло сомнение, словно часть его действительно хотела прислушаться к словам Эльжбеты. Но затем его лицо ожесточилось, и он рассмеялся — холодным, злым смехом.
— Ты думаешь, что видишь все, провидица? — он выплюнул это слово, как ругательство. — Ты даже не представляешь, с чем имеешь дело.
Он поднял руки к потолку, и пурпурная энергия вокруг него начала пульсировать, становясь все интенсивнее.
— Я готовился к этому моменту десятилетиями, — прорычал он. — Думаете, я не предвидел сопротивления? Не подготовился к нему?
Внезапно дверь Святилища снова распахнулась, и на пороге появилась фигура, при виде которой у Ардана перехватило дыхание от ужаса и неверия.
— Верас? — выдохнул он, не веря своим глазам.
Его наставник, его учитель и почти отец, стоял рядом с Элзаром, и его глаза сияли таким же пурпурным светом, как у темного мага.
— Прости, Ардан, — сказал Верас, и в его голосе звучала искренняя печаль. — Но Элзар прав. Совет слишком долго скрывал истину, слишком долго держал нас в цепях искусственных ограничений. Пришло время освободить настоящий потенциал магии.
— Ты… предал нас? — Ардан не мог поверить в происходящее. — Предал все, чему учил меня?
— Я никогда не хотел причинить тебе боль, — покачал головой Верас. — Я надеялся, что ты поймешь, присоединишься к нам добровольно. Но теперь… теперь у нас нет выбора.
Верас поднял руку, и Ардан почувствовал, как невидимая сила сдавливает его горло, лишая возможности дышать. Он попытался сопротивляться, вызвать свою магию, но связь с Источником словно оборвалась, оставив его беспомощным.
Эльжбета закричала и бросилась к Ардану, но Элзар взмахнул рукой, и невидимая сила отбросила ее в сторону. Она упала, ударившись головой о каменный пол, и осталась лежать неподвижно.
— Нет! — сдавленно прохрипел Ардан, пытаясь вырваться из захвата Вераса. — Эльжбета!
— Она жива, — холодно сказал Элзар. — Пока. Ее судьба, как и твоя, зависит от того, насколько ты будешь благоразумен.
Он подошел к Камню Основания, светящемуся в центре зала, и протянул к нему руку. Пурпурная энергия потекла от его пальцев, окутывая древний артефакт. Камень, обычно излучавший мягкий голубой свет, начал мерцать, его цвет то и дело переходил от голубого к пурпурному и обратно, словно две противоположные силы боролись за контроль над ним.
— Последний ключ, — пробормотал Элзар, и его глаза блестели от возбуждения. — Последний барьер между старым миром и новым.
Элариэль, которая начала приходить в себя после удара, с трудом поднялась на ноги.
— Остановись, Элзар, — ее голос был слаб, но решителен. — Ты не понимаешь, с какими силами играешь. Если ты нарушишь баланс между Источником и Антиисточником, это может разрушить не только Храм, но и весь Альтерран.
— Я знаю, что делаю, — огрызнулся Элзар, не отрывая взгляда от Камня. — В отличие от вас, я не боюсь перемен.
Камень начал вибрировать, и эта вибрация передалась всему залу, всему Храму. Стены задрожали, с потолка посыпалась пыль. Звуки битвы снаружи стали громче — видимо, последователи Элзара штурмовали Храм, пользуясь моментом.
Ардан, все еще удерживаемый невидимой силой, смотрел на неподвижное тело Эльжбеты, и отчаяние наполняло его сердце. Он подвел всех — Храм, Элариэль, Мирану. Он оказался недостаточно сильным, недостаточно мудрым…
И тут он вспомнил слова Эльжбеты, сказанные ему утром: "Твоя сила не в том, сколько энергии ты можешь направить или сколько заклинаний выучить. Твоя сила — в твоем сердце, в твоей способности любить и защищать то, что дорого."
Что-то изменилось внутри него. Словно эти слова пробудили нечто дремавшее глубоко в его сущности. Он закрыл глаза и обратился не к Источнику, как его учили, а к чему-то более глубокому, более древнему, к силе, о которой он даже не подозревал.
И она откликнулась.
Золотистое сияние окружило Ардана, но оно было иным, чем обычная магия Источника. В нем не было холодного совершенства, дисциплинированной мощи. Оно было теплым, живым, пульсирующим, как сама жизнь.
Хватка Вераса исчезла, и Ардан упал на колени, тяжело дыша. Но теперь он был свободен. Он поднял глаза и увидел удивление на лице своего бывшего наставника.
— Как ты…? — начал Верас, но не закончил фразу.
Ардан поднялся на ноги, и золотистое сияние вокруг него стало ярче, почти ослепительно. Он чувствовал, как энергия течет через него, мощная, древняя, но совершенно естественная, словно она всегда была частью его.
— Довольно, — сказал он, и его голос звучал с новой силой, новой уверенностью. — Это заканчивается сейчас.
Он направил поток энергии на Камень Основания, и золотистый свет столкнулся с пурпурным сиянием Элзара. На мгновение показалось, что две силы уравновешивают друг друга, но затем золотистый свет начал преобладать, оттесняя пурпурный.
— Нет! — закричал Элзар, усиливая свое заклинание. — Я был так близок!
Камень Основания начал светиться все ярче, вибрировать все сильнее. Трещины побежали по полу, стены Святилища задрожали еще сильнее.
— Ардан, остановись! — крикнула Элариэль. — Храм не выдержит такого напряжения энергий!
Но Ардан словно не слышал ее. Его сознание было поглощено борьбой с Элзаром, противостоянием двух сил — жизни и разрушения, света и тьмы.
Внезапно он почувствовал прикосновение к своей руке. Эльжбета, пришедшая в сознание, стояла рядом с ним, ее глаза снова были нормальными, но полными решимости.
— Не один, — прошептала она, и Ардан понял. Он не был один в этой битве.
Эльжбета взяла его за руку, и ее серебристое сияние слилось с его золотым светом, создавая нечто новое, более мощное и гармоничное.
Элзар закричал от ярости и отчаяния, видя, как его контроль над Камнем Основания ослабевает. Он обернулся к Верасу:
— Останови их! Любой ценой!

ГЛАВА 24: ЦЕНА ПОБЕДЫ

Верас застыл на мгновение, глядя на своего бывшего ученика и девушку рядом с ним. В его глазах мелькнуло что-то похожее на сомнение, на сожаление. Но затем взгляд снова заледенел, и он поднял руки, формируя мощное боевое заклинание.
— Прости, Ардан, — сказал он без эмоций. — Но я зашёл слишком далеко, чтобы отступать.
Пурпурная энергия сорвалась с его пальцев, устремляясь к паре. Элариэль, видя это, собрала последние силы и создала защитный барьер, который принял на себя основной удар заклинания Вераса.
— Сосредоточьтесь на Камне! — крикнула она. — Я удержу его!
Золотисто-серебряное сияние вокруг Ардана и Эльжбеты становилось всё ярче. Они стояли в центре бури из света, противостоящего пурпурной тьме Элзара. Камень Основания засиял невыносимо ярко, пульсируя в ритме сердцебиения.
— Нет! — закричал Элзар, его лицо исказилось от ярости. — Я не проиграю! Не сейчас!
Он сделал резкий жест, и пурпурная энергия сгустилась в сферу невероятной плотности, которую он метнул прямо в Камень Основания.
— Остановись! — в ужасе воскликнула Элариэль. — Ты уничтожишь всё!
Эльжбета внезапно отпустила руку Ардана и шагнула вперёд. Её глаза полностью почернели, и в них отражались звёзды, словно она смотрела сквозь время и пространство.
— Я вижу единственный путь, — прошептала она так тихо, что только Ардан мог её услышать. — Прости меня. И помни, что всегда есть надежда.
Прежде чем Ардан успел что-либо сделать, Эльжбета бросилась вперёд, встав между атакой Элзара и Камнем Основания. Серебристое сияние вокруг неё вспыхнуло, сформировав щит, принявший на себя удар тёмной энергии.
Произошёл взрыв невероятной силы. Волна энергии сбила всех с ног, разметав по сторонам. Купол Святилища треснул, осколки камня посыпались вниз.
Когда Ардан пришёл в себя и с трудом поднялся на ноги, весь мир словно замедлился. Сквозь трещину в куполе был виден ночной звёздный небосвод. Элзар лежал неподвижно у дальней стены. Верас, сбитый с ног взрывной волной, пытался подняться, его глаза утратили пурпурное свечение.
И в центре зала, рядом с Камнем Основания, который теперь светился ровным голубым светом, лежала Эльжбета. Её серебристое сияние медленно угасало, растворяясь в воздухе, как утренний туман.
— Нет… — прошептал Ардан, бросаясь к ней. — Нет, нет, нет…
Он упал на колени рядом с ней, осторожно поднимая её голову. Её глаза открылись — обычные, человеческие глаза, полные боли, но и странного спокойствия.
— Ардан, — её голос был едва слышен. — Ты справился…
— Мы справились, — поправил он, чувствуя, как слёзы застилают глаза. — Держись, Эльжбета. Мы вызовем целителей…
Она слабо улыбнулась и покачала головой.
— Некоторые раны не исцелить, — прошептала она. — Я видела этот момент… с самого начала. Это был единственный путь.
— Нет, — Ардан чувствовал, как что-то рвётся внутри него. — Должен быть другой способ! Всегда есть другой способ!
— Не в этот раз, — Эльжбета слабо коснулась его щеки. — Я не жалею… Это был мой выбор.
— Я не могу потерять тебя, — голос Ардана дрожал. — Пожалуйста… не уходи.
— Ты не потеряешь меня, — прошептала она. — Я буду… в каждом восходе солнца… в каждой звезде… Помни меня, Ардан. И найди свой путь.
Её рука соскользнула с его щеки, глаза медленно закрылись. Последний вздох — и серебристое сияние окончательно погасло.
Ардан прижал её к себе, и крик, родившийся в глубине его души, сотряс стены храма. Золотое сияние вокруг него вспыхнуло с новой силой, полное боли и гнева.
Элариэль, пришедшая в себя, медленно подошла и положила руку на его плечо.
— Она спасла нас всех, — тихо сказала она. — Спасла весь мир.
Ардан не ответил. Он смотрел на бледное лицо Эльжбеты, такое спокойное, словно она просто уснула. Что-то умерло в нём в этот момент. Что-то важное и незаменимое.
За спиной послышался шорох. Верас, пошатываясь, поднялся на ноги. Его глаза были полны слёз и стыда.
— Ардан… — начал он, но не смог продолжить.
Ардан медленно поднял взгляд. В его глазах не было ненависти, только бесконечная усталость и боль.
— Уходи, — сказал он тихо. — Просто уходи.
Верас опустил голову и, не говоря больше ни слова, повернулся и медленно вышел из разрушенного Святилища.
Элзар начал шевелиться, пытаясь подняться. Элариэль тут же направилась к нему, создавая магические оковы.
— Это ещё не конец, — прохрипел Элзар, глядя на Ардана. — Ты думаешь, что победил, но ты лишь отсрочил неизбежное. Равновесие нарушено. И оно будет искать новый…
Его речь оборвалась, когда Элариэль наложила на него заклинание молчания. Но его глаза продолжали сверлить Ардана, полные ненависти и… странного удовлетворения.
Ардан не слушал. Он осторожно закрыл глаза Эльжбеты и бережно поднял её тело на руки. Золотое сияние вокруг него угасло, оставив после себя лишь пустоту.

ГЛАВА 25: ПЕПЕЛ И ТЕНИ

Похороны Эльжбеты состоялись на третий день после битвы. Её тело, облачённое в серебристое платье, лежало на погребальном костре в центре внутреннего двора Храма. Вокруг собрались все выжившие — маги, ученики, стража. Многие были ранены, многие оплакивали потерянных друзей и близких.
Элариэль произнесла речь, говоря о храбрости и самопожертвовании Эльжбеты, о том, как её выбор спас не только Храм, но и весь Альтерран от катастрофы, которую могло вызвать нарушение равновесия между Источником и Антиисточником.
Ардан стоял рядом с погребальным костром, глядя на спокойное лицо Эльжбеты. Он не плакал. Все слёзы иссякли за эти три дня. Внутри была лишь пустота, холодная и бесконечная, как ночное небо без звёзд.
Когда пришло время, он сам поднёс факел к костру. Пламя быстро охватило дерево, поднимаясь всё выше и выше. В какой-то момент Ардану показалось, что он видит серебристые искры, поднимающиеся вместе с дымом к звёздам, словно душа Эльжбеты возвращалась туда, откуда пришла.
После церемонии к нему подошла Элариэль.
— Совет собирается завтра, — сказала она тихо. — Мы должны решить, что делать с Элзаром и… с теми, кто ему помогал.
Ардан кивнул, не отрывая взгляда от угасающего костра.
— Я хочу, чтобы ты присутствовал, — продолжила Элариэль. — Твоё слово будет иметь вес. И… мы должны обсудить твою новую силу. То, что произошло в Святилище…
— Я не приду, — прервал её Ардан, его голос звучал странно отстранённо.
Элариэль удивлённо посмотрела на него.
— Ардан, я понимаю твою боль, но Храм нуждается в тебе. Особенно сейчас. Твоя сила…
— Моя сила принесла только смерть тем, кого я любил, — Ардан наконец повернулся к ней. — Я ухожу, Элариэль.
— Уходишь? — она не могла поверить своим ушам. — Куда?
— Не знаю, — честно ответил он. — Куда-нибудь, где нет магии. Где нет Источника и Антиисточника. Где нет войн и предательств.
— Такого места не существует, — мягко сказала Элариэль. — И бегство не излечит твою боль. Только сделает её глубже.
— Я не бегу, — покачал головой Ардан. — Я просто больше не верю. Не верю в Храм, в Совет, в предназначение. Всё это… просто слова, за которыми скрывается жажда власти и страх.
Элариэль долго смотрела на него, и в её глазах была печаль.
— Я не буду тебя удерживать, — наконец сказала она. — Но знай, что двери Храма всегда будут открыты для тебя. И когда-нибудь ты поймёшь, что дар, который ты носишь в себе, дан тебе не случайно.
Ардан не ответил. Он смотрел, как последние языки пламени лижут почерневшие угли, и чувствовал, как что-то внутри него тоже превращается в пепел.
На рассвете следующего дня Ардан покинул Храм. Он не взял с собой ничего, кроме маленького серебряного кулона, который Эльжбета всегда носила на шее — единственной вещи, не тронутой огнём.
Никто не пытался его остановить. Элариэль, должно быть, отдала соответствующие распоряжения. Только юный ученик Таэль, всегда восхищавшийся Арданом, вышел проводить его до городских ворот.
— Вы вернётесь? — спросил мальчик, глядя на него снизу вверх.
— Не знаю, — честно ответил Ардан. — Может быть, когда-нибудь.
— Я буду тренироваться, — серьёзно сказал Таэль. — Чтобы стать сильным, как вы. Чтобы защищать Храм.
Ардан впервые за многие дни почувствовал что-то похожее на улыбку.
— Тренируйся не для того, чтобы стать сильным, — сказал он, положив руку на плечо мальчика. — Тренируйся, чтобы стать мудрым. Сила без мудрости — путь к разрушению.
Он развернулся и зашагал прочь от города, не оглядываясь. Впереди расстилались бескрайние равнины Альтеррана, а за ними — горы, леса, пустыни, места, где мало кто бывал.
Куда-то туда и лежал его путь.

ГЛАВА 26: ДОЛИНА ТУМАНОВ

Восемнадцать месяцев спустя
Ардан продолжал свой путь, двигаясь всё дальше от Храма, избегая крупных городов. Он шёл, не имея определённой цели, но внутреннее чутьё словно подталкивало его к северу, где высокие горные хребты отделяли цивилизованные земли от диких территорий.
Чем дальше на север он уходил, тем реже встречались поселения и тем настороженнее становились люди. Ардан не задерживался нигде надолго, зарабатывая на хлеб случайными работами — кому-то помогал с урожаем, кому-то строил дом, иногда нанимался охранником к торговым караванам.
Его навыки мага оставались при нём, но он старался не использовать их без крайней необходимости. Однако были долгие ночи, когда он не мог сдержаться и проводил часы в тайной медитации, позволяя энергии Источника течь через него — просто чтобы не потерять контроль, убеждал он себя.
Так, странствуя, он достиг Долины Туманов, уединённого места между двумя горными хребтами, где редко появлялись чужаки. Здесь, в небольшом, но хорошо укреплённом поселении Сильверфолл, Ардан наконец решил остановиться.
Сильверфолл был не просто деревней, а небольшим, хорошо укреплённым поселением в Долине Туманов, расположенной между двумя горными хребтами. Со всех сторон его окружали густые леса, которые местные жители называли просто Туманниками — из-за постоянной дымки, висевшей между деревьями даже в ясные дни.
В пятнадцати милях к югу находилось озеро Зеркальное, служившее основным источником рыбы для трёх поселений долины. На севере, за перевалом, лежал небольшой городок Ветрогорье — последний форпост цивилизации перед дикими землями. Восточный тракт, петляя между холмами, через шесть дней пути выводил к Ружному Перекрёстку — важному торговому узлу, откуда можно было попасть в крупные города Альтеррана.
Но Сильверфолл существовал в своём собственном ритме, неторопливом и размеренном. Дважды в месяц приходили торговые караваны. Раз в сезон — сборщики налогов из ближайшего крупного города. Остальное время жители занимались своими делами: охотой, скотоводством, выращиванием выносливых горных овощей и фруктов, сбором целебных трав из Туманников.
Пастбища располагались на западных склонах — пологих, поросших сочной травой. Там звенели колокольчики овец, блеяли козы, а присматривали за ними обычно молодые парни, мечтавшие о подвигах, но пока вынужденные мириться с рутиной пастушьей жизни.
И там же, на дальнем участке, где пастбище почти вплотную подходило к кромке Туманников, паслось небольшое стадо овец, принадлежащее Маррону — старшему пастуху Сильверфолла. Ардану повезло — старший пастух Маррон как раз искал работника, чтобы присматривать за дальним стадом на западных пастбищах. Ардан, назвавшийся просто Ардом, подходил идеально — молчаливый, крепкий, с холодным взглядом, отбивающим желание задавать лишние вопросы.
О своём прошлом он не рассказывал, а расспрашивать его быстро перестали — настолько холодным становился его взгляд при любом неосторожном вопросе.
Жил Ард в небольшой хижине на самом краю деревни — той, что раньше принадлежала старому охотнику Верму, умершему незадолго до появления странника. Когда Ард поселился там, многие ожидали, что он уберёт личные вещи прежнего хозяина, но он оставил всё как было — потёртые шкуры на стенах, коллекцию охотничьих трофеев, старые ловушки в углу. Добавил только книги — древние фолианты в потрёпанных переплётах, которые ему привозил странствующий торговец Ливий.
Маррон не возражал против странностей своего работника. Ард был надёжен, трудолюбив и обладал удивительным даром успокаивать самых своенравных животных. При нём волки обходили стадо стороной, хотя пастушьих собак у него не было. Он никогда не терял ни одной овцы и всегда приводил стадо домой до заката.
Главной тайной Ардана было то, что происходило за закрытыми дверями хижины после полуночи. Если бы кто-то из жителей деревни проходил мимо в этот час, то мог бы заметить странное золотистое свечение, пробивающееся сквозь щели в ставнях. А если бы осмелился заглянуть внутрь — увидел бы, как Ард медитирует в центре комнаты, окружённый пульсирующей аурой света, а вокруг него вращаются крошечные сгустки энергии, формирующие сложные узоры.
Но никто не видел. Деревенские давно привыкли обходить хижину странника стороной после наступления темноты.
Местные жители всегда с опаской наблюдали за чужаком издалека. Лиш старая знахарка Марта, приносившая ему травы и иногда еду, говорила, что в глазах незнакомца таится такая глубокая печаль, какой она не видела за всю свою долгую жизнь.
Однажды, когда она принесла ему отвар целебных трав от бессонницы, о которой догадывалась по его измождённому виду, то застала его стоящим среди цветов с серебряным кулоном в руке. Он смотрел на украшение так, словно оно содержало все тайны мира.
— Она любила цветы? — осторожно спросила Марта.
Он вздрогнул, словно забыл о её присутствии, но затем медленно кивнул.
— Больше всего на свете, — ответил он тихо, и голос его, которым он почти не пользовался все эти месяцы, прозвучал хрипло. — Она говорила, что они напоминают ей о звёздах, только на земле.
Марта поставила травы на стол у входа и ушла, понимая, что он нуждается в одиночестве. А мужчина, которого деревенские называли просто Ард, остался стоять среди цветов, погружённый в воспоминания.
Они впервые встретились в библиотеке Храма. Ардан, тогда ещё пятнадцатилетний ученик, корпел над древними фолиантами о истории основания Ордена. Она появилась неожиданно — хрупкая девушка с серебристыми волосами и странными, словно затуманенными глазами.
— Ты ищешь не в той книге, — сказала она вместо приветствия.
Ардан поднял на неё удивлённый взгляд.
— Что?
— Ответ на твой вопрос, — она кивнула на раскрытую страницу. — Он не здесь. Он в "Хрониках Первого Века", третий том, страница 127.
Не дожидаясь ответа, она повернулась и исчезла среди книжных полок так же внезапно, как и появилась.
Заинтригованный, Ардан нашёл указанную книгу. И действительно, на странице 127 содержалась именно та информация, которую он искал — подробное описание ритуала, о котором лишь мельком упоминалось в других источниках.
Он искал странную девушку несколько дней, пока не натолкнулся на неё в дальнем углу сада Храма, среди редких серебристых цветов, которые выращивал только садовник-алхимик Тарин.
— Как ты узнала? — спросил он без предисловий.
Она подняла на него глаза — удивительные глаза, в которых словно отражалось небо.
— Я просто знала, — просто ответила она. — Иногда я просто… знаю вещи.
Так началась их дружба — странная, непохожая на другие. Эльжбета была странной девушкой: иногда отстранённой, словно витающей в облаках, иногда поразительно проницательной, видящей насквозь всё и всех.
Они часто прятались от наставников в старой башне на восточной стороне Храма, давно заброшенной и почти забытой. Там, в полуразрушенной комнате под самой крышей, откуда открывался вид на весь город и дальние горы, они проводили часы за разговорами обо всём на свете.
— Смотри! — восторженно воскликнула однажды Эльжбета, указывая на закат. — Видишь эти цвета? Как будто сам мир истекает красотой.
Она всегда так говорила — странными, поэтичными фразами, которые сначала казались Ардану несуразными, но постепенно он научился понимать её особенный язык, её особенное видение мира.
— А там, — она показала в другую сторону, где в вечернем небе уже проступали первые звёзды, — там спят сны, которые однажды проснутся. И когда они проснутся… всё изменится.
— Что изменится? — спросил он.
Она повернулась к нему, и её глаза в тот момент казались бездонными.
— Всё, — прошептала она. — И я боюсь этого дня, Ардан. Боюсь и жду одновременно.
Они играли в странные игры, которые придумывала Эльжбета. "Угадай, что я вижу", — самая простая из них, в которой она описывала что-то, чего не было рядом, а он должен был догадаться, о чём речь. Удивительно, но Ардан часто угадывал правильно, словно между ними возникала невидимая связь.
Иногда они просто бегали по коридорам Храма, пряча мелкие предметы в статуях и нишах, оставляя загадочные записки другим ученикам. Наставник Верас однажды поймал их за этим занятием и долго отчитывал, но потом, когда Эльжбета сказала что-то тихо ему на ухо, отпустил их с миром, задумчиво качая головой.
— Что ты ему сказала? — спросил потом Ардан.
— Что иногда самые важные уроки мы получаем через игру, — ответила она, улыбаясь. — И что такова природа Источника — играть, создавать, преображать.
Так проходили дни, недели, месяцы. Мирное, размеренное существование человека, пытающегося забыть прошлое. Но иногда, особенно в ясные ночи, когда звёзды казались особенно яркими, Ард выходил на крыльцо своей хижины и долго смотрел в небо. И в эти моменты его глаза теряли привычную холодность, наполняясь почти забытой болью.
"Ты была права, Эльжбета," — беззвучно шептал он в такие минуты. — "Забвение — это не исцеление. Но пока я не знаю другого пути."
А на краю Туманников, невидимая в ночной мгле, неподвижно стояла тёмная фигура, наблюдая за хижиной пастуха. Терпеливо. Выжидая.
В тысячах миль отсюда, в глубоких подземельях под Храмом, в камере, огороженной древнейшими магическими печатями, Элзар открыл глаза и улыбнулся.
— Скоро, — прошептал он в пустоту. — Очень скоро…
На его руке пульсировала странная метка — символ, связанный с чем-то далёким, почти забытым, но неумолимо приближающимся.

ГЛАВА 27: ТЕНИ ПРОШЛОГО

Весна в Долине Туманов наступала постепенно, словно крадучись. Сначала таял снег на южных склонах, потом зеленела трава на пастбищах, а затем, буквально за одну ночь, деревья покрывались нежной зеленью. Именно в такой день, когда воздух был наполнен ароматом пробуждающейся земли, Ардан заметил её впервые.
Девочка с русыми косами пряталась за большим валуном, думая, что он её не видит. Конечно, он заметил её сразу — годы в Храме научили его чувствовать каждое движение, каждый шорох. Но вместо того, чтобы окликнуть или прогнать, он сделал вид, что поглощён работой, вырезая из куска дерева фигурку, которую начал накануне.
Эльжбета тоже любила наблюдать.
Мысль пришла неожиданно, как удар под дых. Ардан замер, стиснув зубы от внезапной боли воспоминаний. Восемнадцать месяцев — долгий срок, но недостаточный, чтобы забыть. Особенно когда не хочешь забывать.
— Простите, — пискнула девочка, выходя из укрытия. — Я не хотела мешать.
Ардан поднял глаза. Девочка стояла перед ним, переминаясь с ноги на ногу, но в её взгляде читалось не только смущение — там было любопытство, почти исследовательское рвение.
— Что вы делаете? — осмелилась она спросить, подходя ближе.
Он хотел промолчать, как делал обычно при встрече с деревенскими. Хотел отвернуться, показать, что не желает разговаривать. Но что-то в её глазах — открытых, чистых, напоминающих небо после грозы — заставило его ответить.
— Птицу, — сказал он коротко, показывая наполовину вырезанную фигурку.
Их разговор был простым, детским почти. О фениксах и легендах, о птицах и горах. Ардан сам не понимал, почему продолжает отвечать, почему позволяет ей остаться, почему предлагает закончить вырезать фигурку вместе.
Когда она ушла, унося с собой деревянного феникса, Ардан долго смотрел ей вслед. Странное чувство шевельнулось в нём — словно что-то, давно замёрзшее внутри, начало медленно оттаивать.
Разговор с Мартой случился через неделю, когда старая знахарка принесла Ардану травяной отвар от бессонницы.
— Девочка спрашивала о тебе, — сказала она, расставляя на столе склянки с настоями. В тусклом свете единственной свечи её морщинистое лицо походило на древнюю карту с тайными тропами и забытыми дорогами.
— Девочка? — хотя Ардан прекрасно знал, о ком идёт речь.
— Лира, дочь кузнеца, — кивнула Марта, и что-то в её взгляде заставило Ардана насторожиться. — Рассказывала всей деревне, что видела, как ты вырезаешь удивительные фигурки из дерева. Говорит, ты ей феникса подарил.
Марта произнесла последнее слово с особым акцентом, словно оно имело для неё какое-то особое значение.
Ардан промолчал, но Марту, казалось, это не смутило.
— Знаешь, — продолжила она, перебирая свои травы длинными, узловатыми пальцами, на одном из которых поблескивало старое серебряное кольцо с потемневшим камнем, — дети часто видят то, что взрослые предпочитают не замечать. Лира говорит, что у тебя глаза грустные, но добрые.
Ардан невольно усмехнулся. Добрые? После всего, что он сделал? После всего, что видел?
— Дети склонны к фантазиям, — сказал он сухо.
— Или к правде, — парировала Марта. От неё пахло травами и чем-то ещё, древним и знакомым. — Ты не первый, кто пришёл в нашу долину, чтобы что-то забыть. Или от чего-то убежать, — она поглядела на него проницательным взглядом, от которого по спине Ардана пробежал холодок. — Но знаешь, что я заметила за свои семьдесят лет? Прошлое всегда находит способ напомнить о себе. Хорошее или плохое — неважно.
— К чему ты ведёшь? — спросил Ардан, чувствуя, как внутри разливается холод.
— К тому, что иногда исцеление приходит не через забвение, а через принятие, — Марта собрала свои вещи и направилась к двери. Но на пороге обернулась, и её силуэт на фоне ночного неба показался Ардану странно знакомым: — Приходи завтра на праздник Весеннего пробуждения. Вся деревня будет на площади. И Лира будет рада тебя видеть.
Когда за ней закрылась дверь, Ардан долго стоял, глядя в пространство перед собой. Последний раз он был на празднике восемнадцать месяцев назад. С Мираной. Перед самой катастрофой.

ГЛАВА 28: ОТСТУПЛЕНИЕ — ДЕВОЧКА И ПАСТУХ

Воспоминания Лиры
Лира проснулась с первыми лучами солнца. Так всегда бывало летом — стоило солнцу коснуться крыши их дома, и сон улетучивался, как утренний туман. Мама еще возилась на кухне, папа наверняка уже работал в кузнице, а Томас сопел в своей кроватке. Идеальное время, чтобы ускользнуть незамеченной.
Она быстро оделась, схватила кусок хлеба со стола и, прошептав маме что идёт играть с Милой, выскочила на улицу. Но вместо того, чтобы повернуть к дому старосты, где жила Мила, Лира побежала в противоположную сторону — к западным пастбищам.
Утренняя роса щекотала босые ноги, а в воздухе пахло травами и цветами. Лира бежала, подпрыгивая и кружась, воображая себя лесной феей из бабушкиных сказок. Через плечо она посматривала, не видит ли её кто из взрослых — ей было строго-настрого запрещено ходить к пастбищам одной.
«Там дикие звери могут быть», — говорил папа.
«И странный молчун, который неизвестно откуда пришёл», — добавляла мама.
Но Лиру это только сильнее притягивало. Тайна всегда манила её.
Первый раз она увидела нового пастуха две недели назад, когда они с папой возвращались с рынка. Высокий, с тёмными волосами и глазами цвета грозового неба. Он стоял неподвижно, как статуя, глядя куда-то вдаль, а вокруг него, словно завороженные, паслись овцы. Папа кивнул ему, но тот едва заметно кивнул в ответ, даже не взглянув.
— Кто это? — спросила тогда Лира.
— Новый работник старого Маррона, — ответил папа. — Имя вроде Ард. Нелюдимый какой-то. Держись от него подальше.
Конечно, после таких слов Лира просто обязана была узнать больше.
Добравшись до пастбища, она затаилась за большим валуном. Отсюда открывался хороший вид, и пастух не мог её заметить. Ард сидел на поваленном дереве и что-то вырезал из куска дерева. Его руки двигались уверенно и точно, и Лире до смерти хотелось узнать, что он мастерит.
Она наблюдала за ним почти час, пока ей не надоело сидеть неподвижно. Камешек, на который она наступила, выскользнул из-под ноги, и Лира едва не упала. Ард мгновенно повернул голову в её сторону. Их глаза встретились.
Сердце Лиры забилось так громко, что, казалось, его слышно во всей долине. Она ожидала окрика, сурового взгляда или того, что пастух прогонит её. Но вместо этого он просто смотрел — спокойно, без злости. И что-то в его глазах было… грустное, как будто он потерял что-то очень важное и никак не мог найти.
Набравшись смелости, Лира вышла из своего укрытия.
— Простите, — пискнула она. — Я не хотела мешать.
Ард ничего не ответил, только кивнул и вернулся к своей работе. Но не прогнал её! И этого было достаточно, чтобы Лира почувствовала себя смелой исследовательницей, открывшей новую землю.
— Что вы делаете? — осмелилась она спросить, подходя ближе.
— Птицу, — ответил он после небольшой паузы, и Лира удивилась, как глубоко и мягко звучал его голос. Раньше она слышала его только издалека.
— Какую птицу? — Лира придвинулась ещё ближе, разглядывая наполовину готовую фигурку в руках пастуха.
— Феникса, — сказал он, и что-то в его глазах изменилось, стало мягче.
— Как в сказках? — восхитилась Лира. — Бабушка рассказывала мне о фениксах. Они возрождаются из пепла, снова и снова… — она замолчала, пристально глядя на деревянную фигурку. — Значит, они не умирают по-настоящему?
Ард посмотрел на неё долгим взглядом, и на мгновение Лире показалось, что он видит не её, а кого-то другого.
— Некоторые вещи не умирают, — сказал он наконец. — Они просто… меняются.
Лира кивнула с видом человека, который точно понимает, о чём речь. Хотя, конечно, не понимала. Но хотела понять.
— Можно посмотреть, как вы делаете? — спросила она, садясь на траву рядом с поваленным деревом.
И Ард, к её удивлению, не отказал. Он продолжил работать, и его нож словно танцевал в его руках, превращая кусок дерева в изящную птицу с распростёртыми крыльями. Лира смотрела, затаив дыхание, боясь пошевелиться, чтобы не спугнуть это волшебство.
— У моего брата Томаса скоро день рождения, — сказала она, когда молчание стало слишком долгим. — Ему будет пять. Он любит волков. Вы умеете делать волков?
Ард коротко кивнул, не отрываясь от работы.
— А меня зовут Лира, — продолжила она, потому что ей хотелось заполнить тишину. — Папа говорит, меня назвали в честь звезды. А вас как зовут? По-настоящему, не просто Ард?
Его руки на мгновение остановились.
— Ардан, — ответил он тихо. — Меня зовут Ардан.
— Ардан, — повторила Лира, пробуя имя на вкус. — Красивое имя. Тоже что-то значит?
— Путник, — сказал он после паузы. — В некоторых языках оно означает "путник".
— Вы много путешествовали? — Лира подтянула колени к груди и обняла их руками. — Видели другие города? Я никогда не была дальше Ветрогорья, а это всего в двух днях пути.
Ардан кивнул, и Лира заметила, как тень пробежала по его лицу.
— Видел. Многие.
— А откуда вы родом? — не унималась она. — Вы не похожи на местных. У вас акцент странный, и глаза… — она замолчала, заметив, как напряглись его плечи.
— Издалека, — ответил он коротко, и Лира поняла, что лучше не настаивать.
Они сидели в молчании, пока Ардан завершал работу над фениксом. Лира наблюдала, как из-под его ножа появляются всё новые детали — перья на хвосте, изящный изгиб шеи, внимательный глаз.
— Готово, — сказал он наконец, проводя пальцем по деревянной поверхности, сглаживая последние шероховатости.
Лира затаила дыхание, когда он протянул ей фигурку. Феникс был прекрасен — с гордо поднятой головой и распростёртыми крыльями, словно готовый взлететь прямо с её ладони.
— Это мне? — спросила она недоверчиво.
Ардан кивнул, и на его лице мелькнуло что-то похожее на улыбку — едва заметную, как лёгкая рябь на воде.
— Спасибо! — воскликнула Лира, осторожно беря феникса и прижимая его к груди. — Я буду беречь его, обещаю!
Она вскочила на ноги, глядя на солнце — оно уже приближалось к зениту. Скоро мама будет искать её.
— Мне пора, — сказала она неохотно. — Но можно я приду ещё? И Томаса приведу? Ему бы очень понравилось смотреть, как вы вырезаете…
— Приходи, — сказал Ардан после паузы. — Если хочешь.
Лира просияла и побежала к деревне, сжимая в руке деревянного феникса. Она не видела, как Ардан долго смотрел ей вслед, и как тень улыбки медленно исчезала с его лица, сменяясь выражением задумчивой грусти.
Домой она вернулась окрылённой, словно тот самый феникс, которого держала в руках. Мама ворчала, что она снова где-то пропадала, но тёплым тоном, без настоящего упрёка. Томас, увидев деревянную фигурку, пришёл в восторг и стал просить показать, "где живёт человек, который делает таких птиц". Лира пообещала, что обязательно покажет — совсем скоро.
Вечером, когда она уже лежала в постели, в комнату вошла бабушка — маленькая, сухонькая, с глазами, которые, казалось, видели больше, чем полагалось обычному человеку.
— Что это у тебя, девочка моя? — спросила она, заметив феникса, которого Лира положила рядом с подушкой.
— Это феникс, — ответила Лира с гордостью. — Мне его подарил пастух. Ардан.
Бабушка взяла фигурку в руки, и Лира заметила, как изменилось её лицо — словно старая женщина увидела призрака.
— Откуда он знает о фениксах? — пробормотала бабушка, поглаживая деревянную птицу узловатыми пальцами.
— Он много путешествовал, — сказала Лира, садясь на кровати. — Бабушка, что-то не так?
Старая женщина медленно покачала головой, возвращая фигурку Лире.
— Нет, милая. Просто… Это очень хорошая работа. Твой друг — мастер резьбы.
— Он не совсем друг, — сказала Лира, скорее по привычке спорить, чем из убеждения. — Мы только сегодня познакомились.
— Иногда для дружбы не нужно много времени, — бабушка улыбнулась, но её глаза оставались серьёзными. — Как и для других вещей. Береги свою птицу, Лира. И своего нового друга тоже.
С этими словами она поцеловала внучку в лоб и вышла из комнаты, оставив Лиру размышлять над её словами, пока сон не сморил девочку. Тогда ей приснился сон, в котором деревянный феникс оживал и летал над Долиной Туманов, а где-то высоко в горах его ждала другая птица — с распростёртыми крыльями и печальными глазами.

ГЛАВА 29: ПРАЗДНИК И ПРЕДВЕСТНИКИ ТЬМЫ

Вопреки ожиданиям многих деревенских, Ардан всё-таки пришёл на праздник Весеннего пробуждения. Не сразу — он появился, когда солнце уже начало клониться к закату, а на центральной площади Сильверфолла разожгли большой костёр. Люди танцевали, пели, дети носились между взрослыми, играя в догонялки. Воздух был наполнен ароматами печёного мяса, свежего хлеба и весенних цветов, которыми украсили каждый дом.
Ардан держался в тени, наблюдая за происходящим. Он собирался уйти, как только стемнеет, но его заметила Лира.
— Ард! — воскликнула она, подбегая к нему. В свете костра её русые косы казались почти огненными, а глаза сияли, как две звезды. — Ты пришёл!
Её лицо светилось такой искренней радостью, что Ардан невольно улыбнулся.
— Пришёл, — подтвердил он. — Ненадолго.
— Идём! — она схватила его за руку. — Я хочу познакомить тебя с моим братом Томасом. Я рассказала ему о фениксе, и теперь он хочет, чтобы ты научил его вырезать из дерева.
Прежде чем Ардан успел возразить, девочка уже тащила его к группе детей, сидящих вокруг старика-сказочника.
— Томас! — позвала она. — Смотри, кого я привела!
Мальчик лет пяти обернулся, и Ардан увидел те же открытые, чистые глаза, что и у Лиры. Томас несколько секунд изучал его, а затем робко улыбнулся.
— Ты правда умеешь делать из дерева птиц? — спросил он с восхищением. — А можешь научить меня?
Что-то в этом вопросе, в доверчивом взгляде ребёнка заставило Ардана почувствовать укол совести. Когда-то давно он сам задавал похожие вопросы своему наставнику в Храме. До того, как всё изменилось…
С того вечера что-то изменилось в Сильверфолле и в жизни Ардана. Он по-прежнему проводил большую часть времени на пастбищах, по-прежнему жил в своей хижине на окраине деревни, по-прежнему редко разговаривал с взрослыми. Но дети… дети стали приходить к нему.
Сначала только Лира и Томас. Потом к ним присоединились их друзья — любопытная Мила, веснушчатый Рик, близнецы Нора и Нир. Они приносили ему еду, делились деревенскими новостями, просили научить их вырезать фигурки из дерева.
И странное дело — Ардан не прогонял их. Поначалу он отвечал односложно, часто молчал, но постепенно… постепенно он начал говорить больше. Рассказывать истории о дальних странах, которые видел в своих странствиях, объяснять, как правильно держать нож при резьбе, показывать, как подзывать овец особым свистом.
Был в этом какой-то горький парадокс — человек, потерявший всё, окружён детским смехом и восторженными взглядами.
— Ард, а почему ты всегда такой серьёзный? — спросила однажды Лира, когда они сидели на холме, наблюдая за закатом. Небо пылало алым и золотым, словно гигантский феникс распростёр над долиной свои крылья.
— Потому что жизнь — серьёзная штука, — ответил он, глядя в даль, туда, где громоздились тёмные силуэты Туманных гор.
— Мама говорит, что жизнь — это подарок, — возразила девочка. — А с подарками нужно обращаться бережно, но радостно.
Ардан посмотрел на неё — маленькую девочку с мудростью в глазах, которая напоминала ему… о многом.
— Твоя мама умная женщина, — сказал он тихо.
Лира внимательно посмотрела на него, наклонив голову набок.
— Ты кого-то потерял, да? — спросила она прямо, по-детски. — Поэтому ты такой грустный?
Вопрос застал его врасплох. Ардан мог бы не ответить, мог бы отвлечь её внимание, мог бы солгать. Но почему-то, глядя в эти честные глаза, он не смог.
— Да, — ответил он просто. — Потерял.
— И поэтому ты пришёл сюда? Чтобы найти?
— Нет, — Ардан покачал головой. — Чтобы забыть.
Лира нахмурилась, явно не одобряя такой подход.
— Бабушка говорит, что люди, которых мы любим, не исчезают навсегда, — сказала она убеждённо. — Они всегда с нами, здесь, — она приложила руку к сердцу. Жест был простым, детским, но что-то в нём напомнило Ардану древний ритуал Храма. — И забыть их — всё равно что потерять часть себя.
Ардан посмотрел на неё с удивлением. Эльжбета сказала бы точно так же.
— Твоя бабушка тоже умная женщина, — сказал он, и в уголках его губ промелькнула тень улыбки.
Но где-то глубоко внутри шевельнулось беспокойство. Слишком много совпадений. Слишком много отголосков прошлого в словах ребёнка.
Тем же вечером, в таверне "Серебряный рог", где было шумно и тепло, Ардан услышал тревожные новости. Резкий запах эля смешивался с ароматом жареного мяса и дымом из очага, когда к его столу подсел Горм, местный плотник — один из немногих, с кем Ардан иногда перебрасывался парой слов.
— Говорят, в Альтерране неспокойно, — сказал Горм, отхлебнув из своей кружки. Его загорелое лицо было серьёзным, а в бороде блестели капли пены. — Странные вещи творятся — засухи, болезни, говорят даже, что в некоторых местах видели странные огни в небе.
— Всегда кто-то что-то видит, — отмахнулся кузнец Беррон, отец Лиры и Томаса, подсаживаясь к ним. Его массивная фигура словно заполнила всё пространство вокруг стола. — Особенно после третьей кружки доброго эля.
— На этот раз не слухи, — возразил Горм, понизив голос и оглядываясь, словно боялся, что его могут подслушать. — Мой кузен служит в городской страже Ветрогорья. Говорит, что приходили официальные вестники из столицы. Храм разослал предупреждения всем крупным городам — быть настороже.
— Храм? — Ардан, до этого молча потягивающий свой эль, впервые подал голос. Его пальцы едва заметно сжались на ручке кружки. — Что именно говорится в предупреждениях?
Все за столом удивлённо повернулись к нему — обычно молчаливый пастух редко интересовался новостями из внешнего мира.
— Да кто ж знает наверняка? — пожал плечами Горм, но его глаза блеснули от удовольствия, что его рассказ вызвал такой интерес. — Но кузен говорит, что советуют не доверять незнакомцам и сообщать о любых странных происшествиях.
— Как будто сюда кто-то забредёт, — хмыкнул староста Дуррен, подходя к их столу. Его седая борода и мудрые глаза вызывали уважение даже у самых буйных завсегдатаев таверны. — От большой дороги до нас пять дней пути.
— К нам и так лишь торговцы заглядывают раз в месяц, — согласился Беррон. — Да и то больше по привычке. Что им здесь искать?
Ардан ничего не ответил, но выражение его лица стало ещё более задумчивым, чем обычно. В глубине его серых глаз мелькнула тревога, которую никто из присутствующих не заметил.
Никто, кроме Марты, сидевшей в тени у очага, не заметил тревоги в глазах Ардана.

ГЛАВА 30: ТЕНИ И ТАЙНЫ

Долина Туманов дышала особенно тревожно в эту ночь. Серебристая дымка, что обычно мягко стелилась между деревьями Туманников, казалась сгустившейся, почти осязаемой — словно сама природа чувствовала надвигающиеся перемены.
Ардан стоял на крыльце своей хижины, вглядываясь в темноту. За восемнадцать месяцев странствий он научился читать тишину, как опытный следопыт читает следы на земле. И сейчас что-то было не так. Воздух дрожал от едва уловимого напряжения.
Шаги Марты он услышал задолго до того, как она появилась. Скрип половиц, еле заметное движение воздуха — опытный маг никогда не терял бдительности.
— Ты ждал, — сказала Марта, останавливаясь в нескольких шагах от крыльца. Не вопрос. Утверждение.
— С тех пор, как всё произошло, — ответил Ардан, не поворачиваясь.
Старая знахарка положила на крыльцо потрёпанный кожаный мешочек. Из него осторожно выглянули сушёные травы, странные камешки с выцветшими рунами, засушенные цветы — целая коллекция древних магических артефактов.
— Ты знаешь больше, чем говоришь, — начал Ардан.
— А ты скрываешь больше, чем думаешь, — перебила Марта.
Она села прямо на крыльце, не обращая внимания на сырость. Её руки, изрезанные морщинами, словно древние карты forgotten земель, медленно перебирали травы.
— Элзар — это не просто имя, — негромко сказала она. — Это метка. Приговор. Обещание.
Ардан промолчал, но его пальцы непроизвольно сжались.
— Ты думаешь, что спрятался здесь, в этой глуши, — продолжала Марта. — Что можешь забыть. Что время лечит. Но есть раны, которые не заживают никогда.
Она выложила травы и камешки особым порядком. Между ними проступали древние символы — те самые, что Ардан видел в запретных архивах Храма. Символы крови, клятвы, предательства.
— Что это? — спросил он.
— Карта твоего прошлого, — усмехнулась Марта. — И предупреждение о будущем.
Внезапно её взгляд стал острым, почти хищным. Она наклонилась вперёд, и Ардан почувствовал исходящий от неё запах трав и чего-то более древнего — забитой магии.
— Однажды твоя Эльжбета спасла мою внучку, — негромко сказала она. — За много лет до твоей истории. И я ее должник.
— О чём ты? — Ардан почувствовал, как внутри всё сжалось.
— Не сейчас, — отрезала Марта. — Придёт время — узнаешь.
Она протянула ему свёрток — старый пергамент, пахнущий пылью веков, полынью и чем-то горьким, напоминающим запах крови.
— Правда — как осколок зеркала, — произнесла она. — Чтобы увидеть целую картину, нужно собрать все части.
За окном послышался странный звук. То ли шорох, то ли тихий свист. Марта резко обернулась, её глаза на мгновение стали совсем молодыми — полными боевой готовности.
— Они уже близко, — прошептала она. — Очень близко.
— Кто? — Ардан вскочил.
— Те, кто ищет то, что ты прячешь, — ответила Марта. — Те, кто связан с Элзаром кровной клятвой.
Она быстро собрала травы, пряча их в складках платья. На мгновение её силуэт показался Ардану странно знакомым — словно он уже видел этот силуэт когда-то, много лет назад.
— Тебе нужно готовиться, — сказала она напоследок. — Война, которую ты считал законченной, только начинается.
Когда за Мартой закрылась дверь, Ардан развернул пергамент. Странные символы, частично стёртые, частично залитые чем-то, похожим на старую кровь. Обрывок карты с очертаниями гор и древнего храма.
И приписка на краю: «Ключ и знания лежат там, где begins and ends».
Ночь опускалась на Долину Туманов, принося с собой больше вопросов, чем ответов.
А где-то далеко, в подземельях Храма, Элзар улыбался, чувствуя, как его план медленно, но верно начинает воплощаться в жизнь.

ГЛАВА 31: НИТИ СУДЬБЫ И ЭЛЗАР

Последний вздох Марты растворился в ночной тишине Долины Туманов. Ардан остался один, держа в руках загадочный пергамент с partially стертыми символами и таинственной припиской. За окном что-то шевельнулось — то ли тень, то ли предупреждение.
Холодные каменные стены темницы Храма были единственными свидетелями раздумий Элзара. Магические оковы Элариэль сковывали не только его руки, но и магическую силу, превращая могущественного мага в обычного пленника. И всё же даже в этих стенах он чувствовал себя хозяином невидимых нитей, протянутых далеко за пределы темницы.
Еще в молодости, бродя по забытым землям, он наткнулся на крупицы древних знаний — обрывки магических традиций угасших орденов, которые терпеливо складывал, как мозаику. Каждый услышанный шепот странника, каждый намек жреца в далеком храме становился частью его понимания — как создавать невидимые пути влияния.
В системе его связи каждый вестник был подобен части сложного механизма. Обычные люди — торговцы, нищие паломники, бродячие музыканты — носили особые знаки различия. Крошечная вышитая нить на воротнике, незаметный перстень с полустертой печатью, особым образом заломленный край плаща — каждая деталь несла скрытое послание. ти вестники не знали друг друга, не имели прямого контакта. Каждый получал лишь малую частичку общей информации, которую можно было собрать воедино только при определенных условиях. Элзар использовал древнюю технику «разделенного письма». Послание разбивалось на несколько частей, каждая из которых теряла смысл без остальных.
Один вестник получал клочок пергамента с географической координатой, второй — фрагмент магической формулы, третий — часть имени или условного кода, четвертый — крошечный камень с еле заметной руной. Полный смысл послания раскрывался только при соединении всех этих элементов в строго определенном порядке.
Особую роль играли природные знаки. Определенное расположение веток на придорожном дереве, узор на крыле случайной бабочки, направление дымка от костра — все могло нести скрытую информацию для посвященных.
«Это поражение — это еще не конец, — думал Элзар, глядя в узкое окно темницы, сквозь которое едва проникал тусклый свет. — Это лишь новое начало».
В углу камеры лежал небольшой пергамент, на котором проступали еле заметные символы. Послание для верного Вераса, написанное особыми чернилами, которые проявлялись лишь при определенных условиях:
«Мой верный соратник,
Поражение — лишь видимость. Наш замысел разворачивается точно по задуманному пути. Твой промах в Святилище будет использован другой частью моего плана. Поетому не впадай в униние….
Твои ближайшие задачи:
Продолжай распространять слухи о нестабильности в провинцияхВнедряй доверенных людей в малые поселения, особенно в Долину ТумановГотовь ритуальные места — там, где ето вохможно без лишних глаз
Каждый твой шаг — звено в общей цепи. Мы не сломлены. Мы — творцы нового порядка».
Странные события в Альтерране — не случайность. Даже из темницы он мог чувствовать, как разворачиваются его давние планы. Каждая тень, каждый слух были частью тщательно продуманной симфонии.
«Ты думаешь, что победил, — шептал он себе, глядя на каменный свод темницы. — Но война ведь еще только начинается».
Память о последней битве не давала покоя. Эльжбета, её жертва, Камень Основания, сияющий голубым светом… Ардан, думающий, что одержал победу….
За окном темницы начинал бледнеть горизонт. Новый день приближался, неся с собой перемены, которые изменят судьбы целых королевств.
Война только начиналась.

ГЛАВА 32: СОВЕТ ПЯТИ ТЕНЕЙ

Совет Пяти Теней. Для одних — легенда, для других — призрачная угроза, для третьих — жестокая реальность. Они существовали вне времени и законов, неподвластные королям, пророкам и даже богам. Их влияние простиралось далеко за пределы простых смертных, охватывая всю ткань мира, его историю, настоящее и будущее.
Совет не появился внезапно. Его зарождение было следствием войны, разразившейся тысячи лет назад, когда магия была неуправляемой стихией. Тогда мир балансировал на грани уничтожения. Пять сильнейших магов, каждый из которых представлял одну из главных школ силы, объединились, чтобы установить порядок. Они назвали себя Хранителями Равновесия. Но то, что началось как защита мира, со временем превратилось в оковы.
Секрет Совета заключался в том, что они не просто управляли магией — они контролировали её источники. В сердце каждого великого клана, в центре каждого магического потока существовали ключевые точки, связывающие мир с Изначальной Силой. Совет обнаружил их, подчинил и перекроил саму магическую ткань реальности, сделав себя единственными истинными владыками.
СТРУКТУРА СОВЕТА
Совет состоял из пяти магов, каждый из которых владел древней магией, связанной с одной из стихий:
Аркания — повелительница Тени. Она управляла страхами и теневыми заклинаниями, способными искажать разум.
Вельдрим — маг Крови, который изучил искусство вытягивания жизненной силы и создания ритуалов жертвоприношения.
Элхазар — мастер Судьбы, способный изменять потоки вероятностей и манипулировать будущим.
Солариан — хранитель Пламени, использующий силу разрушения для контроля над хаосом.
Мирдис — маг Льда, замораживающий не только тела, но и саму суть времени.
Их правление было основано не только на силе, но и на страхе. Они знали, как управлять королями, манипулировать пророками, превращать народные восстания в часть собственного плана. Они не оставляли прямых следов, не вмешивались открыто, но их присутствие ощущалось в каждом великом событии мира.
КАК РАБОТАЛ СОВЕТ?
Совет не просто контролировал магию, он направлял развитие цивилизаций. Они поддерживали вечное равновесие между хаосом и порядком, не допуская, чтобы какая-либо сила выросла достаточно, чтобы бросить им вызов.
1. Контроль над магами — все одарённые дети проходили проверку. Те, кто обладал особым потенциалом, либо уничтожались, либо обращались в слуг Совета.
2. Создание марионеток — короли, императоры и пророки редко знали, что их судьбы уже предрешены. Через систему советников, жрецов и тайных агентов Совет направлял мировую политику.
3. Жертвы ради баланса — когда одно государство становилось слишком сильным, появлялась война, чума или катастрофа, искусственно вызванная магами Совета.
4. Запрет знаний — многие магические учения были стерты из истории. Истинная сила, подобная той, которой владел Ард'Ан Вольфрам, могла разрушить их порядок, а потому её последователи уничтожались.
КАКОВА ИХ ИСТИННАЯ ЦЕЛЬ?
В отличие от простых тиранов, Совет не стремился к власти ради власти. Их цель была иной — абсолютный контроль над Источником Магии. Они верили, что мир нуждается в порядке, но порядок не может существовать, если все обладают свободой.
Они стремились создать утопию, где магия подчинена лишь избранным. Мир без хаоса, без неожиданных угроз, без неожиданных героев. Их идеальный порядок означал контроль над всем живым.
Но, как и любая сила, они боялись единственной угрозы — тех, кто мог изменить судьбу без их ведома. Таких, как Ардан, таких, как Эльжбета. Их страх заключался в том, что истинное знание могло вырваться на свободу.
И теперь этот страх стал реальностью.

Глава 33: ОТСТУПЛЕНИЕ: СЫНОВЬЯ ПОЛУНОЧИ

Огонь едва теплился в очаге, отбрасывая дрожащие тени на стены подземного убежища. Каменные своды хранили отголоски старых заклинаний, а воздух был насыщен запахом мокрой земли и магии, пробуждённой шёпотом ночи.
Когда Эльзар пал и оказался в оковах Совета, его последователи не исчезли. Они знали, что их учитель предвидел этот момент, а значит, пути назад для них не было. Они называли себя "Сыновья Полуночи" — изгнанники, которые верили, что магия принадлежит всем, а не только избранным.
Скрытые глубоко под землёй, в забытых руинах и древних святилищах, они продолжали бороться. Мир думал, что они исчезли. Совет был уверен, что сломил их волю. Но в темноте рождалась новая надежда.
ЖИЗНЬ В ТЕНИ
Каждый день в рядах Сыновей Полуночи — это борьба за выживание. Здесь не было места слабым. Их жизнь подчинялась строгим законам:
Тренировки — магия и клинок. Те, кто не мог держать оружие, учили древние заклинания. Те, кто не владел магией, учились убивать в тени.
Разведка и шпионаж — агенты проникали в города, в королевские дворы и храмы, принося сведения о передвижениях Совета.
Поиск запретных знаний — они собирали забытые рукописи, восстанавливали утраченную силу, которую Совет пытался стереть из истории.
Диверсии — правители, служившие Теням, умирали внезапно. Их дворцы охватывал огонь, их войска исчезали в ночи.
Но главное — ожидание. Каждый из них знал: момент придёт. И тогда мир содрогнётся.
ПРЕДАННЫЕ ВОЙНЫ ТЬМЫ
После падения Эльзара движение не осталось без лидеров. В тенях правили те, кто ещё не утратил веру:
Кассар "Безликий" — убийца из мрака, владеющий теневой магией. Он был призраком, шёпотом страха, и ни один агент Совета не спал спокойно, зная, что он близко.
Лерайна Кровавая Лилия — жрица, пережившая уничтожение своего ордена. Она знала магию крови и ценила каждую пролитую каплю.
Дарвен Ледяная Тень — мастер укрытий и выживания. Он знал, как спрятать армию так, чтобы никто не заподозрил её существование, пока не будет слишком поздно.
Серафий Зрячий — пророк, чьи глаза видели грядущее. Он говорил, что видел ночь, расколотую пламенем, и цепи, падающие с рук их учителя.
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ
Совет считал, что Последователи рассеяны. Но они только затаились. Они знали, что их учитель ещё жив. Они ждали.
Сообщения от Эльзара приходили редко, но они были. Внутри Цитадели он нашёл способ передавать их — через магические зеркала, созданные ещё до падения Совета. Их улавливали только те, кто знал, где искать. Вода в чаше начинала колыхаться, тени приобретали очертания, и голос звучал сквозь пространство:
"Время близко. Они знают, что мы не сдались. Держитесь."
В одном из укрытий, в заброшенном храме, собрались лидеры движения. Лерайна нервно постукивала пальцами по столу, а Кассар мрачно смотрел в огонь.
— Он говорит держаться, — бросил Дарвен, поправляя кинжал на поясе. — А сколько ещё мы будем прятаться? Пока всех нас не вырежут?
— Если Эльзар сказал ждать, значит, у него есть план, — спокойно ответил Серафий. Его глаза ещё горели после очередного видения.
— План? — Лерайна усмехнулась. — Он в цепях, Дарвен. Мы должны вытянуть его оттуда, а не ждать. Или ты хочешь положиться на его чудеса?
Кассар вздохнул и поднялся.
— Довольно. Пока у нас есть его голос, есть надежда. Совет уже чувствует, что мы не исчезли. Они начнут действовать. Нам нужно опередить их.
— Как? — спросила Лерайна.
— Найти способ прорваться в Цитадель, — ответил Кассар. — Пока мы ждём, они укрепляют свои стены.
Тишина повисла над столом. Каждый понимал, что шансов было мало. Но выбора не оставалось.
— Тогда начнём, — кивнул Дарвен. — Если Эльзару суждено вернуться, давайте убедимся, что ему есть, к кому возвращаться.
И в этой ночи, пока мир спал, рождался новый заговор. Они знали, что Совет будет действовать первым. Но в этот раз Последователи были готовы.
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